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PROKLAMASIE - . PROCLAMATION
DEUR SY EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE BY THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF TILE

PROVINSIE TRANSVAAL.
' . PROVINCE OF TRANSVAAL. -

• .

Nademaal 'n aansoek ontvang is om toestemming om Whereas an :application has been received for permis-
die dorp Marble Hall Uitbreiding No. 1 te stilt op die sion to establish the township of Marble Hall Extension
restant van Gedeelte 240 van die plaas Loskop-Noord No. 1 on the remainder of Portion 240 of the farm Loskop
No. 242, distrik Grablersdal;

'

,, Noord No.242, District of Groblersdal; -
.„.

-

_ En nademaal aan die bepalings van die •Dorpe- en And whereas the provisions of the Townships and

0
Dorpsaankg-Ordonnansie. 1931, wat op die• stigting van Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-
dorpe betrekking het, voldoen is; . ment -of townships. have been complied with;•

So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegdhede • Now, therefore, under and by virtue of the powers
wat by subartikel (4) van artikel twintig van genoemde vested 'in me by sub-section (4) of section twenty of the
Ordonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat said Ordinance, I hereby declare that the said township
genoemde dorp 'n goedgekeurde.dorp is, onderworpe aan shall be an approved township, subject to the conditions
die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae. contained in the Schedule hereto.

GOD BEHOEDE DIE KONINGIN. .
Got) SAVE THE QUEEN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Een- - .' •

Given under my Hand at Pretoria on this Twenty7first
1

en-twintigste dag van Julie Eenduisend Negehonderd-en-
day of July One thousand Nine hundred and Sixty.

sestig.
'• F. H. ODENDAAL, • '

F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal. .•*.- Administrator of the Province of Transvaal.

T.A.D. 4/8/834, Deel 2. "
.
.'..,

•

- T.A.D. 4/8/834. Volume 2.

BYLAE. : SCHEDULE.
•

VCORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR DIE CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY THE
GOEWERMENT VAN DIE UNIE VAN SUID-AFRIKA, • '

GOVERNMENT OF THE UNION OF SOUTH AFRICA UNDER
INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN , DIE DORPE- EN • THE PROVISIONS OF THE TOWNSHIPS AND TOWN-
DORPSAANLEG - ORDONNANSIE, 1931, OM . TOESTEMMING PLANNING ORDINANCE, 1931, FOR PERMISSION TO
OM INGEVOLOE WET No. 33 VAN 1907 'N DORP TE STIG ESTABLISH A TOWNSHIP UNDER TILE PROVISIONS OF
OP DIE RESTANT VAN GEDEELTE 240 VAN - DIE PLAAS ACT No. 33 OF 1907, ON THE REMAINDER OF PORTION
LOSKOP - NOORD No. 242, DISTRIK -GROBLERSDAL, 240 OF THE FARM LOSKOP NOORD No, 242, DISTRICT
TOEGE

I

ISTAANIS. OF GROBLERSDAL, WAS GRANTED: i

i %

A—STIGTINGSVCORWAARDES. A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.

1: Naant. 1. Name.
Die naarn van die dorp is Marble Hall Uitbreiding The name of the township shall be Marble -Hall

No. 1. Extension No. 1.
•-•-

-..____.C.1

2. Ontwerp -plan van die dorp.
I

Die dorp bestaan uit erwe en strate soon aangewys op 2. Design of Township.
Alaemene Plan L.G. No. A.6414/51.

_

The township shall consist of erven• and streets as

3. Water. indicated on General Plan S.G. No. A.6414/51.

Die applikant moet aan die Administrateur vir sy goed-
keuring die volgende voorle:— . _ 3. Water.

(a) 'n Sertifikaat van 'n siviele of waterboukundige - The applicant shall lodge with the Administrator for
ingenieur wat deur die Administrateur goedgekeur his approval—
is en waarin vermeld word dat 'n voorraad water (a) a certificate from a civil or hydraulic engineer
geskik vir menslike gebruik en wat toereikend is approved by the Administrator to the effect that a <

'

om aan die vereistes van die inwoners van die dorp supply of potable water sufficient for the needs of
te voldoen wanneer dit heeltemal toegebou is, met the inhabitants of the township when it is fully
inbegrip van voorsiening vir brandweerdienste. developed, including provision. for fire-fighting
beskikbaar is en dat die applikant in staat -

' services, is available and that the applicant is in a
is om die voorraad aan die Administrateur in trust _ position to hand over the supply to the Adminis:

0
vir 'n toekomstige plaaslike bestuur, of aan 'n
plaaslike bestuur, wanneer by saamgestel is, te

trator in trust for a future local authority, or to a.
local authority when constituted, when required to

oorhandig, wanneer dit van hom vereis word; do so; '
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1

(b) besonderhede van 'n uitvoerige skema, volledig met (Wparticula of a detailed scheme, complete with
'

spesifikasies, vir die suiwering, opberging, lewering specifications. for the purification, storage, delivery
by die grootmaat van die water in paragraaf (a) in bulk lof the water referred to in paragraph (a)
genoem en die retikulasie daarvan deur die dorp, and the'l reticulation thereof throughout the town-

4opgestel deur 'n siviele' of waterboukundige ship,
drawn wn

up by a civil or hydraulic engineer
ingenieur, wat deur die Administrateur goedgekeur approveF1 by the Administrator. In this scheme the
is. In hierdie skema moet die voorwaardes waarop terms upon which the water will be supplied to
die water aan erfhouers gelewer sal word tot tyd en erf holders pending the handing over of plant and '

wyl die installasie en toebehore oorhandig word
appurtetances

to the Administrator or a local
• aan die Administrateur of 'n plaaslike bestuur, authorit , when constituted, shall be clearly stated;

- wanneer by saamgestel is, duidelik vermeld word; 1

(c) an undertaking by the applicant accompanied by
(c) 'n onderneming deur die applikant wat van geskikte

suitablelguarantees, that—waarborge vergesel gaan, dat—
(i) before any erf is transferred, the scheme

(i) voordat 'n erf oorgedra word, die skema wat referred to in paragraph (b) will be carried
in paragraaf (b) genoem word, onder die out under the supervision and to the satisfac-

1 . - toesig en tot voldoening van 'n siviele of doli of a civil or hydraulic engineer approved
waterboukundige ingenieur wat deur die byl the Administrator, and that proof of such
Administrateur goedgekeur is, uitgevoer sal emrying out will be lodged with the Adminis-
word, en dat bewys dat dit aldus uitgevoer is

traitor in the form of a certificate signed by
by die Administrateur ingedien sal word in thd said engineer: Provided that if the scheme
die vorm van 'n sertifikaat wat deur genoemde is

I
designed in self-contained sections to

ingenieur onderteken is: Met then verstande correspond with selling zones in the township
dat as die skema in onafhanlclike dele '

thi the section thereof which is designed to
carrying out of the scheme may be limited

r : ontwerp is in ooreenstemming met verkoop- to
gebiede in die dorp, die uitvoer van die skema

.

serve the zone in which the erf to be trans-
, beperk kan word tot die deel - damn wat

feired, is situated;
,

4ontwerp is om die gebied te bedien waarin
die erf wat oorgedra gaan word, geled is; (ii) upon the completion of the scheme or any

(ii) by die voltooiing van die skema of enige deel section thereof the plant and appurtenances

daarvan die installasie en toebehore in verband relating thereto will be maintained in good
order and repair until they are taken over bydaarmee in 'n goeie toestand onderhousal wordtot tyd en wyl hulle deur die Admini-

, thp Administrator, or local authority when
ituted;

strateur, of plaaslike bestuur wanneer hy tonst
and that water will be delivered

street frontage of every erf upon which
saamgestel is, oorgeneem word; en dat water the

a
.
building is being. or has been erected, in

gelewer sal word tot by die straatfront van
accordance with the scheme approved by theelke erf waarop 'n gebou opgerig word of is.

ooreenkomstig die skema wat deur die A'dministrator; •

Administrateur goedgekeur is; (iii) Bile water supply together with all plant and
(iii) die watervoorraad tesame met alle installasies appurtenances relating to the scheme referred

en toebehore in verband met die skema wat in to in paragraph (b) will be handed over free
•• paragraaf (b) genoem word, kosteloos aan die of .cost • to. the Administrator, or to the local

Administrateur, of plaaslike bestuur wanneer authority when constituted, whenever the
hy saamgestel is. oorhandig sal word, wanneer Administrator so requires. subject to the giving
die Administrateur dit vereis, mits ses maande of six months notice.
kennis gegee word.

4. Sanitation.
4. Sanitire dienste. The applicant shall lodge with the Administrator for

Die applikant moet 'n sertifikaat aan die Admini- his approval a certificate to the effect that arrangements
strateur vir sy goedkeuring voorle waarin vermeld word have been whde for the sanitation of the township which
dat redlings getref is vir die sanitere dienste in die dorp, shall include provision for the disposal of waste water.
met inbegrip van voorsiening vir die afvoer van afval- trade wastes and refuse.
water, bedryfsafval en vullisverwydering. I.A summarised statement of the main provisions of the

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van arrangements shall accompany the certificate as an
genoemde reelings moet tesame met die sertifikaat as annexure thereto.
'n aanhangsel daarby ingedien word. . I

5. Uitsparzningserwitute. 5. Servitudes of Outspan.
The land shall be freed from the existing servitudes ofDie grand moet van die bestaande uitspanningserwitute

_yrygstel word. outspan.
I

6. Strafe.
1

-

6. Streets.
(a) Die applikant moet die strate vorm en oprond tot (a) The applicant shall form and grade the streets tovoldoening van die Administrateur, of plaaslike, bestuur the satisfa on of the Administrator, or local authoritywanneer hy saamgestel is, en is aanspreeklik vir hulle when

constituted,
and be responsible'for their mainte-onderhoud tot tyd en wyl hierdie aanspreeklikheid deur 'lance until isuch time as this responsibility is taken overdie plaaslike bestuur oorgeneem word: Met then by the local authority: Provided however, that after theverstande egter dat die applikant se aanspreeklikheid om constitutiorof a local authority the applicant's responsi-die strate te onderhou, nadat die plaaslike bestuur saam- •

bihty to maintain the streets shall cease in respect of each
gestel is, ten opsigte van elke straat ophou sodra daar street whenj 40 per cent of the erven abutting the streetop 40 persent van die erwe wat aan die betrokke straat- concerned have been built upon.
grens gelee is, gebou is.

(b) Die strate moet name gegee word tot voldoening (b) The streets shall be named to the satisfaction of the
van die Administrateur. Administration

7. Skenking.
}

7. Endowment.
Die applikant moet, onderworpe aan die voorbehouds- The applicant shall, subject to the provisos to paragraph

bepalings van paragraaf (d) van subartikel (1) van artikel (d) of sub-section (1) of section twenty-seven of Ordinance
sewe-en-twintig van Ordonnansie No. 11 van 1931, drie- No. 11 of 11931, pay as an endowment to the Adminis-

maandeliks as 'n skenking aan die Administrateur, of die trator, or local authority when constituted, an amount I
plaaslike bestuur wanneer hy saamgestel is, 'n bedrag representing 15% (fifteen per cent), on land value only of
betaal gelylcstande met 15% (vyftien persent) van legs all erven disposed of by the applicant by way of sale.

2
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die grondwa rde van alle erwe wat debr die applikant barter or gift or in any other manner (other than erven

1/

verkoop, ve uil of geskenk of op enige ander manier transferred in terms of section twenty-four of that
van die hanjd gesit word (uitgesonderd erwe oorgedra Ordinance), such value to be calculated as at the date of
ingevolge artikel vier-en-twintig van daardie Ordonnansie), such disposal and to be determined in the manner set out
sodanige waarde bereken te word coos op die datum in the said paragraph (d).
waarop dit ahlus van die hand gesit word en vasgestel te
word op die •wyse uiteengesit in genoemde paragraaf (d). Quarterly detailed statements shall be rendered by •the

aDie applikant moet gedetailleerde kwartaalstate, tesame applicant to the Administrator, or local authority when
cmet die bedrag wat daarop aangewys word as verskuldig constituted, and shall be accompanied by a remittance
for the amount shown to be due to the Administrator oraan die Administrateur,' of plaaslike bestuur wanneer hy

saamgestel is, aan die Administrateur, of plaaslike bestuur local authority.

wanneer hy saamgestel is, verstrck.
8. Land for Municipal and Other Purposes.

8. Grond vir munisipale en wider doeleindes. (a) Erven Nos. 163 and 164 shown on the general plan
(a) Erwe Nos. 163 en 164, op die algemene plan aan- shall be transferred to the proper authority as parks and

gewys, moet as parke en oopruimtes aan die betrokke open spaces.
owerheid oorgedra word.

(b) Erwe Nos. 148 en 155, op die algemene plan aan-
(6) Erven Nos. 148 and 155 shown on the general plan

gewys, moet vir spoorwegdoeleindcs afgesonder word. shall be reserved for railway purposes.

-

9. Nakoming van voonvaardis. . 9. Enforcement of Conditions.
Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en ;The applicant shall observe the conditions of establish-

10

moet die nodige stappe doen om te sorg dat die steps. to secure thetitel- went and shall take the necessary

voorwaardes en ander voorwaardes genoem in artikel

•

enforcement of the conditions of title and any other
ses-en-vyftig his van Ordonnansie No. 11 van 1931, conditions referred to in section fifty-six bis of Ordinance
nagekom word: Met dien verstande dat die Administra- No. 11 of 1931: Provided that the Administrator shall
teur die bevoegdheid besit om die applikant van almal have the power to relieve the applicant of all or any of
of enigeen van die verpligtings te onthef en sodanige the obligations and to vest these in any other person or
verpligtings by enige ander persoon of liggaam van body of persons.
persone te laat berus.

B—TITELVOORWAARDES.
B—CONDITIONS OF TITLE.

. 1. All Erven.
1. Alle enve. The erf shall be subject to existing. conditions and

Die erf is ondeworpe aan bestaande voorwaardes en servitudes and to the following conditions : —
serwitute en aan die volgende voorwaardes:— All rights to minerals and precious stones including

Alle regte op minerale en edelgesteentes met . all rights which may be or become vested in the
inbegrip van alle regte wat by die pagvry-grond- freehold owner to share in any proceeds which may
besitter 'berus of hierna kan

'
bans om te deel in die accrue to the Crown from the disposal of the under-

opbringste wat moontlik aan die Kroon toekom uit mining rights of the township, and also the share of
die verkoop van die mynregte oor die dorpsgrond, claim licence moneys and any share of rental or
asook die aandeel in kleimlisensiegelde en enige aan- profits which may accrue to any owner under any
deel in huurgeld of winste wat moontlik aan enige mining lease granted in respect of the land covered
eienaar toekom ingevolge enige mynbrief ten opsigte by the township, and the like are reserved by the
van die grond binne the clomp, en dergelike gelde, Government of the Union of South Africa and its
word aan die Goewerment van die Unie van Suid- '

successors in title to such rights.
Afrika en sy opvolgers tot sodanige regte voorbehou.

2. Alle erwe met sekere uitsonderings. 2. All Erven with Certain Exceptions.

Alle erwe uitgesonderd— All erven with the exception of—

(i) die erwe in klousule A 8 hiervan vermeld vir die (i) the erven mentioned in clause A 8 hereof for the

/ doeleindes daarin aangedui; the purposes indicated therein;
(ii) erne wat vir Goewerments- of Provinsiale_ doel- (ii) such erven as may be acquired for Government or

eindes verkry word; en Provincial purposes; and
(iii) erwe wat-vir munisipale doeleindes verkry word, (iii) such erven as may be acquired for municipal

mits die Administrateur, in oorleg met die Dorpe- purposes: Provided the Administrator, after
raad, die doeleindes waarvoor sodanige erwe nodig consultation with the Board, has approved the - -
is, goedgekeur het; purposes for which such erven are required,

is onderworpe aan onderstaande verdere voorwaardes:— shall be subject to the following further conditions : —
(a) Die applikant en enige ander persoon of liggaam

van persone wat skriftelik deur die Administrateur (a) The applicant and any other person or body of
daartoe magtiging verleen is het, met die doel om persons so authorised, in writing, by the Adminis-
to sorg dat hierdie voorwaardes en enige ander trator shall, for the purpose of securing the enforce-

voorwaardes genoem in artikel ses-en-vyfiig bis went of these conditions and any other conditions
van Ordonnansie No. 11 van 1931, nagekom word, referred to in section fifty-six his of Ordinance No.
die reg en bevoegdheid om op alle. redelike rye ' 11 of 1931, have the right and power at all reason-
die erf te betree ten einde sodanige inspeksie te able times to enter into and upon the erf for the
doen of ondersoek in te stel as wat vir bovermelde purpose of such inspection or inquiry as may be
doel gedoen of ingestel moet word. necessary to be made for the above-mentioned

(b) Die erfof enige gedeelte daarvan mag Me aan 'n purpose.

Kleuring oorgedra, verhuur of op 'n ander manier (b) The erf, or any portion thereof, shall not be trans-
toegewys of van die hand gesit word nie en ferred, leased or in any other manner assianed or
behoudens die bepalines van subklousule (g) hier- disposed of to any Coloured person and, subject to I

/ van worthgeen Kleurlinge, uitgesonderd die eienaar
of okkupeerder se bediendes, bona fide en nood-

the provisions of sub-clause (g) hereof no Coloured
persons other than the servants of the owner or

saaklik in diens op die erf, toegelaat om daarop occupier bone fide and necessarily employed on the
te woon of om dit op 'n ander manier te okkupeer erf shall be permitted to reside thereon or in any

' nie. other manner to occupy it.

3
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(c) Die erf inn nie onderverdeel word .nie uitgesonderd (c) The erf §ha11 not be subdivided, except - in special _

in buitengewone oinstandighede, en dan slegs met circumstances, and then only with the consent, in
die skriftelike toestemming vaa die Administrateur writing,

I of the Administrator (or any body or I.

;)) (of 'n liggaam of persoon wat hy vir die clod ' - person. designated by him for the purpose) who
.

• aanwys) wat ook sodanige verdere voorwaardes as
.

may prescribe such further conditions as he may
wat hy nodig ag. kan voorskryf. deem necessary.

(d) Tot tyd en wyl 'n plaaslikc bestuur saamgestel •

. word, moet planne en spesifikasies van
-

alle geboue. . -
'

(d) Pending the' constitution of a local authority, plansen Van alle veranderings or aanbouings daaraan
•

,
aan die applikant voorgeld word vir skriftelike and spfrihcations of all buildings and of all
goedkeuring voordat daar met bouwerksaamhede• alterations or additions thereto shall be submitted
'a aanvang gemaak word; hierdie goedkeuring moet- to the aPplicant Whose approval, in writing, shall be
kosteloos • verleen word. • Alle geboue of verande-

'
obtained before the commencement of building

rings of aanbouings daaraan, moet binne 'n operations. Such approval shall be given free of
' • redelike . tyd nadat daarmee 'n begin gemaak is,

-
charge. l All buildings or alterations or additions

voltooi word. thereto 'shall be completed within a reasonable
(e) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die time after commencement. -

vereistes van goeie. argitekteur sodat dit nie. die
bevalligheid van die omgewing benadeel nie.. . • (e) The - el ational. treatment of all - buildings shall

(() Nbg die -eienaar nbg enigiemand anders besit die . - conform to good architecture so. as not to interfere
' reg em, behalwe .om die ell vir boudoeleindes in

'

with th7 amenities of the neighbourhood.
• gereedheid le bring, enige materiaal dairop le.
,.

. .- 2 . grawe sonder die .skriftelike toestemming van die
I

.applikant of plaaslike bestuur wanneer by saam- .(/) Neither the owner nor any other person shall -have
gestel•is. . . . the right, save and except to prepare the erf for a

, (g) Die erf en die geboue daarop opgerig en wat daarop • . .
building „purposes, . to excavate therefrom any , I

opgerig sal Word, rpoet slegs 'gebruik word vir
•
materidl without the written consent Of the

sodanige nywerheids- en/of handelsdoeleindes (by. applicaM, or local authority when constituted. •

•
..

• fidrieks— pakhuis-, werkwinkel- 'en - dergeike • • •

I
. - . • .

dodleindes) as wat skriftelik deur die applikant
of plaaslike bestuur wanneer hy saamgestel is,

. •

(g) The erf, and buildings erected' and
-

to be elected ,

there,
shall be used solely for such industrial- goedgekeur word en vir ander .doeleindes in and/o commercial purposes (e.g. factories, ware-' verband' daarmee; geen kleinhandel van watter houses. .workshops and the. 'like) as may beaard ook al mag daarop of daarvandaan gedryf

approtd
in writing by the applicant, or local •' '

. - word nie, behalwe soos in subklousule (j) hiervan author ty when constituted arid other. purposes'bepaal, en behalwe dat daar spesiaal hierby bepaal . incidental thereto; no retail trade of any description
- ' word dat, vir die toepassing van hierdie klousula, shall Sc conducted thereon or therefrom save as is
, .

• die verbod op kleinhandel soos hierbo uiteengesit. . in suNclause.(i) hereof provided and save that it is.. nie die eienaar beget om goedere wat geheel en al 'specially hereby provided that for the purposes of
.. .., , of gedeeltelik op, die erf vervaardig of bewerk of

.' . this clause the prohibition against retail trading set
•

. gemonteer word en, ander goedere wat Me op die out abhve, shall not prohibit the owner from sellinggrond vervaardig word nie, op die erf te verkoop
-

on thq erf goods wholly or partially manufacturednie: Met dien varstandt dat sodanige goedere 'n . 'or processed or assembled thereon and other 'goods
deel• uitmaak van of verbonde is aan die .verkoop not manufactured on the land provided that such
van en/of vir gebruik is by of tesame met goedere

goods !form part of or are incidental to the sale of. .

. wat geheel en al of gcdeeltelik op die erf vervaar- . and/or are for use in or with goods manufactured
dig of bevverk of • gemonteer word. Die woorde wltolllj or in part or processed or assembled on the

en ander doeleindes in verband daarmee" erf. he words " and other purposes incidental
beteken en omvat— thereto " shall mean and include— .

- • (i) die oprigting en gebruik vir woondoeleindes .

(i) de erection and use for residential purposesvan geboue vir bestuurders en opsigters van
. werke, pakhuise of fabrieke wat. op genoemde of buildings for managers and watchman of

erf opgerig . word, en, met die skriftelike • works, warehouses or factories erected on the
i. toestemming van die Administrateur, gegee skid erf and with the consent, in writing, of

. d the Administrator given after consultation 1
na raacipleging met die Department van....
Bantoe-administrasie en -ontwikkeling, en van With the Department of Bantu Administration
die plaaslike bestuur wanneer hy saamgestel .

- and Development and of the local authority
When constituted, and subject to such condi-is, en behoudens sodanige voorwaardes as wat
dons as the Administrator in consultation withdie Administrateur in oorleg met die plaaslike

b the local authority when constituted may•

eStuur wanneer hy saamgestel is, ople, kan
voorsiening genmak word vir die huisvesting impose, provision may 'be made .for the

- housing of Coloured persons bona fide and,an Kleurlinge wat bona fide en noodsaaklik
en voltyds work in die nywerheid wat op die - necessarily employed on full-time work in the
erf gedryf word; ihdustry conducted on the erf;

(ii) die oprigting van geboue wat as kantore of (ii) the erection of buildings to be used as offices
pakkamers deur die eienaar of okkupeerder

Tr storerooms by the owner or occupier,.-
. gebruik sal word.

(h) Die eienaar en enige okkupeerder mag nie 'n (h) The 9wner and any occupier shall not establish on.
. - restaurant of teekamerbesigheid of 'n Bantoe- the erf, except for the use of its own employees, a

eethuis op die erf oprig nie, behalwe viz. die gebruik restaurant or tearoom business or a Bantu eating-
van sy eie werknemers.

houst.
()) Die erf mag nie sunder die toestemming van die -

applikant oorgedra word nie; hierdie toestemming (j) The erf may not be transferred without the consent- mag nie weerhou word nie as die voornemende of the applicant. which consent shall -
. not be

transportnemer .'n skriftelike ooreezzkoms tot withheld if the proposed transferee provides in
• voldoening van die applikant aangaan waarby hy writing. an agreement to the satisfaction of the

• hom verbind om die voorwaardes deur die applicant whereunder he binds himself to fulfil the l
applikant gestel betreffende die gebruik en die conditions imposed by the applicant relative to the
onderhoudskoste van 'n spoorsylyn of -verlenging -

use and the cost of maintenance .of any railway
na te kom. sidinlg or extension.

4
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' (k) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hierna (k) Buildings, including outbuild'ngs, hereafter erected

1
op die erf opgerig word, meet minstens 10 voet -

(Engelse) van die grens daarvan gelee wees.
on the crf shall be located no less than 10 feet
(English) from the boundary thereof abutting on a

(1) Die op- en allaai van vocrtuie meet slegs binne die street.
,

grense van die erf geskied: Met dien verstande dat (0 The loading and off-loading of vehicles shall be done
geen materiaal of goedere van waiter aard ook al only within the boundaries of the erf : Provided that
op die gedeelte van die erf tussen die boulyn en no materials or goods of whatever nature shall be

. die straatgrens van die erf geplaas, gestort of dumped, placed or stored on the portion of the
bewaar mag word nie; en genoemde gedeelte mag erf between the building line and the street
vir geen ander doel behalwe die mitre en onderhoud hiundary of the erf, which portion shall not be
van grasperke en tuine gebruik word nie. sed for any purpose other than laying out and

3. Erwe aan spesiale voorwaardes onderworpe.
maintaining lawns and gardens.

•

(a) Benewens die voorwaardes in klousule B 2 hiervan
uiteengesit, is Erwe Nos. 154, 156, 161 en 162 aan die 3. Erven Subject to Special Conditions.

volgende voorwaarde onderworpe:— (a) In addition to the conditions set out in clause B 2

Die erf is onderworpe aan 'n serwituut van water- hereof, Erven Nos. 154. 156, 161, and 162 shall be subject

leiding coos op die algemene plan aangewys, ooreen- to the following condition:—

komstig die bepalings van die Besproeiings- en The erf is subject to a servitude of aqueduct as
Waterbewarings Wet, No. 8 van• 1912, en geen gebou indicated on the general plan in terms of the provi-
of ander struktuur wat ook al mag binne die sions of the Irrigation and Conservation of Waters
serwituutsgebied opgerig word nie. Act, No. 8 of 1912, and no building or other structure

whatsoever shall be erected within the servitude area.' (b) Erwe Nos. 163, 164, 148 en 155 is ;Ian die volgende

Ivoorwaardes
onderworpe:— (b) Erven Nos. 163, 164, 148 and 155 shall be subject

(i) Erwe Nos. 163 en 164.—Die erf is onderworpe aan to the following conditions: —
'n serwituut ten opsigte van 'n spoorlyn of -lyne (i) Erven Nos. 163 and 164.—The erf is subject to avir 'n afstand van 13 voet weerskante van so 'n servitude in respect of a railway line or lines for a
lyn of lyne, ten gunste van die Goewerment van distance of 13 feet on either side of such line or
die Unie van Suid-Afrika. lines in favour of the Government of the Union of

(ii) Erwe Nos. 163, 164 en 155.—Die erf is onderworpe South Africa. .

aan 'n scrwituut van waterleiding coos aangewys
op die algemene plan, ooreenkomstig die bepalings (ii) Erven Nos. 163, 164 and 155.—The ,erf is subject
van die Besproeiings- en Waterbewarings Wet, No. • to a servitude of aqueduct as indicated on the
8 van 1912. general plan in terms of the provisions of the

Irrigation and Conservation of Waters Act, No. 8(iii) Erwe Nos. 148 en 164.—Geen gebou wat op die of 1912.erf opgerig word mag binne 'n afstand van 70 voet
van die middel van die pad van Roedtan na (iii) Erven Nos. 148 and 164.—No building erected on
Groblersdal gelee wees nie en die crf mag nie the erf shall be located within a distance of 70 feet

' regstreekse toegang tot genoemde pad he nie. from the centre line of the road from Roedtan to
Groblersdal and the erf shall not have direct access

4. Serwitute vir riolerings- en ander munisipale doeleindes. to the said road.
Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit, •

is alle erwe aan die volgende voorwaardes onderworpe:— 4. Servitudes for Sewerage and other Municipal Purposes.
(a) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir In addition to the conditions set out above all erven

. riolerings - en ander munisipale doeleindes, ten shall be subject to the following conditions:—
gunste van die plaaslike bestuur, ses voet breed,
langs enigeen van sy grense uitgesonderd 'n straat- (a) The erfis subject to a servitude, six feet wide, in

favour of the local authority, for sewerage andgrens.
• other municipal purposes, along any one of its

(b) Die plaaslike bestuur is geregtig om sodanige boundaries other than a street boundary.
materiaal as wat deur horn uitgegrawe word tydens (b) The local authority shall be entitled to deposit

i die aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige
rioolhoofpypleidings en ander werke as wat by temporarily on the land adjoining the aforesaid

servitude such material as may be excavated by itvolgens goeddunke as noodsaaklik beskou, tydelik during the course of the construction, maintenancete gooi op die grond wat aan voornoemde serwituut
and removal of such sewerage mains and othergrens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig

. op redelike toegang tot genoemde grond vir voor- works as it in its discretion may deem necessary
and shall further be entitled to reasonable accessnoemde doel: Met dien verstande dat die plaaslike

bestuur enige skade vergocd wat gedurende die to the said land for the aforesaid purpose subject
.•

aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige to any damage done during the process of
rioolhoofpypleidings en ander werke veroorsaak constructing, maintaining and removing such

word. sewerage mains and other works being made good
by the local authority.

5. Woordottiskrywirzg.
In voormelde titelvoorwaardes het onderstaande uit- 5. Definitions.

drukkings die bctekenisse wat aan hulle geheg word:— In the foregoing conditions the following terms shall
(i) „ Applikant " beteken die Goewerment van die have the meaning assigned to them :—

. Unie van Suid -Afrika en sy opvolgers tot die (i) " Applicant " means the Government of the Union
eiendomsreg van die dorp. of South Africa and its successors in title to the

(ii) „Kleurling" beteken 'n Afrikaanse of Asiatiese township.

inboorling, Kaapse Maleier of iedereen wat klaar- (ii) "Coloured person" means any African or Asiatic
blyklik 'n Kleurling is, en omvat enige vennootskap Native, Cape Malay, or any person who is mani-
of maatskappy of vereniging van persone, waarin festly a Coloured person and shall include any
enige sodanige persoon die bevoegdheid besit om partnership or company or association of persons,
enige beheer, van wafter aard ook al, uit te oefen in which any such person has the power to exercise
oor die werksaamhede of bates. van sodanige any control whatsoever over the activities or assets
vennootskap of maatskappy of vereniging van

I

of such partnership or company or ---- :- •:-- - " -H1persone. . - _ persons.
, ..
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6. Goewerments- en ntunisipale erwe. 6. Government and Municipal Erven.
. As enige erf waarvan in klousule A 8 melding gemaak Should any esf referred to in clause A 8 or erven

word of erwe wat verkry word soos in kJousules B 2 (ii) acquired as contemplated in clauses B 2 (ii) and (iii) I
en (iii) hiervan beoog, in die besit kom van enige ander hereof come into. the possession of any person other than
persoon as die Goewerment of die plaaslike bestuur, dan the Government or the local authority such erf shall there-

is so 'n erf onderworpe aan sodanige van die voormelde upon, be subject, to such of the aforementioned or such
voorwaardes of sodanige ander voorwaardcs as wat die other conditions as may be decided by the Administrator
Administrateur na raadpleging met die Dorperaad bepaal. after consultation with the Board.

No. 177 (Administrateurs-), 1960.] No. 177 (Administrator's), 19601

PROKLAMASIE PROCLAMATION
DEUR SY EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE BY THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OP THE

PROVINSIE TRANSVAAL. PROVINCE OF TRANSVAAL.

Nademaal 'n aansoek ontvang is om toestemming om Whereas an application has been received for permis-die dorp Kibler Park te stig op Gedeelte 150 van die plaas slow to establish the township of Kibler Park on PortionOlifantsvlei No. 327, Registrasie-afdeling La. distrik 150 of the farni Olifantsvlei No. 327, Registration Divi-
Johannesburg; sion I.Q., District of Johannesburg;
. En nademaal aan die bepalings van die Dorpe- en And whereas the provisions of the Townships and
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stinting van Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-

II
dorpe betrekking bet, voldoen is; ment of townships, have been complied with;

So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegdhede Now, therefore, under and by virtue of the powers
wat by subartikel (4) van artikel twintig van genoemde vested in me by sub -section (4) of section twenty of the
Ordonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat said Ordinance, I hereby declare that the said township
genoemde dorp 'n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan .

shall be an approved township, subject to the conditions
die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae. contained in the Schedule hereto.

GOD BEHOEDE DIE KONINGIN. Goo SAVE THE QUEEN.
Gegee onder my Hand te Pretoria. op hede die Sewe- Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-

, en-twintigste dag van Julie Eenduisend Negehonderd-en- seventh day of July, One thousand Nine hundred and
sestig. Sixty.

F. H. ODENDAAL, F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal. Administrator of the Province of Transvaal.

TA.D. 4/8/685. Deel 2. T.A.D. 4/8/685/Volume 2.

1

•

BYLAE. SCHEDULE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR KIB-
LER PARK TOWNSHIP (PROPRIETARY), LIMITED, INGE- CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY
VOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE DORPE- EN Dons- KIBLER PARK TOWNSHIP (PROPRIETARY), LIMITED,
AANLEG-ORDONNANSIE, 1931. OM TOESTEMMING INGE- UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWNSHIPS AND
VOLGE WET No. 33 VAN 1907, 'N DORP TB STIG OP TOWN-PLANNING ORDINANCE, 1931, FOR PERMISSION
GBDEELTE 150 VAN DIE PLAAS OLIFANTSVLEI No. 327, TO ESTABLISH A TOWNSHIP UNDER THE PROVISIONS OF
REGISTRASIE-AFDELING I.Q.. DISTRIK JOHANNESBURG, ACT No. 83 OF 1907, ON PORTION 150 OF THE FARM

• TOEGESTAAN IS. OLIFANTSVLEI NO. 327, REGISTRATION DIVISION I.Q..

A—STIGTINGSVOORWAARDES.
DISTRICT 'OP JOHANNESBURG. WAS GRANTED.

1

1. Munn. A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.

Die naam van die dorp is Kibler Park. 1. Name. I
2. Ontwerpplatt van die dorp.

The name :of the township shall be Kibler Park

1.. Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangewys op ,
. 2. Design of Township.

Algemene Plan L.G. No. A.3962/58. The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan S.G. No. A3962/58.3. Water. _

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike .
3. Water.

bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorla, The applicant shall lodge with the Administrator for
waarin vcrmeld word dat— his approval a certificate from the local authority to the

(a) 'n voorraad water geskik vir menslike gebruik en effect that—
wat toereikend is cm aan die vereistes van die (a) a supply of potable water, sufficient for the needs
inwoners van die dorp te voldoen wanneer dit heel- of the inhabitants of the township when it is fully
temal toegebou is, met ingebrip van voorsiening vir built up, including provision for fire fighting ser-
brandweerdienste, beskikbaar is; vices, is available;-

(b) reelings tot voldoening van die plaaslike bestuur (b) arrang4ments to the satisfaction of the local autho -

getref is in verband met die lewering van water in rity have been made regarding the delivery of the
(a) hierbo genoem en die retikulasie daarvan deur water !referred to in (a) above and the reticulation
die hele dorp: Met Bien verstande dat ander- thereof throughout the township; provided that
staande bepalings in sodanige feelings ingesluit such arrangements shall include the following
word— provisions—
(i) dat die applikant 'n geskikte voorraad water tot (i) that before the plans of any building to be

4by die straatfront van die erf moet laat aanle erected upon any erf are approved by the
voordat die planne van 'n gebou wat op die local authority the applicant shall cause a
erf opgerig sal wort, deur die plaaslike bestuur suitable supply of water to be laid on to the
goedgekeur word; street frontage of the erf; ,

•
6
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(ii) dat alle koste van, of in verband met, die that all costs of, or connected with, the instal-

/
installering van 'n installasie en toebehore vir
die lowering, opgaar, indien nodig, en retiku-

lation of plant and appurtenances for the
delivery, storage if necessary, and reticulation

lasie van die water deur die applikant gedra of the water shall be borne by the applicant,
moet word, en die applikant is ook aanspreek- who shall also be responsible for the main:.

• lik om sodanige installasie en toebehore in 'n tenance of such plant and appurtenances in
goeie toestand te onderhou tot tyd en wyl hulk good order and repair until they are taken
deur die plaaslike bestuur oorgeneem word: over by the local authority: Provided that if
Met dien verstande dat, indien die plaaslike the local authority requires the applicant to
bestuur vereis dat die applikant installasie install plant and appurtenances of a capacity
en toebehore van 'n groter kapasiteit as wat in excess of the needs of the township the
vir die dorp nodig is, moet installeer, die additional costs occasioned thereby shall be
ekstra koste wat daardeur meegebring word borne by the local authority:
debt die plaaslike bcstuur gedra moet word; (iii) that the local authority shall be entitled to

(iii) dat die plaaslike bcstuur daartoe geregtig is take over free of cost the said plant and
orn genoemde installasie en toebehore te eniger appurtenances at any time, subject to the
tyd kosteloos oor te neem, op voorwaarde dat giving of six months notice: Provided that
ses maande kennis gegee moet word: Met dien until the local authority takes over the said
verstande dat die applikant gelde vir water wat water supply the applicant may make charges
gelewer word teen 'n tarief, deur die plaaslike for water supplied at a tariff approved by the
bestuur goedgekeur kan vorder tot tyd en wyt local authority;
die plaaslike bestuur genoemde waterlewering
oomeem; (c) the applicant has furnished the local authority with

(c) die applikant geskikte waarborge aan die plaaslike adequate guarantees regarding the fulfilment of its
bestuur verstrek het met betrekking tot die na- obligations under the above-mentioned arrange-
koming van sy verpligtings kragtens bostaande menu.
reelings. A summarised statement setting forth the nature and

'n Beknopte verklaring waarin die aard en boeveelheid quantity of the available supply of water and the major
1

van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke van features of the arrangements entered into between the
die reelings tussen die applikant en 'die plaaslike bestuur applicant and the local authority, with special reference
gctref, uiteengesit word, met spesiale vermelding van die to the guarantees referred to in sub-paragraph (c) shall
waarborge in subparagraaf (c) genoem, moet tesame met accompany the said certificate as an Annexure thereto.
genoemde sertifikaat as 'n aanhangsel daarby ingedien
word. •

4. Sanitation.
• 4. Sanitere dienste. The applicant shall lodge with the Administrator for

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike his approval a certificate from the local authority to
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voor- the effect that arrangements to its satisfaction have been
I6, waarin vermeld word dat reelings tot voldoening van made for the sanitation of the township, which shall .

die plaaslike bestuur getref is vir die sanitere dienste in include provision for the disposal of waste water and
die dorp, met ingebrip van voorsiening vir die afvoer van refuse.
afvalwater en vuilisverwydering. A summarised statement of the main provisions of the

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor- aforesaid arrangements shall accompany the certificate
noemde rulings moet tesame met die sertifikaat as 'n as an Annexure thereto.
aanhangsel daarby ingedien word.

5. Elektrisiteit. 5. Electricity.
Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike The applicant shall lodge with the Administrator for

bcstuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorle, his approval a certificate from the local authority to
waarin vermeld word dat reelings tot voldoening van die the effect that arrangements to its satisfaction have been
plaaslike bestuur getref is vir die levering van elektrisiteit made for the supply and distribution of electricity
en die distribusie daarvan deur die hele dorp. throughout the township.

'rt Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor- A summarised statement of the main provisions of the
genoemde reeling moet tesame met die sertifikaat as 'n aforesaid arrangements shall accompany the certificate
aanhangsel daarby ingedien word. as an Annexure thereto.

• 6. Begraafplaas-, stortings- en Naturellelokasieterreine.
6. Cemetery. Depositing and Native Location Sites.Die applikant mod tot voldoening van die Administra-

tcur met die plaaslike bestuur renings tref ten opsigte van The applicant shall make arrangements with the local.— -

die verskaffing van 'n stortingsterrein en terreine vir 'n authority to the satisfaction of the Administrator in regard
begraafplaas en 'n Naturellelokasie. As sodanige vet- to the provision of a depositing site and sites for a ceme.

skaffing bestaan uit grond aan die plaaslike bestuur oor- tery and Native location. Should such provision consist
gedra te word, is die oordrag daarvan nie onderworpe of land to be transferred to the local authority, transfer
aan voorwaardes waarby die gcbruik of die reg van ver- thereof shall be free of conditions restricting the use or

. vreemding daarvan deur die plaaslike bestuur, beperk the right of disposal thereof by the local authority.
word nie.

7. Mineraleregte.
7. Mineral Rights.

All rights to minerals and precious stones together with
Alle regte op minerale en edelgestcentes, met ingebrip all rights which may be or become vested in the freehold

van alle regte vat by die pagvry-grondbesitters berus of all
to share in any proceeds which may accrue to the

hiema kan berus om te deel in die gelde wat moontlik crown from the disposal of the undermining rights of
aan die Kroon kan toekorn WEdie verkoop van mynregte oordie dorp asook die aandeel in kleimlisensiegelde en

the township, including the share of claim licence moneys
and any share of rentals or profits which may accrue td

enige aandeel in huurgelde of winste wat moontlik aan any owner under any mining lease granted in respect
enige eienaar toekom ingevolge enige mynbricf ten opsigte the land covered by the township and the like shall hi
van die grond binne die dorp, en dergelike gelde, word reserved to the applicant.
aan die applikant voorbehou.

8. Uitspanningsenvituut. 8. Outs pan Servitude.
Die. gebicd waarop die dorp opgerig gaan word moet The area on which the township is to be established

van • die bestaande uitspanningserwituut vrygestel word. shall be freed from the existing servitude of outspan.
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9. Afleiding van spruit. 9. Diversion of Spruit.
Die applikant moet tot voldoening van die plaaslike The applicant) shall, to the satisfaction of the local

bestuur; die gedeelte van die spruit wat oor Erwe Nos. authority, divert the portion of the spruit which traverses I
1231, 1232. 1233. 1228, 1184, 1183, 1182, 1181 cn 1341 Erven Nos. 1231E, 1232, 1233, 1228, 1184, 1183, 1182,
vloei, aflei sodat dit gehcel en al binne Ed No. 1341 vloei. 1181 and 1341 so as to flow entirely within Erf No. 1341.

10. Strate. 1 10. Streets.
(a) Die applikant moet die strate vorm en skraap tot I

(a) The applicant shall form and grade the streets to
voldoening van die plaaslike bestuur en is aanspreeklik the satisfaction of the local authority and be responsible
vir hulle onderhoud tot tyd en wyl hierdie aanspreeklik-

for their maintenance until such time as this responsibility
heid deur die plaaslike bestuur oorgeneem word: Met is taken over b' the local authority: Provided however
dien verstande dat die applikant se aanspreeklikheid om that the applicant's responsibility to maintain the streets
die strate te onderhou ten opsigte van elke straat moet shall cease in respect of each street when 40 per cent of
ophou sodra daar op 40 persent van die erwe wat aan the erven abutting the street concerned have been built
die betrokke straat grens, gebou is. upon.

(b) Die applikant moat op sy eie koste en tot voldoening
van die plaaslike bestuur— (1) The applikant shall at its own expense and to the

(i) in alle strate of gedeelte van strate met 'n helling satisfaction of the local authority—
van meer as 1 op 20 non grondrio!e en betonduikers (i) install open earth drains and concrete culverts,
aangebring wat in die naaste waterloop uitloop; discharging to the nearest water course, in all

(ii) brfie oor die dongas le op punte waar die strate in streets or portions of streets with a grade steeper

die dorp daaroor gaan.
than 1 inI20;

(ii) bridge the dongas at points where the streets in
(c) Aan die strate moet name gegee word tot voldoening the towqship cross them. 4

yon die plaaslike bestuur. (c) The streets shall be named to the satisfaction of the
'

11. Skenking. local authority.'
Die applikant moet, ondenvorpe aan die voorbehouds- 11. Endowment.

bepalings van paragraaf (d) van subartikel (1) van artikel
sewe-en-twintig van Ordonnansie No. 11 van 1931, as 'n The applicant shall, subject to the provisos to para-

skenking aan die plaaslike bestuur 'n bedrag betaal gelyk- graph (d) of sub-section (1) of section twenty-seven of
Ordinance No.. 11 of 1931, pay quarterly asan staandemet 13% (dertien persent) van slegs die endow-waardegrond -

van elle erwe wat deur die applikant verkoop, ver- meat to the local authority an amount representing 13%

ruil of geskenk of op enige andcr manier van die hand (thirteen per cent) on land value only of all erven dis-

gesit word (uitgesonderd erwe oorgedra ingevolge artikel posed of by the applicant by way of sale, barter or gift

vier-en-twintig van daardie Ordonnansie), sodanige waarde or in any other manner (other than erven transferred in

bereken te word soos op die datum waarop dit aldus van terms of sect on twenty-four of that Ordinance), such

die hand gesit word en vasgestel to word op die Wyse uit- value to be calculated as at the date of such disposal and

eengesit in genoemde paragraaf (d). to be determined in the manner set out in the said para-
graph (d).

Die applikant moat geouditeerde, gedetaillcerde kwar-
taalstate, tesame met die bedrag wat daarop aangewys - Quarterly *Red detailed statements shall be rendered
word as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die by the applicant to the local authority and shall be
plaaslike bestuur verstrek. Die plaaslike bestuur of enige accompanied by a remittance for the amount shown to
beampte deur hem behoorlik daartoe magtiging verleen, be due to the local authority. The local authority, or any
besit die reg om op elle redelike tye die applikant se official duly authorised thereto by it, shall have the right
boeke betreffende die verkoop van enve in die dorp te at all reasonable times to inspect and audit the applicant's
inspekteer en te ouditcer. Op versoek van genoemde books relative to the disposal of erven in the township.
plaaslike bestuur of beampte moet die applikant alle If so required by the said local authority, or official, the
boeke en stukke wat vir sodanige inspeksie en ouditering applicant shall produce all such books and papers as may
nodig is, voorle. Indien geen sodanige gelde gedurende be necessary 'for such inspection and audit. If no such
enige tydperk van drie maande ontvang is nie, mag die moneys have! been received during any quarterly period
plaaslike bestuur 'n verklaring waarin melding hiervan the local authority may, in lieu of an audited statement, 1
gernaak word, in plaas van 'n geouditeerde staat aanneem. accept a statement to that effect.

12. Grond vir Goewerments- en ander doeleindes. .
1

I

Die volgende erwe op die Algemene Plan moet deur en 12. Land for Government and Other Purposes.

op koste van die applikant aan die betrokke owerhede The following erven on the general plan shall be trans-
oorgedra word:— ferred to the proper authorities by and at the expense of

.(a) Vir goewermentsdoeleindes: Erwe Nos. 489 en the applicant:—

1224. (a) For Glavernment Purposes: Erven Nos. 489 and
j

(b) Vir onderwysdoeleindes: Enve Nos. 1325, 1326 en
1224-

,

1327. (b) For Educational Purposes: Erven Nos. 1325, 1326
and 1327.

(c) Vir munisipale doeleindes:— 1
• .

(i) Algemeen: Erwe Nos. 483 en 1235. (c) For Municipal Purposes : --

(ii) As parke: Enve Nos. 1338 tot 1353. (i) General: Erven Nos. 483 and 1235.

(iii) As transformatorterreine: Erwe Nos. 1301, (ii) 4s Parks: Erven Nos. 1338 to 1353.

1302 en 1328 tot 1337. (iii) 4s Transformer Sites: Erven Nos. 1301, 1302
and 1328 to 1337.

13.• Regte nie oorgedra te word nie.
i

13. Rights not to be Passed on.
'

Die regte ten opsigte van die padserwituut, 10 voet The rights in respect of the rights of way, 10 feet
breed, our Gedeeltes 3 en 4 van Gedeelte B van die plaas wide, over portions 3 and - 4 of Portion. B of the farm
Olifantsvlei No. 16 en die regte as gevolg van Akte van Olifantsvlei .No. 16 and the rights deriving from Deed of 1

Ooreenkoms No. 184/1908 S., waarop die grond geregtig Agreement No. 184/1908 S., to which the land is entitled,

is. mag nie aan eienaars van erwe in die dorp oorgedra shall not bb passed on to the owners of erven in the
word nie. . township.

I
,

1
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14. Toegang. - — 14. Access. .._

(a) Toegang van die dienspad langs die noordelike grens . (a) Access from the service road along the northern
van Pad No. P.69/1 tot Pad No. P.69/1 is beperk tot die side of Road No. P.69/1 to Road No. P.69/1 shall be

I!
i volgende punte:— . limited to the following points:—

(1) By die aansluiting van die straat tussen Erwe Nos. • (i) At the junction of the street between Erven Nos.
1231 en 1341 by Pad No. P.69/1; 1231 and 1341 with Road No. P.69/1;•

(ii) oorkant die suidwestelike hock van Erf No. 1222. . (ii) opposite the south -western corner of Erf No. 1222.

(b) Toegang van die dienspad langs die suidelike kant (b) Access from the service road along the southern
van Pad No. P.69/1 tot Pad No. P.69/1 is beperk tot die side of Road No. P.69/1 to Road No. P.69/1 shall be
volgende punte:— limited to the following points:—

.
•

(i) Oorkant die punt van toegang onder (a) (i) hierbo (i) Opposite the point of access described under (a) (i)
beskryf; above;

- (ii) oorkant die noordwestelike hock- van Ed No. 1302. (ii) opposite the north-western corner of Erf No. 1302.

, 15. Neerslagwater; 15. Stormwater.
Die applikant moet— The applicant shall—

op sy eie koste reangs tref tot voldoening van die
• Direkteur van Paaie van die Transvaalse Provin- (a) at its own expense make arrangements to the satin-

- siale Administrasie, vir die aanvaarding van neer- - faction of the Director or Roads of. the Transvaal
slagwater wat van Pad .No. P.69/1 kom; - Provincial Administration, for the acceptance of

(b) op eie koste, tot voldoening van die Direkteur van stormwater coming from Road No. P.69/1;
Paaie van die Transvaalse Provinsiale Administra- (b)'at its own expense construct a culvert under Road
sie wanneer by deur hom daartoe aanges8 word, 'n No. P.69/1 at a point opposite the south-western
duiker onder Pad No. P.69/1 bou by 'n punt oor- corner of Ed No. 1340 to the satisfaction of the

/ .kant
die suidwestelike hoek van Erf No. 1340. Director of Roads of the Transvaal Provincial

Administration when called upon to •do so by him.
16. Afvoer van rioolvuil en huisafval. .

Rioolvuil en huisafval moet op sodanige wyse versamel 16. Disposal of Sewage and Domestic Wastes.
en gestort word dat dit nie veroorsaak dat the water in Sewage and domestic wastes shall be collected and
die Kliprivier of regstreeks Of onregstreeks - besoedel word deposited in such manner as not to cause the water in
nie. • • the Klip River to be polluted either directly or indirectly.

• 17. Sloping van geboue.

Die applicant moet bestaande' geboue sloop alvorens 17. Demolition of Buildings:
The applicant shall demolish existing buildings-beforedie erwe Waarop ]tulle gelell is van die hand gesit word.. the erven on which they are situated, are disposed of. •

18. Verkoopsones. . •

1 Ten einde die dorp sistematies te laat ontwikkel, word 18. Selling Zones.

dit as volg in vier verkoopsones verdeel:— . For the purpose of developing the township systemnth

. „Sone 1.—Bestaan uit Erwe .Nos. 1 tot 81.
• rally it 'shall be' divided' into 'four selling 2oriei as

Sone 2.Bestaan uit ErWe Nos. 634 tot 643, 728 tot
follows:—

• • . ,

738. 822, 823, 833 tot 862, 864 tot 1223, 1225 tot Zone I.—Shall comprise Erven Nos. 1 to 81.

1234. 1236 tot 1300 en 1303 tot 1324. Zone 2.—Shall comprise Erven Nos. 634 to 643, 728•

Sone 3.—Bestaan uit Erwe Nos. 417 tot 432, 468 tot to 738, 822, 823, 833 to 862, 864 to 1223, 1225 to
482, 490 tot 633, 644 tot 727, 739 tot 821, 824 tot 1234, 1236 to 1300 and 1303 to 1324.
832 en 863. Zone'3.-Shall comprise Erven Nos. 417 to 432, 468

Sone 4.-- Bestaan uit Erwe Nos. 82 tot 416, 433. tot
.

to 482, 490 to 633, 644 to 727, 739 to 821, 824 to
467 en 484 tot 488 en 1354. 832 and 863.

. Zone &I.—Shall comprise Erven Nos. 82 to 416; 433Geen erwe in sone 2 mag van die band gesit word nie
totdat minstens 60 persent van die erwe in sone 1 van die to 467, and 484 to 488 and 1354.

hand gesit is, geen erwe in sone 3 mag van die hand gesit No erven in zone 2 shall be disposed of until at least
word nie totdat minstens 60 persent van die erwe in sone 60 per cent of the erven in zone 1 have been disposed of,.

)
2 van die hand gesit is en geen erwe in sone 4 mag van no erven in zone 3 shall be disposed of until at least 60
die hand gesit word nie totdat minstens 60 persent van die per cent of the erven in zone 2 have been disposed of
enve in sone 3 van die hand gesit is: Met dien verstande and no - erven in zone 4 shall be disposed of until at least .

dat die volgorde en beperkings van die sones deur die 60 per cent of the erven in zone 3 have been disposed
Administrateur na raadpleging met die applikant en die of: Provided that the order and limits of the zones may
plaaslike bestuur verander kan word. be varied by the Administrator after consultation with —

19. Nakonang van voorwaardes.
the applicant and the local authority. .

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes_nakorn en 19. Enforcement of Conditions.
moet die nodige stappe doen out te sorg dat die titelvoor- The applicant shall observe the conditions of establish-
waardes en ander voorwaardes genoem in artikel sec-en- ment and shall take the necessary steps to secure the
vyftig bis van Ordonnansie No. 11 van 1931 nagekom enforcement of the conditions of title and any other con- .

word: Met dien verstande dat die Administrateur die ditions referred to in section fifty -six bis of Ordinance
bevoegdheid besit om die applikant van almal of enigeen No. 11 of 1931: Provided that the Administrator shall
van die verpligtings te onthef en sodanige verpligtings by have the power to relieve the applicant of all' or any of
enige ander persoon of liggaam van persone te laat berus. the obligations and to vest these in any other person or

body of persons.
B—TITELVOORWAARDES. .

1. Alle erwe. B—CONDITIONS OF TITLE.

Die erwe is nie geregtig op die padserwitute oor gedeeltes 1. All Erven.
3 en 4 van gedeelte B van die plaas of op die regte krag- The erf shall not be entitled to the rights of way over
tens Notariele Akte van Ooreenkoms No. 184/1908 S. nie Portions 3 and 4 of Portion B of the farm or to the rights

h. maar is onderworpe aan bestaande voorwaardes en sex- under Notarial Deed of Agreement No. 184(1908 S. but ,

V . witute, met inbegrip van die voorbehoud van minerale- shall be subject to, existing conditions and servitudes
regte. . including the reservation of rights to minerals.

.
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2. Alle erwe met sekere uitsonderings. 2. All Erven with Certain Exceptions.
Alle erwe uitgesonderd—

-
All erven with the exception of—

(i) die erwe in klousule A 12 hiervan genoem; (i) the erveti mentioned in clause A 12 hereof;
' (ii) erwe wat vir Goewerments- of Provinsiale doelein- (ii) such erven as may be acquired for Government or 1

des verkry word; en Provincial purposes; and
(iii) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word, 1(iii) such erven as may be acquired for municipal pur-

mits die Administrateur na raadpleging met die poses pided the Administrator, after consulta-
Dorperaad die doeleindes waaoor sodanige erwe tion with, the Board, has approved the purposes for

. nodig is, goedgekeur het; which such erven are required;
is onderworpe aan onderstaande verdere voorwaardes:—

shall be subject to the following further conditions: —
(a) Die applikant en enige ander persoon of liggaam

van persone wat skriftelik deur die Administrateur (a) The app icant and any other person or body of
daartoe magtiging verleen is, het, met die doel our persons so authorised in writing by the Adminis-

- te sorg dat hierdie voorwaardes en enige ander trator shall, for the purpose of securing the
voorwaardes genoem in artikel ses-en-vyftig bis enforcedient of these conditions and any other
van Ordonnansie No. 11 van 1931 nagekom word, conditit+s referred to in section fifty -six his of
die reg en bevoegdheid om op alle redelike tye die Ordinance No. 11 of 1931. have the right and
erf te betree ten erode sodanige inspeksie te doen power At all reasonable times to enter into and

• of ondersoek in te stel as wat vir bovermelde doel upon the erf for the purpose of such inspection or
' gedoen of ingestel moet word.i inquiry as may be necessary to be made for the

above-Mentioned purpose.
•

(b) Planne en spesifikasies van alle geboue en van alle 1

veranderings of aanbouings aan geboue moet inge- (b) Plans and specifications of all buildings and of all -

dien word by die plaaslike bestuur wie se skrifte- alterations or additions thereto shall be submitted
like goedkeuring verkry meet word voordat 'n aan- to the ocal authority whose approval, in writing,
yang met die bouwerksaamhede gemaak word. Alle shall be obtained before the commencement of I•

geboue, veranderings of aanbouings daaraan, moet building operations. All buildings or alterations
voltooi word binne 'n redelike tydperk nadat li or additions thereto shall be completed within a
aanvang daarmee gemaak is. reasonable time after commencement.

, (c) Die opstand van alle geboue meet voldoen aan die (c) The elm1ational treatment of all buildings shall con-
vereistes van goeie argitektuur sodat dit nie die form to good architecture so as not to interfere
bevalligheid van die omgewing benadeel nie. with the amenities of the neighbourhood.

(d) Nog die eienaar nog enigiemand anders besit die (d) Neither the owner nor any other person shall have
reg our, behalwe om die erf vir boudoeleindes in the rig t save and except to prepare the erf forgereedheid te bring, enige materiaal daarop nit te buildin purposes, to excavate therefrom anygrawe sonder die skriftelike toestemming van die material without the written consent of the localplaaslike bestuur. authority.

(e) Geen dier soos omskryf in die Skutregulasies van
' Plaaslike Besture, opgestel ingevolge die bepalings (e) No animal as defined in the Local Authorities

van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No. 17 . Pound Regulations framed under the Local
van 1939, mag op die erf aangehou word nie. Government Ordinance, No. 17 of 1939, shall be

(f) Geen geboue van hout en/of sink of van roustene kept on the erf.
• mag op die erf opgerig word Me. (f) No wo d and/or iron buildings or buildings of
(g) Behalwe met die skriftelike toestemming van die unbar t clay-brick shall be erected on the erf.

plaaslike bestuur en onderworpe aan sodanigeI(g) Except with the written approval of the local autho-
voorwaardes as wat die plaaslike bestuur ople. mag city and subject to such conditions as the local
nog die eienaar nog enige oklcupeerder van die authority may impose neither the owner nor any
erf enige putte of boorgate daarop uitgrawe of boor occuptr of the erf shall sink wells or boreholes
of enige onderaardse water daaruit heal nie. thereon or abstract any subterranean water there-

(h) Waar dit volgens die mening van die plaaslike from.
. bestuur onuitvoerbaar is our neerslagwater van

erwe met 'n hoer ligging regstreeks na 'n openbare (h) Where, in the opinion of the local authority, it is
- impra ticable for stormwater to be drainedfrom streetof te voer, is die eienaar van die erf verplig

h' our te aanvaar dat sodanige neerslagwater op sy igher:lying erven direct to a public street the

erf vloei en/of toe te laat dat dit daaroor loop: owner of the erf shall be obliged to accept and/or
permi the passage over the erf of such storm-Met dien verstande dat die eienaars van erwe met-- ---

'n hoer ligging, van wear die neerslagWater oor 'n water Provided that the owners of any higher-
lying ienren, the stormwater from which is dis-

eweredige aandeel van die koste te betaal van enige
. erf met 'n laer Egging, loop, aanspreeklik is our 'n

charged over any lower-lying erf, shall be liable
pyplyn of afleivoor wat die eienaar van sodanige to pa a proportionate share of the cost of any

• erf met 'n laer Jigging nodig vind can aan te le of pipeli e or drain which the owner of such lower-
te bou, om die water wat aldus oor die erf loop, of lying erf may find necessary to lay or construct
te voer. for the purpose of conducting the water so dis-

charged over the erf.
3. Algemene woonerwe.

Benewens die voorwaardes uiteengesit in klousule B 2 3. General Residential Erven.
hiervan, is Erwe Nos. 18, 19, 75, 76, 490, 491, 492, 493. In additiOn to the conditions set out in clause B 2
494, 1172, 1186, 1191, 1210, 1223, 1225 en 1226 aan die hereof, Ervelt Nos. IS, 19, 75, 76, 490, 491, 492, 493, 494,
volgende voorwaardes onderworpe:— 1172, 1186,11191, 1210, 1223, 1225 and 1226 shall be

(a) Die erf moet uitsluitlik gebruik word our daarop subject tote following conditions : —

'n woonhuis of woonstelgebon, losieshuis, koshuis (a) The erf shall be used solely for the purpose of
of ander geboue vir sodanige aebruike soos van tyd erecting thereon a dwelling -house or a block of
tot tyd deur die Administrateur toegelaat word, na flats, boarding house, hostel or other buildings for
raadpleging met die Dorperaad en die plaaslike such uses as may be allowed by the Administra-
bestuur, op te rig: Met dien verstande dat wan- for from time to time after reference to the Board

1

neer die dorp binne die gebied van 'n goedgekeurde and the local authority: Provided that when the
dorpsaanlegskema opgeneem word, die plaaslike townehip is included within the area of an approved

10
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bestuur ander geboue waarvoor in die skema voor- Town-planning Scheme the local authority may

0
- siening gemaak word, kan toelaat, behoudens die

voorwaardes van die skema waarvolgens die toe-
permit such other buildings as may be provided- for in the Scheme, subject to the conditions of the

stemming van die plaaslike bestuur vereis word; en
.

Scheme under which the consent of the local
voorts met dien verstande dat— authority is required and provided further that—
(i) die geboue nie meer as twee verdiepings hoog (i) until the erf is connected to a public sewerage

mag wees totdat die erf met 'n publieke system the buildings shall not exceed two
rioleringstelsel verbind is nie, en daarna the storeys and thereafter not more than three
meer as drie verdiepings nie; storeys in height;

(ii) die geboue op die erf nie meer as 40 persent
'

(ii) the buildings on the erf shall not occupy more
van die oppervlakte van die erf mag beslaan than 40 per cent of the area of the erf.
nie.

(b) Neither the owner nor any other person shall have
(b) Nog die eienaar nog enigiemand anders besif die the right to make or permit to be made upon the

reg om vir enige doel hoegenaarod bakstene, te71s erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
of erdepype of ander artikels van 'n soortgelyke earthenware pipes or other articles of a like nature.
aard op die erf te vervaardig of te laat vervaardig. -

' (c) Die hoofgebou, wat 'n voltooide gebdu meet wets (c) The main building, which shall be a completed
en nie een wat gedeeltelik opgerig is en eers later building and not one partly erected and intended
voltooi sal word nie, moet gelyktydig met, of ye& for completion at a later date, shall be erected

die oprigting van die buitegeboue opgerig word. simultaneously with or before the erection of the
- • outbuildings.

(d) Geboue, met inbegrip van buitegeboue wat Wernaiop die erf opgerig word, moet minstens 25 voet (d) Buildings, including outbuildings, hereafter erected
(Engelse) van die straatgrens daarvan gelee wees on the erf shall be located not less than 25 feet
en op sodanige wyse as wat deur die plaaslike (English) from the boundary of the erf, abutting
bestuur goedgekeur word: Met dien verstande on a street and in such manner as shall be agreed
dat— upon by the local authority, provided that—

(i) die plaaslike bestuur die reg het om hierdie (i) the local authority shall have the right to
beperking te verlig ten opsigte van 'n private relax this restriction in respect of a private .1motorhuis. waar voldoemng aan die boulyn- motor garage, where in its opinion on account •

beperking na sy mening die ontwikkeling van of the. topographical features of the erf, com-
die erf sou belemmer weeny die topografiese pliance with the building line restriction
eienskappe daarvan; en . would interfere with the development of the

(ii) in die geval van 'n erf wat aan twee strate erf; and
grens die 25 voet -beperking van toepassing is '

(d) in the case of an erf abutting on two streets
ten opsigte Van die korste van die twee straat- the 25 feet• restriction shall apply in respect
fronte en 'n beperking van 10 voet (Engelse) -

of the shorter of the two street frontages and
ten opsigte van die ander front. a restriction of 10 feet (English) in respect

(e) Ingeval 'n woonhuis op die erf opgerig word, is die
of the return frontage.

voorwaardes wat in klousule B 6 hiervan uiteenge- (e) In the event of a dwelling-house being erected on
sit word van toepassing. the erf the conditions set forth in clause B 6 hereof

shall apply.
, (f) Indien die erf omhein of op 'n ander wyse toegemaak

word, moet 'die heining of ander onheinings- (0 If the erf is fenced, or otherwise enclosed, the
materiaal tot voldoening van die plaaslike bestuur fencing or other enclosing device shall be erected

• opgerig en onderhou word. and maintained to the satisfaction of the local
. authority.

4. Spesiale besigheidserwe.

iBenewens die voorwaardes in klousule B 2 hiervan uit- 4. Special Business Erven.
eengesit, is Erwe Nos. 49, 484, 485, 486, 487, 488, 1187, In addition to the conditions 'set out in clause B 2
1188, 1189, 1190, 1211, 1212, 1213 en 1214 aan die vol- hereof, Erven Nos. 49, 484, 485, 486, 487, 488, 1187,
gende voorwaardes onderworpe:— 1188, 1189, 1190, 1211, 1212, 1213 and 1214 shall be

(a) Die erf moet slegs vir handels- of besigheidsdoelein- subject to the following conditions:—

des gebruik word: Met dien verstande dat dit nie (a) The erf shall be used for trade or business purposes
gebruik mag word as 'n pakhuis, of vermaaldik- only: Provided that it shall not be used for a
hcids- of vergaderplck, garage, nywerheidsperseel warehouse, or a place of amusement or assembly,
of 'n hotel the en worts met dien verstande dat— . garage, industrial premises or an hotel and pro -

(i) die gebou nie meer as twee verdiepings hoog vided further that—
mag wees nie totdat die erf met 'n publieke () until the erf is connected to a public sewerage
rioleringstelsel verbind is en daarna me meer system the building shall not exceed two
as drie verdiepings nie; storeys and thereafter not more than three

(ii) die boonste verdieping of verdiepings vir storeys in height;
woondoeleindes gebruik mag word; 00 the upper floor or floors may be used for

(iii) die gebou op die erf nie meer as 70 persent residential purposes;
van die oppervlakte van die erf ten opsigte van (iii) the building on the erf shall not occupy more- die grondverdieping en nie meer as 50 persent than 70 per cent of the area of the erf in
van die oppervlakte van die erf ten -opsigte van i

respect of the ground floor and not more than
die boonste verdieping of verdiepings mag 50 per cent of the area of the erf in respect

• beslaan nie. of the upper floor or floors.
1 (b) Nog die eienaar nog enigiemand anders besit die (b) Neither the owner nor any other person shall have

reg om vir enige doel hocgenaamd bakstene, teals the right to make or permit to be made upon the
of erdepype of ander artikels van 'n soortgelyke erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
aard op die erf te vervaardig of te laat vervaardig. earthenware pipes or other articles of a like nature.

11

-
.



. -
. ,

,
•

240 PROVINSIALE KOERANT, 3 AUGUSTUS 1960

(c) Behoudens die bepalings van enige wet, verordening (c) Subject to the provisions of any law, by-law or
of regulasie en subklousule (a) hiervan, is daar regulation and sub -clause (a) hereof there shall be
geen beperking wat die aantal winkels of besighede no limitation of the number of shops or businesses
betref wat op die erf opgerig of gedryf mag word that may be established or conducted on the erf:
nie: Met dien verstande dat geen besigheid van Provided that no business of a Bantu eating house
'n Bantoe-eethuis van watter aard ook al op die erf of any description shall be conducted on the erf.
gedryf mag word nie.

(d) Geen hinderlike bedryf, coos omskryf of in artikel (d) No offensive trade as specified either in section
ninety-five of the Local Government Ordinance,vvf-ea-tregetaig van die Ordonnansie op Plaaslike

' Bestuur, No. 17 van 1939, of in 'n dorpsaanleg- No. 17 of 1939, or in a Town-planning Scheme in
skema wat op die gebied van toepassing is mag op operation in the area may be carried on upon the

.

die erf gedryf word the. erf.
. .

(e) Die besigheidsgeboue moet gelyktydig met of ye& (e) The business premises shall be erected simultane-
;die buitegeboue opgerig word. ously with or before the erection of the outbuild-

5. Enve vir spesiale doeleindes. Ins. I

Benewens die voorwaardes in klousule B 2 hiervan uit- 5. Special Purposes Erven..
eengesit, is ondergenoemde erwe aan die volgende veer- In addition to the conditions set out in clause B 2
waardes onderworpe:— hereof, the undermentioned erven shall be subject to the

(1) Erf No. 1215.—Die erf meet uitsluitlik gebruik following conditions:—
word vir die besigheid van 'n hotel en doeleindes in

1 , verband daarmee of, indien dit nie aldus gebruik (1) Erf No. 1215.—The erf shall be used solely for
word nie, mag dit vir algemene woondoeleindes the business of an hotel and purposes incidental
gebruik word in welke geval dit dan.onderworpe is thereto, or, if not so used, it may be used for

•
aan die bepalings uiteengesit in klousule B 3 bier- general residential purposes in which case it shall I
van. be subject to the conditions set out in clause B 3

hereof.
(2) Erf No. 1222.—Die erf moot gebruik word vir die

doel om die besigheid van 'n motorgarage daarop (2) Erf. No. 4222.—The erf shall be used for the pm-
, te dryf en vir doeleindes in verband daarmee: Met .pose of conducting thereon the business of a motor

dien verstande dat— garage and purposes incidental thereto: Provided
• (i) die gebou nie meer as twee verdiepings hoog that—

mag woes totdat die erf met 'n publieke (i) until the erf is connected to a public sewerage
rioleringstelsel verbind is the en daarna the system the building shall not exceed two

• meer as drie verdiepings the: storeys and thereafter not more than three
(ii) die boonste verdieping of verdiepings, wat nie storeys in height;

meer as 40 persent. van die oppervlakte van (H) thq upper floor or floors, which shall notdie erf mag beslaan nie, vir besigheids- en occupy more than 40 per cent of the area, • woondoeleindes gebruik mag word: of the erf, may be used for business and
Voorts met dien verstande dat indien die erf the residential purposes:

.

vir voornoemde doel gebruik word nie, dit vir .

algemene of spesiale woondoeleindes gebruik mag Provided further that, in the event of the erf not
,word. Ingeval dit vir algemene woondoeleindes being used for the aforesaid purpose, it may be
gebruik word is dit onderworpe aan die bepalings used for general or special residential purposes.
van klousule 13 3 hiervan. Ingeval dit vir spesiale In the event of its being used for general residen-

woondoeleindes gebruik word is dit onderworpe tial purposes it shall be subject to the provisions
aan die bepalings van klousule B 6 hiervan. of clanise B 3 hereof. In the event of its being

used for special residential purposes it shall be
(3) Enve Nos. 238. 773 en 960.—Die enve moet uit- subject to the provisions of clause B 6 hereof.

; sluitlik vir godsdiensdoeleindes en vir doeleindes in
verband daarmee gebruik word. of vir sodanige (3) Erven Nos. 238, 773 and 960.—The erf shall be
ander doeleindes as wat die Administrateur na used solely for ecclesiastical purposes and pur-

I/
raadpleging met die Dorperaad en die plaaslike

p9SCS incidental thereto or for such other purposesbestuur bepaal.
as may be decided by the Administrator after

_ 6. .Spesiale woonenve. reference to the Board and the local authority.
Alle erwe, met uitsondering van die in klousule B 3

tot B 5 genoem is, benewens die voorwaardes uiteengesit 6. Special Residential Erven.- ,In klousule B 2 hiervan, aan die volgende voorwaardes
onderworpe:— All erven, except those referred to in clauses B 3 to

B 5 shall, in' addition to the conditions set out in clause
(a) Die erf moet slegs gebruik word om daarop 'n B 2 hereof, be subject to the following conditions:—

woonhuis op te rig: Met then verstande dat, met (a) The erf shall be used for the erection of a dwelling-die toestemming van die Administrateur na raad-
house: only: Provided that; with the consent of the

pleging met die Dorperaad en die plaaslike bestuur,
Administrator after reference to the Board and the'a plek vir openbare godsdiensoefening of 'n plek local .

authority, a place of public worship or avan onderrig, 'n gemeenskapsaal, 'n inrigting of place of instruction, social hall, institution or
ander geboue wat in 'n woongebied tuishoort, op other buildings appertaining to a residential area
die erf opgerig rug word: Voorts met dien ver- may be erected on the erf: Provided further that
stande dat wanneer die dotp in die gebied van 'n when I the township is included within the area of
goedgekeurde dorpsaanlegskema ingesluit word, an approved Town-planning Scheme the localdie plaaslike bestuur ander geboue waarvoor in die authority may permit such other buildings as may
skema voorsiening gemaak word, mag toelaat, be provided for in the Scheme, subject to the con-
behoudens die voorwaardes van die skema waar- ditions of the Scheme under which the consent ofvolgens die toestemming van die plaaslike bestuur
vcreis word.

the local authority is required.

(b) Nbg die eienaar nag enigiemand antlers belt die reg (b) Neither the owner nor any other person shall have
i

om vir enige doel hoegenaamd bakstene, teas of the right to make or permit to be made upon the
erdepype of ander artikels van 'n soortgelyke aard

j

erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
op die erf te vervaardig of te bat vervaardig. earthenware pipes or other articles of a like nature.

12 .
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(c) Behalwe in spesiale omstandighede en dan slegs met (c) Not more than one dwelling-house together with

I/
die skriftelike toestemming van die.Administrateur -

(of liggaam of persoon wat deur horn vir die doel
such outbuildings as are ordinarily required to be
used in connection therewith shall be erected on

aangewys word) wat sodanige voorwaardes kan the erf, except in special circumstances - and then
stel as wat by nodig ag, mag nie ulcer as een woon- . only with the consent, in writing, of the Adminis-
huis met sodanige buitegeboue as wat gewoonlik trator (or body or person designated by him for
vir die gebruik in verband daarmee nodig is, op die _

- the purpose) who may prescribe such further con-
ed opgerig word nie. • ditions as he may deem necessary.
(i) Die waarde van die woonhuis, sonder inbegrip

' '

(i) The dwelling-house, exclusive of outbuildings, -
van die buitegeboue, wat op die erf opgerig

• to be erected on the erf shall be of the value
gaan word, moet minstens £2,000 wees. of not less than £2,000. •

(ii) Die hoofgebou, wat 'n voltooide gebou moet (ii) The main building, which shall be a com-
wees en nie een wat gedeeltelik opgerig is en pleted building and not one partly erected and
eers later voltooi gaan word nie, meet gelyk- intended for completion at a later date, shall
tydig met, of vfior, die oprigting van die buite- be erected simultaneously with or before the'

geboue opgerig word. erection of the outbuildings.
(d) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hierna . •

(el) Buildings, including outbuildings, hereafter erectedop die erf opgerig word, moet minstens 25 voet
;

(Engelse) van die straatgrens daarvan geled vvees on the erf, shall be located not less than 25 feet
en op sodanige wyse as wat deur die plaaslike (English) from the boundary of the erf abutting
bestuur goedgekeur moet word: Met dien ver- on a street and in such manner as shall be agreed

by the local authority: Provided. that—

(')
dat 'upon.

(i) die plaaslike bestuur die reg het •om hierdie (i) the local authority shall have the right to relax

/ . i beperking to verlig ten opsigte van 'n private this restriction in respect of a private motor
motorhuis, wear voldoening aan die boulyn- garage, where in its opinion on account of
beperking na sy mening die ontwikkeling van the topographical features of the erf compli-
die erf sou belemmer weens die topografiese ance with the building line restriction would
eienskappe daarvan; en interfere with the development of the erf; and

(ii) in die geval van 'n erf wat aan twee strate (ii) in the case of an erf abutting on two streets

grens die 25 voet-beperking van toepassing is the 25 feet restriction shall apply in respect
• ten opsigte van die korste van die twee street- of the shorter of the two street frontages, and

'tenfronte

en 'n beperking van 10 voet (Engelse) a restriction of 10 feet (English) in respect of
the return frontage.opsigte van die ander front.

(e) Indien die erf omhein of op enige ander wyse toe- (e) If the erf is fenced, or otherwise enclosed the '

gemaak word, meet die heining of ander om- fencing or other enclosing device shall be erected
heiningsmateriaal tot voldoening van die plaaslike and maintained to the satisfaction of the local
bestuur opgerig en onderhou word. authority. .

• •

' 7. Erwe onderworpe aan in spesiale voorwaarde. 7. Erven Subject to Special Conditions.
Benewens die toepaslike voorwaardes hierbo uiteen-

.

In addition to the relevant conditions set out above,
sesit, is ondergenoemde erwe onderworpe aan die vol- the undermentioned erven shall be subject to the follow-
gende voorwaardes ; — ing conditions:—

(a) Erwe Nos. 1 tot 81.—Behalwe met die spesiale shit-
(a) Erven Nos. 1 to 81.—Except with the special per-telike toestemming van die applikant, moet die mission in writing of the applicant, the roofs ofdakke van alle geboue wat op die erf opgerig word . all buildings erected on the erf shall be of tiles,.. , -van testis, dakspane, leiklip of beton wees.

(b) Erwe Nos. 52, 53, 71, 72, 731, 732, 747, 748, 717, shingles, slates or concrete.

718, 752 en 753.—Die erwe is onderworpe aan 'n '
(b) Erven Nos. 52, 53, 71, 72, 731, 732, 747, 748, 717,

serwituut vir neerslagwiter-, dreineringsdoeleindes, 718, 752 and 753.—The erf is subject to a servi-
ses voet breed, ten gunste van die plaaslike bestuur, tude, for stormwater drainage purposes, 6 feet in

. soos aangedui op die algemene plan. width, as indicated on the general plan, in favour
of the local authority.

'

8. Serwitute vir riolerings- en ander nzunisipale
doeleindes.

8. Servitude for Sewerage and Other Municipal Purposes.
Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit, In addition to the relevant conditions set out above,is alle erwe aan die volgende voorwaardes onderworpe:— all erven shall be subject to the following conditions: —
(a) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir riolerings- • •

en ander munisipale doeleindes, ses voet breed, ten (a) The erf is subject to a servitude, .six feet wide, in
gunste van die plaaslike bestuur, langs enige van favour of the local authority, for sewerage and
sy grense uitgesonderd 'n straatgrens. other municipal purposes, along any one of its

(b) Geen gebou of ander struktuur mag binne voor- boundaries other than a street boundary.
, • noemde serwituutsgebied opgerig word nie en geen (b) No building or other structure shall be erected

grootwortelbome mag binne die gebied van within the aforesaid servitude area and no large-
sodanige serwituut of binne 6 voet daarvan geplant ' rooted trees shall be planted within the area of
word nie. such servitude or within 6 feet thereof.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om sodanige
materiaal as wat deur horn uitgegrawe word tydens (c) The local authority shall be entitled to deposit tem-
die aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige porarily on the land adjoining the aforesaid servi-
rioolhoofpypleidings en ander werke, as wat by . tude such' material as may be excavated by it
yolgens goeddunke as noodsaaklik beskou, tydelik during the course of the construction, maintenance
to gooi op die grond wat aan voornoemde serwituut and removal of such sewerage mains and other
grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig works as it in its discretion may deem necessary
tot redelike toegang tot genoemde grond vir voor- and shall further be entitled to reasonable access

/ noemde doel onderworpe daaraan dat die plaaslike to the said land for the aforesaid purpose subject
• bestuur enige skade vergoed wat gedurende die to any damage done during the process of con-

' aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige
' - ' structing, maintaining and removing such sewerage

•• „ rioolhoofpypleidings en ander werke veroorsaalc '• • • mains and other works being (made good by the
word • "local authority.
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9. Woordomskrywing. I 9. Definitions.
In voormelde voorwaardes het onderstaande uitdruk- In the foregoing conditions the following terms shallkings die betekenisse wat daaraan geheg word:— have the meaning assigned to them:—
(i) „ Applikant " beteken Kibler Park Township (Pro- (I) " ApplicanIt " means Kibler Park Township (Pro-

prietary), Limited, en sy opvolgers tot die eien- prietary), Limited, and its successors in title to the- domsreg van die dorp.

townshil(ii) „ Woonhuis " beteken 'n huis vat ontwerp is vir (ii) "Dwellin -house " means a honse'designed for use
gebruik as 'n waning vir een gesin. as a dwelling for a single family.

10. Goewerntents- en munisipale erwe. 10. Givernment and Municipal Erven.
I

. As 'n erf in klousule A 12 genoem, of erwe wat ver- Should any ea referred to in clause A 12 or ervenkry word soos beoog in klousule 13 2 (ii) en (iii) hiervan, acquired as - contemplated in clauses B 2 (ii) and (iii)
in die besit kom van enige ander persoon as die Goewer- hereof come inn the possession of any person other than
went of die plaaslike bestuur, dan is so 'n erf daarop the Government or the local authority such erf shall
onderworpe aan sodanige van voornoemde voorwaardes thereupon be subject to such of the aforementioned or
of sodanige ander voonvaardes as wat die Administrateur -

such other conditions as may be decided by the Adminis-na raadpleging met die Dorperaad bepaal. trator after cons nation with the Board.

---
. .

No. 178 (Administrateurs:), 1960.] No. 178 (Administrator's), 19601
• PROKLAMASIE I PROCLAMATION

DEUR SY EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE BY THE HODiOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE 4
PROVINSIE TRANSVAAL. .

/PROVINCE

OF TRANSVAAL.•

— _
Nademaal dit wenslik geag word dat die regsgebied van Whereas it id deemed expedient that the area of juris-

die Gesondheidsraad vir Buite-Stedelike Gebiede verklein diction of thel Peri-Urban Areas Health Board be
word deur die Uitsnyding van sekere gebiede; diminished by he excision therefrom of certain areas;

So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegdhede Now, thereto e. under and by virtue of the powers vested
wat aan my verleen word by subartikel (3) van artikel in me by sub-section (3) of section fourteen of the Peri-
Veerttetz van die Ordonnansie tot Instelling van 'n Gesond- Urban Areas Health Board - Ordinance. 1943, I do by

'

•heidsraad vir Buite-Stedelike Gebiede, 1943, by hierdie this my Proclamation proclaim that the area of jurisdiction
Proklamasie verklaar dat die regsgebied van die Gesond- of the Peri-Urban Areas Health Board shall be diminished
heidsraad vir Buite-Stedelike Gebiede verklein word deur by the exclusion therefrom of the areas described in the
die uitsnyding van die gebiede in die Bylae hiervan Schedule here[ .
omskryf. .

GOD SAVE THE QUEEN.
GOD BEHOEDE DIE KONINGIN.

Given under) my Hand at Pretoria on this NineteenthGegee onder my Hand to Pretoria, op hede die Negen- day of July,
Or

thousand Nine hundred and Sixty.
tiende dag van Julie Eenduisend Negehonderd-en-sestig.

F. H. ODENDAAL,
F. H. ODENDAAL,- Administrator of the Province of Transvaal,

Administrateur van die Provinsie Transvaal.

. T.A.L.G. 3/2/3. T.A.L.G. 31213.
• ;

.

SCHEDULE.
BYLAE. .

I

(

DESCRIPTION OF AREAS EXCLUDED.

Commencing at the south-westerly corner of Portion COMSKRYWING VAN GEBIEDE WAT UITGESNY WORD.
-

of portion of the farm Elandsfontein No. 35, being Beacon
Begin by die suidwestelike hoek van Gedeelte C van E of Diagrani S.G. No. A.110/31; thence in a north.

gedeelte van die plans Elandsfontein No. 35 synde Baken westerly direction through Beacon A of Diagram S.G• E van Kaart L.G. No. A.110/31; daarvandaan in 'n No. A.110/314 thence through Beacon A of Portion A
noordwestelike rigting deur Baken A van Kaart L.G. No. a portion, Dchgram S.G. No. A.108/31 continuing north-
A.110/31; daarvandaan deur Baken A van Gedeelte A west to Beacon A of Portion B of portion of the farm
van gedeelte, Kaart L.G. No. A.108/31 verder noordwes ElandsfonteinlNo. 35, Diagram S.G. No. A.109/31;
na Baken A van Gedeelte B van gedeelte van die pleas thence continuing this line in a north-westerly direction
Elandsfontein No. 35, Kaart L.G. No. A.109/31: daar- to a point Ire it intersects the southern boundary of
vandaan verder met die lyn in 'n noordwestelike rigting Portion 113 o the farm Elandsfontein No. 35 at a point
na 'n punt waar dit die suidelike grens van Gedeelte 113 between Beacons J and H on Diagram S.G. No.
van die plaas Elandsfontein No. 35 kruis by 'n punt tussen A.974/55' then in an easterly direction through .,Bakens J en H op Kaart L.G. No. A.974/55, dan in 'n Beacons H, G, F to E, Diagram S.G. No. A.974/55,
oostelike rigting deur Bakens H, G, F na E, Kaart L.G. continuing in! an easterly direction along the southernNo. A.974/55, vender in 'n oostelike rigting langs die boundary of ortion 112 of the farm Elandsfontein No.suidelike grens van Gedeelte 112 van die plans Elands- 35, Diagram .G. No. A.793/55, through Beacons F, E,

Ffontein No. 35. Kaart L.G. No. A.793/55, deur Bakens D, C to B: , then in a southerly direction along. theF, E, D, C na B: dan in 'n suidelike rigting langs die existing municipal boundary through Beacon C of
bestaande munisipale grens deur Baken C van Kaart L.G. Diagram S.G. No. A.2317/98, Beacon G and H ofNo. A.2317/98, Baken 0 en H van. Kaart L.G. No. Diagram

S.Gi No.
A.108/31 to Beacon D of Diagram

A.108/31 na Baken D van Kaart L.G. No. A.110/31; S.G. No. A.1. 0/31; thence in a south-westerly direction
daarvandaan in 'n suidwestelike rigting na die beginpunt to the commencing point Beacon E on Diagram S.G. No.Baken E op Kaart L.G. No. A.I10/31. . A.110/31. . . .
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No. 179 (Administrateurs-), 1960.] No. 179 (Administrator's), 1960.]

PROKLAMASIE PROCLAMATION
DEUR SY EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE BY THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE

PROVINSIE TRANSVAAL. PROVINCE OF TRANSVAAL.

•

Nademaal 'n aansoek ontvang is om toestenuning om
Whereas an application has been received for permissiondie dorp Fransville te stig op Gedeelte 137 van die plans to establish the township of Fransville on Portion 137 ofZeekoewater No. 311, Registrasie-afdeling J.S., diso-ik

the farm Zeekoewater No. 311, Registration Division J.S.,Witbank; District of Witbank;
En nademaal aan die bepalings van die Dorpe- en And whereas the provisions of the Townships andDorpsaanleg-Ordonnansie, 1931. wat op die stigting van Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-dorpe betrekking het, voldoen is;
So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegdhede went of townships, have been

-
complied with;

Now, therefore, under and by virtue of the powerswat by subartikel (4) van artikel twintig van genoemde
vested in me by sub-section (4) of section twenty of theOrdonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat
said Ordinance, I hereby declare that the said townshipgenoemde dorp 'n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan shall be an approved township, subject to the conditionsdie voorwaardes vervat in die bygaande Bylae.
contained in the Schedule hereto.

. GOD BEHOEDE DIE KONINGIN.
GOD SAVE THE QUEEN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Twee-
Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-

en-twintigste dag van Julie Eenduisend Negehonderd-en-
second day of July. One thousand Nine hundred and Sixty.sestig.

F. H. ODENDAAL, F. H. ODENDAAL,

0
Administrateur van die Provinsie Transvaal. Administrator of the Province of Transvaal.

T.A.D. 4/8/1831, Deel 2. T.A.D. 4/8/1831, Vol. 2

BYLAE.
SCHEDULE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR FRANS
JOHANNES LOWE INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE

•

DORPE- EN DORPSAANLEG-ORDONNANSIE, 1931, OM CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY

TOESTEMMING OM INGEVOLGE WET No. 33 VAN 1907 FRANS JOHANNES LOWE UNDER THE PROVISIONS OF

'N DORP TE STIG OP GEDEELTE 137 VAN DIE PLAAS THE TOWNSHIPS AND TOWN-PLANNING ORDINANCE,

ZEEKOEWATER No. 311, REGISTRASIE-AFDELING LS., 1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP

DISTRIK W1TBANK, TOEGESTAAN IS. UNDER THE PROVISIONS OF ACT No. 33 OF 1907, ON
•

.
PORTION 137 OF THE FARM ZEEKOEWATER N6. -

311,
A—STIGTINGSVOORWAARDES. REGISTRATION DIVISION tS., DISIRICT OF WITBANK,

r1. Nati'''.
WAS GRANTED.

Die noon] van die dorp is Fransville. A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.
2. Ontwerpplan van die dorp.

1. Name.
Die dorp bestaan uit erwe en strate, sons aangedui op The name of the township shall be Fransville.

Algemene Plan L.G. No. A.4998/59. •

2. Design of Township.
3. Water. The township . shall consist of erven and streets as

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike indicated on General Plan S.G. No. A.4998/59.
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorle,
waarin vermeld word dat— 3. Water.

(a) 'n voorraad water geskik vir menslike gebruik en The applicant shall lodge with the Administrator for
wat toereikend is om aan die vereistes van die his approval a certificate from the local authority to the

inwoners van die dorp te voldoen wanneer dit effect that

/ heeltemal toegebou is, met inbegrip van voor- (a) a supply of potable water, sufficient for the needs
siening vir brandweerdienns, beskikbaar is; of the inhabitants of the township when it is fully

(b) re8lings tot voldoening van die plaaslike bestuur built up, including provision for fire fighting
getref is in verband met die lewering van water in services is available; •

(a) hierba genoem en die 18 van die pypnet daar- (b) arrangements to the satisfaction of the local
voor in die dorp: Met dien verstande dat onder- authority have been made regarding the delivery
staande bepalings in sodanige reelings ingesluit of the water referred to in (a) above and the
word:— reticulation thereof throughout the township':

(i) Dat die applikant 'n geskikte voorraad water Provided that such arrangements shall include the

tot by die straatfront van 'n erf moet laat • following provisions :—
aanle voordat die planne van 'n gebou wat op (i) That before the plans of any building to be
die erf opgerig sal word, deur die plaaslike erected upon any erf are approved by the local
bestuur goedgekeur word; authority the applicant shall cause a suitable

(ii) dat alle koste van of in verband met die supply of water to be laid on to the street
installering van 'n installasie en toebehore vir frontage of the erf;
die lewering, opgaar, indien nodig, van water (ii) that all costs of, or connected with, the installa-

,

1

- en die re van die pypnet daarvoor deur die tion of plant and appurtenances for the
applikant gedra moet word, vat ook aan- delivery, storage, if necessary, and reticulation

. spreeklik is om sodanige installasie en toe- of the water shall be borne by the applicant
behore in 'n goeie toestand te onderhou tot who shall also be responsible for the main-
t1d en wyl hulle deur die plaaslike bestuur tenance of such plant and appurtenances in
oorgeneem word: Met dien verstande dat, good order and repair until they are taken

0
. indien die plaaslike bestuur vereis dat dieapplikantover by the local authority: Provided that if

'n installasie en toebehore van 'n the local authority requires the applicant to
-

groter kapasiteit as vat vir die dorp nodig is. install plant and appurtenances of a 'capacity
' moet installeer, die ekstra koste in verband in excess of the needs of the township, the

daarmee deur die plaaslike bestuur gedra additional costs occasioned thereby shall be
moet word; borne by the local authority;

•

15
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. . (iii) dat die plaaslike bestuur daartoe geregtig is i0 ei)that Ith local authority shall be entitled to take
I

om genoemde installasie en toebehore te eniger over; free of cost the said plant and appur-
. tyd kosteloos oor te neem, op voorwaarde dat tens ces at any time, subject to the giving of I

ses maande kennis gegee word: Met dien six oaths' notice: Provided that until the
verstande dat die applikant gelde vir water local authority takes over the said - water supply
wat gelewer word teen 'n tarief deur die plaas- the applicant may make charges for water
like bestuur goedgekeur, kan vorder tot tyd ea sup lied at a tariff approved by the local
wyl die plaaslike bestuur genoemde water- aut ority:
lewering oorncem; (iv) the applicant has furnished the local authority

(iv) die applikant geskikte waarborge aan die wit adequate guarantees regarding the fulfil- -

plaaslike bestuur verstrek het met betrekking meth of his obligations under the above-

tot die nakoming van sy verpligtings kragtens me tioned arrangements. •

-
. bostaande reelings. I

1 'n Beknopte verklaring waarin die aard en hoeveelheid A summarised statement setting forth the nature and
quantity of dud available supply of water and the majorvan die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke van

die reelings tussen die applikant en die plaaslike bestuur features of the arrangements entered into between the
applicant and 'the local authority, with special referencegetref, uiteengesit word, met spesiale vermelding van die

waarborge in subparagraaf (c) genoem, moet saam met to the

guaranties

referred to in sub-paragraph (c) shall

genoemde 'sertifikaat as 'n aanhangsel daarby ingedien accompany thesaid certificate as an annexure thereto.

word. -

4. Sa
-

nhere dienste. .4. Sanitation. .

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike The applicant shall lodge with the Administrator for
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorle, his approval al certificate from the local authority to the

.waarin vermeld word dat reelings tot voldoening van die effect that arrangements to its satisfaction have been made
plaaslike beituur getref is vir san.tere dienste in die dorp, for the sanitaBon of the township, which shall include I
met inbegrip van voorsiening vir 'die afvoer van afval- provision for the. disposal of waste water and refuse.

water en vullisverwydering. A summarised statement of the main provisions of the

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van aforesaid arrangements shall.accompany the certificate as
'

genoemde reelings moet seam met die sertifikaat as 'n an annexure thereto.
aanhangsel daarby ingedien word.

5. Elektrisiteit. .
5. Electricity.

. •
,

The
.
.applicant shall lodge with the Administrator forDie applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike

'

his approval a certificate from the local authority to thebestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorle,
effect that arrangements to its satisfaction have been madewaarin vermeld word dat reelings tot voldoening van die

splaaslike bestuur getref is vir die lewering en distribusie for the uppl and distribution of electricity throughout
van elektrisiteit deur die dorp. the township:

A summarised statement of the main provisions of the'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van
genoemde reelings moet saam met .die sertifikaat as 'n! aforesaid arrangements shall accompany the certificate as.

an annexure hereto. •

danhangsel daarby ingedien word. i ,..... .
. .

I

6. Begraafplaas, stortingsterrein en Natureilelokasie.
'

6. Cemetery. Depositing Site and Native Location.
. Die applikant meet tot voldoening van die Administra- The applicant shall make arrangements with the local

'

teur met die plaaslike bestuur feelings tref in verband met authority, to the satisfaction of the Administrator, in
die voorsiening vir 'n stortingsterrein en terreine vir 'n regard to' the !provision of a depositing site and sites for
begraafplaas en Naturellelokasie. Indien sodanige reelings a cemetery and Native location. Should such arrange-
daaruit bestaan dat grond aan die plaaslike bestuur oor- meets consis( of land to be transferred to the local
gedra moet word, moet die oordrag vry wees van voor- authority, such transfer shall be free of conditions relative
waardes betreffende die gebruik en vervreemding daarvan to the use and disposal thereof by the local authority.
deur die plaaslike bestuur.

7. Mineraleregte.
•

7. Mineral Rights: •

Alle regte op minerale en edelgesteentes, met inbegrip All rights to minerals and precious stones including all
van alle regte wat by die pagvry -grondbesitter berus of rights which may be or become vested in the freehold

1'therm mag berus, om te deel in die opbrengste wat moons-
owner to shapein any of

the proceeds which may accrue
lik aan die !Croon mag toekom uit die verkoop van die to the Crownfrom the disposal of the undermining rights
mynregte oor die grond, insluitende die aandeel in of the land, and also any share in claim licence moneys

' kleimlisensiegelde en enige aandeel in huurgeld of winste and any share in rental or profits which may accrue to any
wat moontlik aan penige eienaar mag toekom ingevolge owner under

I
any mining lease granted in respect of the

enige mynbrief ten opsigte van die grond binne die dorp land covered by the township, and the like shall be
en dergelike gelde, moet deur die applikant voorbehou reserved to the applicant.

• word.
'

8. Kansellasie van bestaande voonvaardes. '8. jancellation of Existing Conditions.
.

' Die applikant moet die skriftelike toestemming van die The applicant shall obtain the written consent of the
Administrateur verkry om die bepalings van Notariele Administrat4 to cancel the provisions of Notarial Deeds
Aktes Nos. 430/1957 S en 1250/1956 S to laat vervaL Nos.

430/1917

S and 1250/1956 S. .

9. Konsolidasie van samestellende gedeeltes.
9. Consolidation of Component Parts.

- . Die samestellende gedeeltes moet gekonsolideer word.
The component parts shall be consolidated.

. 10. Strate. .

(a) Die applikant moet die strate in die dorp vorm en _ 10. Streets.

oprond en onderhou tot voldoening van die plaaslike (a) The applicant shall form, grade and maintain the
bestuur totdat die aanspreeklikheid deur die plaaslike streets in the township to the satisfaction of the local
bestuur oorgeneem word: Met dien verstande dat die authority until such time as the responsibility is taken
Administrateur geregtig is om die applikant van tyd tot over by the !local authority:. Provided that the 64m'.: --
tyd gedeeltelik of geheel van die aanspreeklikheid te trator shall from time to time be entitled to relieve the 1

onthef na raadpleging met die Dorperaad en die plaaslike applicant wholly or. partially from bus obligat.on atter
' bestuur. - reference to Ithe Board and the local authority.

(b) Die strate moet name gegee word tot voldoening van (b) The streets shall be named to the satisfaction of the
. die plaaslike bestuur. - - • -

Administrattr.
• ..
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. . . .

. - . . 11. Skenking. •

-
11. Endowment.

I Die applikant mod, onderworpe aan die voorbefiouds- The applicant shall, subject to the provisos to paragraph
bepalinos van paragraaf (d) van subartikel (1) van artikel (d) of sub-section (1) of section twenty-seven of
sewe -en-twintig van Ordonnansie No. 11 van 1931, as 'n of Ordinance No. 11 of 1931, pay quarterly as an endow-

. sken king aan die plaaslike bestuur 'n bedrag betaal gelyk- ment to the local authority an amount representing 15%
staande met 15% (vyftien persent) van slegs die grond- (fifteen per cent) on land value only of all erven disposed
waarde van alle erwe wat deur die applikant verkoop, of by the applicant by way of sale, 'barter or gift or in
verruil of geskenk of op enige ander mauler van die hand any other manner (other than erven transferred in terms of
gesit word (uitgesonderd erwe oorgedra ingevolge artikel section twenty-four of that Ordinance); such value to be
vier - en-twintig van daardie Ordonnansie); sodanige calculated as at the date of such disposal and to be deter-

waarde bereken to word soos op die datum waarop dit mined in the manner, set out in the said paragraph (d).,
aldus van die hand gesit word en vasgestel te word op die Quarterly audited detailed statements shall be rendered
Wyse uiteengesit in genoemde paragraaf (d). by the applicant to the local authority and shall be

Die applikant moet geouditeerde, gedetailleerde kwar- accompanied by a remittance for the amount shown to be •

taalstate, saam met die bedrag wat daarop aangewys word due to the local authority.
as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die plaaslike
bestuur verstrek. The local authority, or any official duly authorised
•

Die plaaslike bestuur of enige beampte deur horn thereto by it, shall have the right ai all reasonable times
behoorlik daartoe gemagtig, besit die reg om op alle rede- . to inspect and audit the applicant's books relative to the
like tye die applikant se boeke betreffende die ver- disposal of erven in the township. If so required by the
vreemding van erwe in die dorp te inspekteer en te said local authority or official, the applicant shall produce
ouditcer. Op versoek van genoemde plaaslike bestuur all such books and papers as may be necessary for such

of beampte moot die applikant alle boeke en stukke, wat inspection and audit. If no such moneys •thaVe been

I vir so 'n, inspeksie en ouditering nodig is, voorle. Indien received during any quarterly period the local authority
gen sodanige gelde 'gedurende 'n tydperk van drie may in lieu of an audited statement accept a statement to

1 maande ontvang is nie, kan die plaaslike bestuur 'n that effect.
verklaring waarin melding daarvan gemaak.word,in pleas
van 'n geouditeerde staat aanneern. •

12. Land for Municipal Purposes.
12. Grond vir munisipale doeleindes. The following erven indicated on the general plan shall

Die volgende erwe op die algemene plan aangewys, be transferred by the applicant at his own• expense to• the

moet deur die. applikant op eie koste aan die plaaslike local authority:—
bestuur oorgedra word:— • For municipal purposes: —`

.
.

. Vir munisipale doeleindes : (i) General: Ed No. 48. -
.

(i) Algemeen : Ed No. 48. . • (ii) As a park: Erf No. 49. •

(ii) As 'n park: Ed No. 49.
-

.
•

•

13. Nakoming van voorwaardes: . •
..- 13. Enforcement •of Conditions.,..... I. 1.

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom The applicant shall observe the conditions of establish-

en moet die nodige steppe doen om te sorg dat die titel- ment and -shall take the: necessary steps to secure. the

voorwaardes. en ander voorwaardes genoem in artikel enforcement of the conditions of title and any other con-

, ses-en-vyftig bis van Ordonnansie No. 11 van 1931, nage- ditions referred to in section fifty-six Ns otOrdimince No.
kom word: Met Bien verstande dat die Administrateur dies I I of 1931: Provided that the Administrator shall. have

bevoegdheid besit om die opplikant van almal of enigeen' the power to relieve the applicant of all or any of the

van die verpligtings te onthef en sodanige verpligtings by .obligations and to vest these in any other person or body
-
.enige ander persoon of liggaam van persone te laat berus. of persons.

. • B—CONDITIONS OF TITLE.
B—TrtavOORWAARDES:

1. All Erven. • •

1. Alle erwe. The erf shall be subject to existing conditions and servi-
Die erf is onderworpe aan' bestaande voorwaardes en tudes, including the reservation of rights to minerals, but

perwitute insluitende die voorbehoud van mineraleregte, excluding the rights of way falling in streets in the town-
, inaar uitgesonderd die regte van weg wat in strate in die ship.
dorp gelee is.

2. Die erwe met sekere uitsonderings. 2. The Erven with Certain Exceptions..

The erven with the exception of— •'
Die erwe met uitsondering van— .

.

(i) the erven referred to in clause A 12 hereof;
•

W die erwe genoem in klousule A 12 hiervan;
' ' (ii) erwe wat vir Goewerments- of Provinsiale doel- (ii) such erven as may be acquired for• dov.ernment or

eindes verkry word; en Provincial purposes; and

(iii) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word, (iii) such erven as may be acquired for municipal
wits die Administrateur in oorleg met die Dorpe- purposes, provided the Administrator, after con-
raad die doeleindes waarvoor sodanige erwe nodig . sultation with the Board, has approved, the purposes.
is, goedgekeur het; for which such erven are required;

is onderworpe aan' die verdere voorwaardes hierna shall be subject to the following further conditions :—
genoem :—

(a) Die applikant en enige ander persoon of liggaam (a) The applicant and any other person or body of

van persone wat skriftelik deur die Administrateur
- persons so authorised in writing by the Adminis-

daartoe gemagtig is, het, met die doel out te sorg trator shall, for the purpose of securing the enforce-

dat hierdie voorwaardes en enige ander voor- ment of these conditions and any other conditions

waardes genoem in artikel ses-en-vyftig bis van referred to in section fifty-six bis of Ordinance No.
' Ordonnansie No. 11 van 1931, nagekom word, die 11 of 1931, have the right and power at all reason-

. reg en bevoegdheid om op alle redelike tye die erf able times to enter into and upon the erf for the

te betree ten einde sodanige inspeksie te doen of purpose of such inspection or inquiry as may be

ondersoek in te stel as wat vir bovermelde doel necessary to be made for the above -mentioned

gedoen of ingestel moet word. -
. . - - - . . purpose. . . -

_ (b) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die (b) The •elevational treatment of all buildings shall
• veieistes. van goeie •argitektuur sodat dit nie die - . . conform to good architecture so, as not to interfere

bevalligheid van die omgewing benadeel nit. with the amenities of the neighbourhood. ,

•. L
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I

(c) Nog die eienaar, dig enigiemand anders besit die (e).,Neither the owner nor any other person shall have
reg om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in the right, Save and except to prepare the err

-

for I
gereedheid te bring, enige materiaal daarop uit te • building; purposes, to excavate therefrom any

'
grawe sonder die skriftelike toestemming van die material without the written consent of the local
plaaslike bestuur. authority.

(d) Behalwe met die toestemming van die plaaslike
bestuur mag Been dier, soos omskryf in die Skut- (d) Except ith the consent of the local authority no

regulasies van Plaaslike Gesture, op die erf aange- animal, s defined in the Local Authorities' Pounds

bou word nie.
Regulations, shall be kept on the erf.

(e) Geen geboue van hout en/of sink of geboue van rou (e) No wool' and/or iron buildings or buildings of
grondstene mag op die erf opgerig word nie. unburntlelay

-brick shall be erected on the erf.

(f) Waar dit volgens die mening van die plaaslike (f) Where, ib the opinion of the local authority, it is
bestuur ondoenlik is om neerslagwater van erwe

impracticable for stormwater to be drained from
met 'n hoEr ligging regstreeks na 'n openbare straat

iritoe af te voer, is die eienaar van die erf verplig om higher-1 ng erven direct to a public street, the

te aanvaar dat sodanige neerslagwater op sy erf . owner df the erf shall be obliged to accept and /or
vloei en/of toe te laat dat dit daaroor loop: Met permit the passage over the erf of such stormwater:

dien verstande dat die eienaars van erwe, met 'n Provided that the owners of any higher- lying erven,

hoer ligging, van waar die neerslagwater oor 'n crf the stormwater from which is discharged over any
lower-Ning erf, shall be liable to pay a proper-

, met 'n laer ligging loop, aanspreeklik is oro 'n
donate bare of the cost of any pipe line or drainewerediga aandeel van die koste te betaal van enige
which the owner of such lower- lying erf may find

pyplyn of afleivoor wat die eienaar van sodanige
necessary to lay or construct for the purpose of

1
erf met 'n laer Jigging nodig vind om aan te le of te
bou om die water wat aides oor die erf loop, af te conducting the water so discharged over the err;

voer. 1

(g) The erf ;shall be used for the erection thereon of
(g) Die erf mag slegs gebruik word om daarop 'n woon- a

dwelling-house
only: Provided that, with the

huis op te rig: Met dien verstande dat, met die consent of the Administrator, after reference to the
toestemming van die Administrateur na raad- Board and the local authority, a place .of public
pleging met die Read en die plaaslike bestuur. 'n worship or place of instruction, communal hall,
plek van openbare godsdiensoefening of 'n plek other institution or buildings appertaining to a
van onderrig, 'n gemeenskapsaal, 'n inrigting of residential area, may be erected on the erf:
ander geboue wat in 'n woongebied tuishoort op die Provided further that when the township is included
erf opgerig kan word: Voorts met dien verstande in an

approved
town-planning scheme the local

dat wanner die dorp binne die gebied van 'n goed- authoriy may permit such other buildings as may
gekeurde dorpsaanlegskema opgeneem word, die be provided for in the scheme, subject to the con-
plaaslike bestuur ander geboue waarvoor in die ditions lof the scheme under which the consent of
skema voorsiening gemaak word, kan toelaat, the local authority is required.
behoudens die voorwaardes van die skema wear-
volgens die toestemming van die plaaslike bestuur (h) Neither the owner nor any other person shall have
vereis word. the right to make or permit to be made upon the erf

(10 Mg die eienaar, nog enigiemand anders besit die for any purpose whatsoever, any bricks, tiles or
reg om vir enige doel hoegenaamd bakstene, teels

eartherare
pipes or other articles of a like nature.

of erdepype of ander artikels van 'n soortgelyke
aard op die erf te vervaardig of te laat vervaardig. (j) Except ith the consent of the Administrator who

may p escribe such conditions as he may deem
(j) Behalwe met die toestemming van die Administra- necessa y, not more than one dwelling - house

teur wat sodanige voorwaardes as wat by nodig ag together with such out -buildings as are ordinarily'
kan voorskryf, mag nie meer as een woonhuis met required to be used in connection therewith shall
sodanige buitegeboue as wat gewoonlik vir gebruik be erected on the erf: Provided that if the erf is
in verband daarmee nodig is op die erf opgerig subdivided or it or any portion thereof is con-
word nie: Met dien verstande dat as die erf onder- solidated with any other erf or portion of an erf. Iverdeel word of as dit of enige gedeelte daarvan this condition may, with the consent of the
gekonsolideer word met enige ander erf of gedeelte Administrator, be made applicable to each resulting
van 'n erf, hierdie voorwaarde met die toestemming portioq or the consolidated area.'
van die Administrateur van toepassing gemaak

IImag word op elke gevolglike gedeelte of gekonsoli-
deerde area.

() The dwelling-house, exclusive of outbuildings,
.

to be
(i) Die waarde van die woonhuis, sander buite- of no erected

on the erf shall be of the value
t less than £2,000.

geboue, wat op die erf opgerig word moet
minstens £2,000 wees. (ii) Tlle main building, which shall be a completed

(ii) Die hoofgebou, wat 'n voltooide gebou moet blinding and not one partly erected and
wees en nie een wat gedeeltelik opgerig is en intended for completion at a later date, shall be
eers later voltooi sal word nie, moet gelyk- erected simultaneously with or before the
tydig met, of voor, die buitegeboue opgerig erection of the outbuildings. .

word. -

(k) Buildin3s. including outbuildings, hereafter erected
(k) Geboue, met inbegrip van buitegeboue, wat hierna on the erf shall be located at least 25 feet from the

op die erf opgerig word, moet minstens 25 voet van boundary thereof abutting on a street: Provided
die straatgrens daarvan gelee wees: Met dien that the local authority may consent to the erection
verstande dat die plaaslike bestuur, magtiging mag of buildings in front of the building line where
verleen tot die oprigting van geboue voor die bou- the erf abutts on two or more streets, should the
lyn waar die erf aan twee of meer strate grens, building-line restriction interfere with the reason-
indien die boulynbeperking die redelike ontwikke- able development of the erf.
ling van die erf sal strem. . I

(1) Indien die erf omhein of op 'n ander wyse toege- (1) If the lerf is fenced, or otherwise enclosed, the
maak word, meet die heining of ander omheinings- fencing, or other enclosing device shall be erected
materiaal tot voldoening van die plaaslike bestuur and maintained to the satisfaction of the local
opgerig en onderhou word. . authority.
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3. Serivitute vir riool- en ander munisipale doeleindes. 3. Servitudes for Sewerage and Other Municipal Purposes.
Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit, In addition to the relevant conditions set out above all

js, alle erwe aan die volgende voorwaardes onderworpe:— et-yen shall be subject to the following conditions:—
(a) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir tiool- en (a) The erf shall be subject to a servitude for sewerageander munisipale doeleindes, ten gunste van die and other municipal purposes, in favour of the local

plaaslike bestuur, ses voet breed, langs enigeen van authority, six feet wide, along any one of itssy grense uitgesonderd 'n straatgrens. • boundaries other than a street boundary.
(b) Geen gebou of ander bouwerk mag binne die voon (b) No building or other structure shall be erected withingenoemde serwituutgebied opgerig word nie en the aforesaid servitude area and no large-rooted

geen grootwortelbome mag binne die gebied van • trees shall be planted within the areas of suchsodanige senvituut of binne 'n afstand van ses servitude or within six feet thereof.
voet daarvan geplant word nie.

(c) The local authority shall be entitled to deposit(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal temporarily on the land adjoining the aforesaidwat deur horn uitgegrawe word tydens die aanleg, servitude such materials as may be excavated by itonderhoud en verwydering van sodanige rioolpyp- during the course of the construction, maintenance
• leiding en ander werke wat by volgens goeddunke and removal of such sewerage mains and othernoodsaaklik ag, tydelik te plaas op die grond wat works as it in its discretion may deem necessaryaan die voornoemde serwituut grens; en voorts is and shall further be entitled to reasonable access todie plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang the said land for the aforesaid purpose subject to '

- • tot genoemde grond vir voornoemde doel: Met
any damage done during the process of constructing,dien verstande dat die plaaslike bestuur enige skade maintaMing and removing such sewerage mainsvergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud en and other worki being made good by the localverwydering van sodanige rioolpypleidine en ander

werke veroorsaak word.
authority.

4. Definitions.4. Woordomskrywing. In the foregoing conditions the following terms shallIn voormelde voorwaardes bet onderstaande uitdruk-
have the meanings assigned to them:—

kings, die betekenisse wat aan hulle geheg word:— (i) " Applicant " means Frans Johannes Lowe and his(i) „ Applikant " beteken Frans Johannes Lowe en sy successors in title to the township.opvolgers tot die eiendomreg van die dorp.
„ Woonhuis " beteken 'n huis wat ontwerp is vir (ii) " Dwelling-house "

means a house designed for use
gebruik as 'n woning deur een gesin. as a dwelling by a single family.

5. Goewerments- en inunisipale erwe. S. Government and Municipal Erven.
As 'n erf waarvan melding in klousule A 12 gemaak Should any erf referred to in clause A 12 or erven

word of erwe wat benodig word soos beoog in klousules required as contemplated in clauses B 2 (ii) and (iii) hereof,
B 2 (ii) en (iii) hiervan, in die besit korn van enige ander come into the possession of any person other than the
persoon as die Goewerment of the Plaaslike bestuur, dan Government or the local authority, such erf there-
is so 'n erf daarop onderworpe aan sodanige van voor- upon, be subject to such of the aforementioned or such
noemdo voorwaardes of sodanige ander voorwaardes as other conditions as may be decided by the Administrator
WE die Administrateur in oorleg met die Raad bepaal. after consultation with the Board.

No. 180 (Administrateurs-), 1960.] No. 180 (Administrator's), 1960.]

PROKLAMASIE PROCLAMATION

DEUR SY EDELE DIE ADMINISTRATED* VAN DIE . BY THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF 1MB
• PROVINSIE TRANSVAAL. PROVINCE OF TRANSVAAL.

•

Nademaal 'n aansoek ontvang is om toestemming om Whereas an application has been received for permission
die dorp Vanderbill Park te stig op Gedeelte 59 van die to establish the township of Vanderbij1 Park on Portion
pleas Vanderbijlpark No. 550, Registrasie-afdeling I.Q.. 59 of the farm Vanderbijlpark No. 550, Registration
distrik Vanderbijlpark; Division LQ.. District of Vanderbijlpark;

En nademaal aan die bepalings van die Dorpe- en . And whereas the provisions of the Townships and
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigting van Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-

dorpe betrekking het, voldoen is; meat of townships, have been complied with;

So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegdhede Now, therefore, under and by virtue of the powers
wat by subartikel (4) van artikel twintig van genoemde vested in me by sub -section (4) of section twenty of the
Ordonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat said Ordinance. I hereby declare that, the said township
genoemde dorp 'n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan shall be an approved township, subject to the conditions
die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae. contained in the Schedule hereto.

GOD BEHOEDE DIE KON/NGIN. GOD SAVE THE QUEEN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Agt-en- Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-
twintigste dag van Julie Eenduisend Negehonderd-en- eighth day of July, One thousand Nine hundred and
sestig. Sixty.

F. H. ODENDAAL, F. H. ODENDAAL,
Adininistrateur van die Provinsie Transvaal. Administrator of the Province of Transvaal.

T.A.D. 4/8/1528. Deel 2. - T.A.D. 4/8/1528, Volume 2.
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BYLAE. SCHEDULE.
I

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR VAN- CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY
.

1

DERBIEPARK ESTATE COMPANY INGEVOLGE DIE VANDERBIMPARK ESTATE COMPANY UNDER THE
BEPALINGS VAN DIE DORPE- EN DORPSAANLEG- PROVISIONS OF THE TOWNSHIPS AND TOWN-PLANNING
ORDONNANSIE, 1931, OM TOESTEMMING OM INGEVOLGE ORDINANCE, 1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A
WET No. 33 VAN 1907, 'N DORP TE STIG OP GEDEELTE TOWNSHIP !UNDER THE PROVISIONS OF ACT No. 33 or
59 VAN DIE PLAAS VANDERBULPARK No. 550, 1907, ON PORTION 59 OF THE FARM VANDERBIJLPARK
REGISTRASIE-AFDELING I.Q.. DISTRIK VANDERBUL- No. 550, REGISTRATION DIVISION I.Q.. DISTRICT OF
PARK, TOEGESTAAN IS. VANDERBULPARK, WAS GRANTED.

. .

A—STIGTINGSVOORWAARDES. A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.

1. Narun. 1. Nanw.
Die naam van die dorp is Vanderbill Park.. The name of the township shall be Vanderbijl Park.

. 2. Ontwerpplan van die dorp. i

2. Design of Township.
- Die dorp bestaan uit erwe en strate coos aangewys op

•

Algemenc Plan L.G. No. A.300/60. The township shall consist of erven and streets as

indicated on General Plan S.G. No. A.300/60.
3. Water.

Die, applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike 3. Watt.
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorle, The• applicant shall lodge with the Administrator for
waarin vermeld word 'dat— his approval a! certificate from the local authority to the

(a) 'n voorraad water geskik vir menslike gebruik en effect that—
'

wat toereikend is om aan die vereistes van die (a) a supply of potable water, sufficient for the needs
4ipwoners van die dorp te voldoen wanneer dit heel- of the inhabitants of the township when it is fully

temal toegebou is, met inbegrip van voorsiening vir built tin. including provision for fire fighting set-
brandweerdienste, beskikbaar is; vices. is available;

(b) reelings tot voldoening van die plaaslike bestuur
• getref is in verband met die lewering van water in (b) arrangements to the satisfaction of the local

(a) hierbo genoem ea die retikulasie daarvan deur authority have been made regarding the delivery
die bele dorp: Met dien verstande dat onderstaande of the water referred to in (a) above and the
bepalings in sodanige reelings ingcsluit word—, reticulation thereof throughout the township:

(i) dat die applikant 'n geskikte voorraad water Provided that such arrangements shall include the

tot by die straatfront van die erf moet laat following provisions—

aanle voordat die planne van 'n gebou wat op 0) that before the plans of any building to be
die erf opgerig sal word, deur die plaaslike erected upon any erf are approved by the
bestuur goedgekeur word; local authority the applicant shall cause a

(ii) dat elle koste van, of in verband met, die suitable supply of water to be laid on to the
installering van 'n installasie cn toebehore vir street frontage on the erf; "

• die lewering, opgaar, indien nodig, en retiku- (ii) that all 'Costs of, or 'connected with, the instal
lasie van die water deur die appikant gedra lation of plant and appurtenances for URI
meet word, en die applikant is ook aanspreek- delivery, storage if necessary, and reticulation
lik om sodanige installasie en toebehore in 'n of 'the water shall be borne by the applicant.
goeie toestand te onderhou tot tyd en wyl who shall also be responsible for the main-
hulle deur die plaaslike bestuur oorgeneem tenance of such plant and appurtenances in
word: Met dien verstande dat indien die good order and repair until they are taken over
plaaslike bestuur vercis dat die applikant 'n by! the local authority: Provided that if the
installasie en toebehore van 'n groter kapasiteit local authority requires the applicant to install
as wat vir die dorp nodig is, moet installeer, plant and appurtenances of a capacity in excess
die ekstra koste wat daardeur meegebring word of. the needs of the township the additional
deur die plaaslike bestuur gedra moet word; costs occasioned thereby shall be borne by the

(iii) dat die plaaslike bestuur daartoe geregtig is local authority;
om genoemde installasie en toebehore te eniger 1

•

tyd
(iii) that the local authority shall be entitledto kosteloosoor te neem, op voorwaarde dat takeover free of cost the said plant and appur-

ses maande kennis gegee moet word: Met then
tenances at any time, subject to the giving of

verstande dat die applikant gelde vir water
six months' notice: Provided that until the

wat gclewer word teen 'n tarter deur die plaas-
like bestuur goedgekeur, kan vorder tot tyd en lodal authority takes over the said water

•

wyl die plaaslike bestuur genoemde water- supply the applicant may make charges for

lewering oomeem; water supplied at a tariff approved by the

'. (c) die applikant geskikte waarborge aan die plaaslike
local authority;

bestuur verstrek het met betrekking tot die (c) the applicant has furnished the local authority with

nakoming van sy verpligtings kragtens bostaande adequate guarantees regarding the fulfilment of its

roofings. obligations under the above -mentioned arrange-
ments.

'n Beknopte verklaring waarin die aard en hoeveelheid
van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke van A summarised statement setting forth the nature and

die reelings tussen die applikant en die plaaslike bestuur quantity of the available supply of water and the major

getref uiteengesit word, met spesiale vermelding van die features of the arrangements entered into between the

waarborge in subparagraaf (c) genoem, moet tesame met applicant and the local authority, with special reference

genoemde sertifikaat as 'n aanhangsel daarby ingedien to the guarantees referred to in sub-paragraph (c) shall

word. accompany the said certificate as an annexure thereto.

. 4. Sanitere dienste.

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike .
4. Sanitation.

bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring wort The applicant shall lodge with the Administrator for

waarin vermeld word dat reelings tot voldoening van die his approval' a certificate from the local authority to the • 1

plaaslike bestuur getref is vir dic sanitere dienste in die effect that arrangements to its satisfaction have been made

dorp, met ingebrip van voorsiening vir die afvoer van for the sanitation of the township. which shall include

afvalwater en vuilisverwydering. provision -for, the disposal of waste water and refuse.

20
.

, .



. _

PROVINCIAL GAZETTE, 3 AUGUST 1960 249

'n Belcnopte verklaring van die hoofbepalings van voor- A summarised statement of the main provisions of the

•
noemdc reelings met tesame met die sertifikaat as 'n aan- aforesaid arrangements shall accompany the certificate
hangscl daarby ingedien word. as an annexure thereto.

5. Elektrisiteit
5. Electricity.

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike The applicant shall lodge with the Administrator for hisbestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorie,
approval a certificate from the local authority to the effectwaarin vermeld word dat reelings tot voldoening van die
that arrangements to its satisfaction have been made forplaaslike bestuur getref is vir die lewering van elektrisiteit the supply and distribution of electricity throughout theen die distribusie daarvan dew die hele dorp.
township.'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor--

noemcle reelings moet tesame met die sertifikaat as 'n A summarised statement of the main provisions of the
aanhangsel daarby ingedien word. aforesaid arrangemnts shall accompany the certificate as

6. Bcgraafplaas- , stortings- en Naturellelokasieterreine.
an annexure thereto.

Die applikant moet tot voldoening van die Administra- 6. Cemetery, Depositing and Native Location Sites.
taw met die plaaslike bestuur reelings tref ten opsigte The applicant shall make arrangements with the local

I van die verskaffing van 'n stortingsterrein en terreine vir authority to the satisfaction of the Administrator in regard'n begraafplaas en 'n Naturellelokasie. As sodanige ver- to the provision of a depositing site and. sites for askaffing bestaan uit grond aan die plaaslike bestuur oor- cemetery and a Native location. Should such provisiongedra te word, is die oordrag daarvan nie onderworpe aan consist of land to be transferred to the local authorityvoorwaardes waarby die gebruik of die reg van ver- transfer thereof shall be free of conditions restricting thevreemding daarvan deur die plaaslike bestuur, beperk use or the right of disposal thereof by the local authority.
word nie.

7. Uitspanningserwituut. '7. Outman Servitude.
Die grand waarop die dorp gestig gaan word, meet The land on which the township is to be established

vrygestel word van - die bestaande uitspanningserwituut. shall be freed from the existing servitude of outspan.
8. Registrasie van senvituut. 8. Registration of Servitude.

(a) Die applikant moet op eie koste 'n serwituut (a) The applicant shall at its own expense register aregistreer ten gunste en tot voldoening van die Elektrisi- servitude in favour and to the satisfaction of the Elec.teitvoorsieningskommissie ten opsigte van sy ender- • •
triettySupply Commission in respect of its undergroundgrondse kabel oor die grond. cable over the land.

• (b) Die applikant moet 'n serwituut ten gunste van die
.

Suid-Afrikaanse Yster en Staal Industriele Korporasie (b) The applicant shall cause a servitude 6:78 Cape ,
'

Beperk, 6:78 Kaapse voet breed, langs Frikkie Meyer- feet wide to be registered along Frikkie Meyer Boulevard
boulevard laat registreer vir elektriese kabeldo:leindes en in favour of the South' African Iron and Steel Industrial
doeleindes in verband daarmee. Corporation. Limited, for electric cable purpose and pur-

poses incidental thereto.
9. Strata.

•

(a) Die applikant moet. tot voldoening van die plaaslike -
9. Streets.

bestuur, die strate in die dorp vorm. skraap en onderhou (a) The applicant shall form, grade and maintain the' tot tyd en wyl hierdie aanspreeklikheid deur die plaas- streets in the township to the satisfaction of the local
like bestuur oorgeneem word: Met dien verstande dat die authority until such time as this responsibility is taken
Administrateur geregtig is om die applikant van tyd tot over by the local authority: Provided that the Adminis -
tyd geheel en al of gedeeltelik van hierdie verpligting te trator shall from time to time be entitled to relieve the
onthef na oorleg met die Dorperaad en die plaaslike applicant wholly or partially from this obligation after
bestuur. reference to the Board and the local authority.

(b) Die strate moet in die lengte geskraap word, sodat
• daar met inagneming van die topografie van die terrein (b) The streets shall be graded longitudinally so that,

geen onredelike skielike hellingsveranderings is nie en having regard to the topography of the ground there shall
sever moontlik moet die minimum afstand tussen punte not be any unreasonably sudden changes in grade and so
waar hellingsveranderings voorkom 100 voet wees, tensy far as possible. the minimum length between points where
die plaaslike bestuur andersins goedkeur. changes of grade take place shall be 100 feet unless other-

_

(c) Alle strate moet tot voldoening van die plaaslike wise approved by the local authority.
bestuur name gegee word.

(c) All streets shall be named to the satisfaction of the
10. Skeptic*. local authority.

Die applikant met, onderworpe aan die voorbehouds-
bepalings van paragraaf (d) van subartikel (1) van artikel 10. Endowment.
sewe -en-twintig van Ordonnansie No. 11 van 1931, as 'n The applicant shall, subject to the provisos to paragraph
skenking aan die plaaslike bestuur 'n bedrag betaal gelyk- (d) of sub-section (1) of section twenty-seven of Ordinance
staande met 71% (sewe en 'n half persent) van slegs die No. 11 of 1931. pay quarterly as an endowment to the
grondwaarde van alle erwe wat dew die applikant ver- local authority an amount representing 71% (seven and a
koop. verruil of geskenk of op enige ander mauler van half per cent) on land value only of all erven disposed
die hand gesit word (uitgesonderd erwe oorgedra ingevolge of by the applicant by way of sale, barter or gift or in any
artikel vier-en-twintig van daardie Ordonnansie), sodanige other manner (other than erven transferred in terms of
waarde bereken te word soos op die datum waarop dit section twenty-four of that Ordinance), such value to be
van die hand gesit word en vasgestel te word op die wyse calculated as at the date of such disposal and to be deter-
niteengesit in genoemde paragraaf (d). mined in the manner set out in the said paragraph (d).

Die applikant moet geouditeerde, gedetailleerde kwqr-
taalstate tesame met die bedrag wat daarop aangewys Quarterly audited detailed statements shall be rendered
word as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die by the applicant to the local authority and shall be accom-

plaaslike bestuur verstrek. Die plaaslike bestuur of enige panied by a remittance for the amount shown to be due to
beampte deur tom behoorlik daartoe magtiging verleen, the local authority. The local authority, or any official
hesit die reg om op alle redelike tye die applikant se duly authorised thereto by it, shall have the right at all
boeke betreffende die verkoop van erwe in die dorp te reasonable times to inspect and audit the applicant's
inspektecr en te ouditeer. Op versoek van genoemde books relative, to the disposal of erven in the township.
plaaslike bestuur of beampte moet die applikant alle If so required by the said local authority or official the

boeke en stukke wat vir sodanige inspeksie en ouditering applicant shall' produce all such books and papers as

nodig is, voorle. Indien geen sodanige gelde gedurende . may be necessary
-

for such inspection and audit. If no
enige tydperk van drie maande ontvang is nie, kan die such moneys have :been received during any quarterly
plaaslike bestuur 'n verklaring waarin melding hiervan period the local authority may in lieu W an audited state-
gemaak word, in pleas van 'n geouditeerde staat aanneem. meat, accept a statement to that effect.
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11. Grand vir Goewerments- en ander doeleindes. 11. La4d for Government and Other Purposes.
Die volgende enve op die algemene plan moet deur en .The following erven on the general plan shall be trans- A

op koste van die applikant aan die betrokke owerhede (erred to the !proper authorities by and at the expense of
oorgedra word :— the applicanO—

r
(a) Vir Goewermentsdoeleindes: Erwe Nos. 23, 24, 28 (a) For GOvernment purposes: Erven Nos. 23, 24, 28

en 44.
and 44._

(b) Vir Munisipale doeleindes: (b) For manicipal purposes:—,
(i) Algemeen: Ed No. 16. i(i) General: Erf No. 16.(ii)' As parke en ope ruimtes : Erwe Nos. 183-188. I

(iii) Spesiale doeleindes (parkeerterreine): Erwe (ii)

iAis

parks and open spaces: Erven Nos. 183-

Nos. 38, 48, 57, 68, 69, 76, 90 en 101. 1 8.

(iv) Openbare plekke (voetgangerswet): Enve Nos. . (iii) Special purposes (parking lots): Erven Nos.
• 167-172, 174-176 en 178-182. 38. 48, 57, 68, 69, 76, 90 and 101.r•

(v) As transformatorterreine: Erwe Nos. 41, 108, (iv) Pablic places (pedestrian ways): Erven Nos.
166 en 164 (sentrale substasie). -

167-172.174-176 and 178-182.

Nona.—Erf No. 188 is onderworpe aan 'n serwituut (v) ' transformer sites: Erven Nos. 41, 108.
ten gunste van ESCOM soos aangewys op die algemene 1 6 and 164 (Central Sub -station).

plan. Note.—Erf No. 188 is subject to a servitude in favour
12. Beheer oor rioolvuil en fabrieksafval. of ESCOM As shown on the General Plan.

Die applikant moet geskikte reElings met die plaaslike1
bestuur tref om behoorlike toesig oor die dorp te hou om 12. Control of Sewage and Trade Wastes.

te verseker dat afval van erwe behoorlik opgegaar en The applicant shall make suitable arrangements with A
weggeruim word sodat dit nie die water besmet wat in the local authority to maintain proper supervision over the g
die Vaalrivier vloei nie. township to, ensure that wastes from erven shall be

. properly collected and disposed of so as not to pollute
13. Registrasie van vaskoppelooreenkoms. the water flowing into the Vaal River.

,
(a) Erwe Nos. 5 en 12.—'n Vaskoppelooreenkoms tus-

sen Erwe Nos. 5 en 12 en Ed No. 5 in die dorp Vander- 13. Registration of Tie-on.
bijlpark-Sentraalwes No. 3 moet gelyktydig met die oor- (a) Erveniblos. 5 and 12.—A Tie-on agreement between
drag van .hierdie erwe ten gunste van die plaaslike erven Nos. 5 and 12 and Ed No. 5 in Vanderbijlpark
bestuur geregistreer word. Central Wet No. 3 Township shall be registered in

(b) Erwe Nos. 13 en I4.—'n Vaskoppelooreenkoms favour of the local authority simultaneously with transfer
n.n.

I

tussen Erwe Nos. 13 en 14 cn Erwe Nos. 415 en 416 of these e
• onderskeidelik (gedeproklameerde gedeeltes van Kelvin- (b) Erven Nos. 13 and 14.—A Tie -on agreement

boulevard), dorp VanderbijIpark-Sentraalwes No. 3 moet between Erven Nos. 13 and 14 and Erven Nos. 415 and -

gelyktydig met die oordrag van hierdie erwc ten gunste 416 respectively (deproclaimethportions of Kelvin Boule-
van die plaaslike bestuur geregistreer word. yard) Vanderbillpark Central West No. 3 Township shall

be registered in favour of the Local Authority simul-
. 14. Nakoming van voorwaardes. taneously with transfer of these erven. •

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titel- 14. Enforcement of Conditions.
voorwaardes en ander voorwaardes genoem in artikel The applicant shall observe the conditions of establish-
ses-en-vyftig bis van Ordonnansie No. 11 van 1931, nage- ment and shall take the necessary steps to secure the •

kom word: Met then verstande dat die Administrateur die enforcement of the conditions of title and any other con-
bevoegdheid besit om die applikant van almal of enigeen ditions referred to in section fifty-six bis of Ordinance No.
van die verpligtings te onthef en sodanige verpligtings by

11 of 1931: Provided that the Administrator shall have
enige ander persoon of liggaam van persone te last betas. the power to relieve the applicant of all or any of the

obligations hnd to vest these in any other person or body
B—TITELVOORWAARDES. of persons. :

1. Alle erwe. I
Die erf is onderworpe aan bestaande voorwaardes en B—CONDITIONS OF TITLE.

serwitute met inbegrip van die voorbehoud van minerale- 1. All Erven.
regtc maar sander inbegrip van die bepalings van Note- /

riele Akte No. 707/1925 S wat nie die dorpsgebied rank The erf hall be subject to existing . conditions and ser-

nie en is voorts aan die volgende voorwaarde onder- vitudes including the reservation of rights to minerals, but
worpe:— excluding the provisions of Notarial Deed No. 707/1925 S.

Behoudens die toestemming van die plaaslike
Which doeg not effect the township area and shall be

bestuur, wat nie sender . go eie rede weerhou moet
further subject to the following condition:—

word nie, het die applikant die reg om te alle tye Subjct to the consent of the local authority which
pyplyne, waterriole, rioolhoofpypleidings, bogrondse shall not be unreasonably withheld, the applicant
of ondergrondse elektrisiteitshooftoevoerleidings en shall have the right at all times to lay pipelines,
hoofgasleidings bo of onder die erf aan te 18, en die stormwater drains. sewerage mains, overhead or
applikant is geregtig om sodanige materiaal as wat underground electricity and gas mains over or under
deur horn uitgegrawe word tydens die aanleg, onder- the erf1 and the applicant shall be entitled to deposit
houd en verwydering vir sodanige pyplyn, water- • temporarily on the land adjoining any such pipeline,
noel, rioolhoofpypleiding of elektrisiteitshooftoevoer- stormwater drain, sewerage main or electricity and
leidings en hoofgasleiding as wat die applikant na gas main, such material as may be excavated by the
sy mening as noodsaaklik beskou tydelik te gooi op applicint during the course of the construction, main-
die grond wat aan sodanige pyplyn, waterriool, riool- tenance or removal of such pipeline, stormwater
hoofpypleiding of elektrisiteitshooftoevoerleiding en drain, sewerage main or electricity and gas main, and
hoofgasleiding grens en voorts is die applikant gereg- the applicant shall further be entitled to reasonable
jig tot redelike toegang tot genoemde grond vir voor- access to the said land for the aforesaid purpose, i
noemde doel: Met then verstande dat die applikant subject to any damage done during the process of
enige skade vergocd wat gedurende die aanleg, constructing, maintaining or removing the aforesaid
onderhoud of verwydering van voornoemde leidings - mains lor lines. as the case may be, being made good
of lyne na gelang van die geval, veroorsaak word. by

Owl

-

applicant
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2. Die erwe met sekere uitsondatings. 2: The Erven with Certain Exceptions.
Alle erwe uitgesonderd— All erven with the exception of—
(i) die erwe in klousule A 11 hiervan genoem; (i) the erven mentioned in clause All hereof; 1

0 (ii) erwe wat vir Goewerments- of Provinsiale doel-
eindes verkry word: en (ii) such erven as may be acquired for Government or

(iii) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word,
Provincial purposes; and

nits die Administrateur na raadpleging met die (iii) such erven as may be acquired for municipal pur-
Dorperaad die doel waarvoor sodanige erwe nodig poses, provided the Administrator, after consulta-
is, goedgekeur het; lion with the Board, has approved the purpose

is onderworpe aan onderstaande verdere voorwaardes:— for which such erven are required,

(A) A Igemene voorwaardes. shall be subject to the following further conditions herein-
(a) Die applikant en enige ander persoon of liggaam after set forth:—

van persone wat skriftelik deur die Administrateur
daartoe magtiging verleen is, het, met die doel om (A) General Conditions. '

te sorg dat hierdie voorwaardes en enige ander (a) The applicant and any other person or body of per-
voorwaardes genoem in artikel ses-en-vyftig bis sons so authorised, in writing, by the Administrator,
van Ordonnansie No. 11 van 1931 nagekom word, shall for the purpose of securing the enforcement of

1

• die reg en bevoegdheid om 'op alle redelike tye these conditions and any other conditions referred
die erf te betree ten einde sodanige inspeksie te to in section fifty -six bis of Ordinance No. 11 of
doen of ondersoek in te stel as wat vir bovermelde 1931, have the right and power at all reasonable
•doel gedoen of in stel moet word. times to enter into and upon'the erf for the purpose.

(b) Nag die eienaar nag enigiemand enders besit die of such inspection or inquiry as may be necessary
reg om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in to be made for the above-mentioned purpose:

0
gereedheid te bring, enige materiaal daarop sit te
grawe Bonder die skriftelike toestemming van die (b) Neither the owner, nor any other person shall have

the - right save and except to prepare the 'erf forplaaslike bestuin. building purposes to excavate therefrom any -
' (c) Buitegeboue mag nie as woonhuise gebruik word material without the written consent of the local

nie behalwe vir die huis- of persoonlike Kleurling- authority.
bediendes van die eienaar of okkupeerder van die
erf: Met dien verstande dat in die geval van hotel- (c) Outbuildings shall not be used as dwellings except
erwe, bona fide-bediendes van gaste wat tydelik op for the domestic or personal coloured servants of
die erf woon, ook toegelaat mag word om daarop the owner or occupier of the erf: Provided that in
te bly gedurende sodanige tydelike verblyf van die the case of hotel erven bona fide servants of guests
werkgewers. temporarily residing on the erf may also be per-

(d) Die woorde „ Vanderbijl " mitted to reside thereon during such temporary
, „ Vanderbijlpark ", residence of the employers. .

•

. „ Vikor ",Vanencor "„. Vesco " en „ Yskor "

en enige anderi woorde wat die indruk wek of die (d) The word " Vanderbijl ", " Vanderbij1 Park ",
gedagte laat ontstaan dat die besigheid, as daar " Vecor ", " Venencor ", " Vesco " and " hoar "

' '

is, die, beskerming geniet van of op enige wyse and any words which import or suggest that the
verbonde is aan die „ Vanderbijl Ingenieurswerke business, if any, enjoys the patronage of, or !Sin any
Korporasie Beperk ", die „ Vanderbijl Park Eien- way connected with the '

Vanderbill Engineering
domsmaatskappy " of die „ Suid-Afrikaanse Yster Corporation Limited'; the "

Vanderbill Park
en Steal Industriele Korporasie, Beperk ", mag nie Estate Company " or the " South African Iron and
in verband met enige besigheid wat op die erf Steel Industrial Corporation, Limited" shall not
gedryf word, gebruik word nie. be used in connection with any business conducted

(e) Geen geboue van hout en/of sink of van roustene on the erf.
mag op die erf opgerig word nie. (e) No wood and/or iron buildings or buildings of

. (f) Wear dit na die mening van die plaaslike bestuur unburnt clay-brick shall be erected on the erf.
onuitvoerbaar is om stormwater van erwe met 'n
hoer ligging regstreeks na 'n openbare straat af te (f) Where, in the opinion of the local authority it is
voer, is die eienaar van die erf verplig om te aan- impracticable for stormwater to be drained from
year dat sodanige stormwater op sy erf vloei en/of higher lying erven direct to a public street the
toe te Mat dat dit daaroor loop: Met dien verstande owner of the erf shall be obliged to accept and/or
dat die eienaars van erwe met 'n hoer Egging, van - permit the passage over the erf of such stormwater: ..
waar die stormwater oor 'n erf met 'n leer ligging Provided that the owners of any higher lying erven,
loop, aanspreeklik is om 'n eweredige sanded van the stormwater from which is discharged over any
die koste te betaal van enige pyplyn of afleivoor lower lying erf, shall be liable to pay a proper-

. wat die eienaar van sodanige erf met 'n laer ligging tionate share of the cost of any pipeline, or drain,
nodig vind am aan te le of te bou, om die water which the owner of such lower-lying erf may find
wat aldus oor die erf loop, af to voer. necessary to lay or construct for the purpose of

conducting the water so discharged over the erf.
(g) Nog die eienaar nag enigiemand anders besit die

reg om vir enige doel hoegenaamd sementblokke, (g) Neither the owner nor any other person shall have
bakstene, teas of erdepype of ander artikels van 'n the right to make or permit to be made upon the erf
soortgelyke aard op die erf to vervaardig of te laat for any purpose whatsoever any cement blocks,
vervaardig. bricks, tiles or earthenware pipes or other articles

(Ii) Geen windpomp of ander windaangedrewe pomp of a like nature.
mag op, die erf opgerig word the, man die eienaar

• mag met die voorafverkree, skriftelike toestemming (h) No windmill or other similar wind-driven pump

van die plaaslike bestuur enige ander tipe pomp shall be erected on the erf, but the owner may, with
the written consent of the local authority first had

dak voorsien is tot voldoening van die plaaslike
oprig, mits genoemde pomp van 'n geskikte ender- the

obtained, erect any other type of pump

bestuur. provided the said pump is suitably housed tothe (I)
Inclien die erf omhein of op 'n ander wyse toege-

satisfaction of the local authority.

• meek word, meet die heining of ander omheinings- 0 If the erf is fenced or otherwise enclosed, the fenc-
materiaal tot voldoening van die plaaslike bestuur ing or other enclosing device shall be erected and

- opgerig en onderhou word. maintained to the satisfaction of the local authority.
. , • -
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(B) Algemene woonerwe.
-

(B) General Residential Erven. _ ..

Benewens die voorwaardes in subklonsule (A) hiervan In addition it the conditions set out in sub -clause (A)
uiteengesit. is Erwe Nos. 6-10, 13-15 en 17-21 aan die hereof, Erven

i
os. 6-10, 13-15 and 17-21, shall be subject

volgende voorwaardes onderworpe : - to. the following conditions : -
II

(a) Die erf mag slegs gebruik word om woonstelgeboue, (a) The erf shall be used solely for the purpose - of erect-
enkelkamers, losieshuise, koshuise of ander geboue ing thereon blocks of flats, single rooms, boarding
vir sodanige gebruike as wat die Administrateur , houses, hostels or other buildings for such use as
van tyd tot tyd na raadpleging met die Dorperaad, -may be allowed by the Administrator from time to
toelaat, daarop op to rig: Met dien verstande dat time after reference to the Board: Provided that
wanneer die dorp in die gebied van 'n goedge- when th6 township is included within an approved
keurde dorpsaanlegskema ingesluit word die plans- Town-planning Scheme, the local authority may

- like bestuur sodanige" ander geboue waarvoor in permit
kith

other buildings as may be provided
die skema voorsiening gemaak word, kan toelaat, for in t e Scheme under which the consent of the
behoudens die .voorwaardes van die skema waar- - local authority is required.
volgens die toestemming van die plaaslike bestuur

• vereis word. (i) The buildings on the erf shall not exceed 3

(i) Die geboue op die erf moet hoogstens 3 storeys in height, and shall not occupy more
verdiepings hoog wees en moet hoogstens 60 than 60 per cent of the area of the erf.

persent van die oppervlakte van die erf (ii) AJ1 buildings, including outbuildings, shall be
'

beslaan. lo ted not less than 20 feet (English) from the
- (ii) Alle geboue, met inbegrip van buitegeboue, . bodndary of the erf abutting on a street.

• moet minstens 20 -vt. (Engelse) van die straat- 1.
g,rens van die erf gelee wees. .

- i ,
- (b) The main! building together with the necessary' out-

(,) Die waarde van die hoofgebou tesame met die buildings to be erected on !he erf shall be of a' value

nodige buitegeboue wat op die erf opgerig gaan i of not less than £25,000.
- word, moet minstens £25,000 wees. ' (c) The erf shall not be used for purposes of the sale

4(c) Die erf mag nie gebruik word vir die doel om wyn, of wines beers, spirituous liquors or other intoxi-
bier, geesryke of ander sterk drank daarop to ver- cants.

1
[This condition shall not apply to Erven•

koop nie. [Hierdie voorwaarde is nie van toe- Nos. 17-21 in so far as the provisions of clause
. passing nie op Erwe Nos. 17-21 vir sover dit die - B 2 (F) (a are concerned.]•

bepalings van - klousule B 2 (F) (a) betref.] ..
.

.,

(C) Spesiale besigheidserwe.
. (C) Special B tsiness Erven.

Onderstaande erwe is benewens die voorwaardes uit- In addition Ito the' conditions set out in' sub -clause (A)
eengesit in subklousule (A) hiervan, onderworpe aan die hereof the ery n hereunder shall be subject to the follow-
volgende voorwaardes: - ing conditionsi:-

(a) Erwe Nos. 30-37. '

•

(i) Die. erf moet vir besigheids- of kantoordoel- (a) Erven os. 30 -37. .

eindes gebruik word: Met dien verstande dat
I

• (i) The erf shall be used for business or office
I

'

' dit nie vir 'n hotel, losieshuis as soortgelyke • purposes: Provided that it shall not be used

onderneming of vir 'n pakhuis, vermaaklik- fo an hotel, boarding house or similar. under-• •

:

heids- of vergaderplek, . garage, nywerheid, taping or for a warehouse,
.
place of amuse-

klub, verpleeginrigting of vir die besigheid
' went or assembly. garage, industry, club,

van 'n begrafnisondernemer of ondernemers- . nursing home or the business of an undertaker

lokaal gebruik mag word the. orlfuneral parlour.
(ii) Geen winkel van wetter aard ook al mag op (ii) No shop of any description shall be allowed or

die erf opgerig of toegelaat word nie. erected upon the erf.'
(iii) Een wooneenheid vir 'n enkele gesin wat as 'n

opsigterswoonstel gebruik gaan word, mag by (iii) 0 e dwelling unit for a single family, to be
- die hoofgebou wat op die erf opgerig gaan us d as a caretaker's flat, may be incorporated

word, ingesluit word. in the main building to be erected on the ed.
(iv) Die geboue op die erf mag the ho6r as 4 ver- (iv) T e buildings on the erf shall not exceed 4

diepings wees nie. .. storeys in height.

(b) Erwe Nos. 49-52. 54, 55, 56, 59, 60, 61, 63-66, 71.
. 73, 74, 75, 77, 78, 80, 81, 84-88, 97-100, 106, 107, (b) Erven Nos. 49 -52, 54, 55, 56, 59, 60, 61, 63-66, 71.

- I
109 en 110. 73, 74J 75, 77, 78, 80, 81, 84-88, 97-100, 106, 107,

"

(i) Die erf moet vir besigheidsdoeleindes gebruik 109 and 110.
• word: Met dien verstande dat dit nie gebruik (i) Title erf shall be used for business purposes:

mag word vir 'n pakhuis, vermaaklikheids- of Provided that it shall not be used for a ware-
vergaderplek, garage, nywerheid, klub, ver- hduse, place of amusement or assembly, garage,
pleeginrigting of vir die besigheid van 'n industry. club, nursing home or the business
begrafnisondernemer of ondernemerslokaal of o an undertaker or funeral parlour or for the
vir die verkoop van bier, wyn, geesryke of s e of beers, wines, spirituous liquors or other
ander sterk drank nie. . in oxicants.

(ii) Slegs winkels mag op die grondverdieping van I

die gebou wat op die erf opgerig gaan word, (ii) Shops only shall be erected on the ground floor

ingerig word en die boonste verdieping of ver- of the building to be erected on the erf and the
upper floor or

ces.
floors may be used for shops,diepings mag vir winkels, woonstelle, en/of flats and/or offices.

(iii)
gebruik word. r

(iii) Die geboue op die erf mag nie hoer as 3 ver- (iii) Tile buildings on the erf shall not exceed 3
diepings wees nie. • storeys in height.

(c) Erwe Nos. 53 en 83. . I

(i) Die erf moet vir besigheidsdoeleindes gebruik (c) Erven
tos.

53 and 83.
word: Met dien verstande dat dit nie gebruik (i) T e erf shall be used for business purposes:
mag word vir 'n pakhuis, vermaaldilcheids- of Provided that it shall not be used for a ware-
vergaderplek, garage, nywerheid, klub, ver- liouse, place of amusement or assembly,

1pleeginrigtitig of vir die besigheid van 'n arage,' industry, club, nursing home or the
begrafnisondernemer of ondernemerslokaal of bUsiness of an undertaker or funeral parlour or
vir die verkoop van bier, wyn, geesryke of . -

Or the sale of beers, wines, spirituous liquors .
ander sterk drank nie.

or other intoxicants.
. • .
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(ii) Slegs winkels en kantore mag op die grond- (ii) Shops and• offices only shall be erected on the

0
verdieping van die gebou wat op die erf opge-
rig gaan word, ingerig word en die boonste

ground floor of the building to be erected on
the erf and the upper floor or floors may be

verdieping of verdiepings mag vir winkels, used for shops, flats and/or offices.
• woonstelle en/of kantore gebruik word.

(iii) The buildings on the erf shall not exceed 6
(iii) Die geboue op die erf mag nie hoer as 6 ver- storeys in height.

diepings wees nie. •

(d) Erven Nos. 47, 58. 62, 72, 82 and 102.
(d) Erwe Nos. 47, 58, 62, 72, 82 en 102. (i) The erf shall be used for business purposes:

(i) Die erf moet vir besigheidsdoeleindes gebruik Provided that it shall not be used for an hotel,
word: Met dien verstande dat dit nie vir 'n boarding house or similar undertaking or for
hotel, losieshuis of soortgelyke ondememing a warehouse, place of amusement or assembly, •

of nth 'n pakhuis, vermaaklikheids of vergader- garage, industry, club, nursing home or the
plek, garage, nywerheid, klub, verpleeginrig- business of an undertaker or funeral parlour.
ting of vir die besigheid van 'n begrafnisonder-
nemer of ondernemerslokaal gebruik mag word (ii) Shops only shall be erected on the ground floor
nie. of the building to be erected on the erf and

the upper floor or floors may be used for
(ii). Slegs winkels mag op die grondverdieping van shops, flats and/or offices.

die gebou wat op die erf opgerig gaan word.
ingerig word en die boonste verdieping of ver- (iii) The buildings on the erf shall not exceed 3

diepings mag vir winkels, woonstelle en/of storeys in height.
kantore gebruik word. . • . •

• (e) Erven Nos. 39.40, 42, 43, 45, 46, 91-96.

0
(iii) Die geboue op die erf mag the hoer as

-

3 (i) The erf shall be used for business purposes:
verdiepings wees nie. Provided that it shall not be used for a ware-

(e) Erwe Nos. 39, 40, 42, 43, 45, 46, 91 -96. house. place of amusement or assembly,
garage, industry, club, nursing' home or the

(i) Die erf moet vir besigheidsdoeleindes gebruik business of an undertaker or funeral parlourword: Met dien verstande dat dit nie gebruik or for the sale of wines, beers, 'spirituous
mag word vir 'n pakhuis, vermaaklikheids- of liquors or other intoxicants.
vergaderplek, garage, nywerheid, klub, ver-
pleeginrigting of vir die besigheid van 'n (ii) The upper floor or floors may be used' for
begrafnisondernemer of ondernemerslokaal of flats and/or offices.
vir die verkoop van bier, wyn. geesryke of
ander sterk drank nie. (iii) The buildings on Erf No. 40 shall not exceed

8 storeys in height.
(ii) Die boonste verdieping of verdiepings mag vir

woonstelle en/of kantore gebruik word. (iv) The buildings on Erven Nos. 45, 46 and 91 -
93 shall, not exceed 6 storeys in height.

(iii) Die geboue. op Ed No. 40 mag nie hoer as 8
verdiepings wees nie. (v) The buildings on Erven Nos. 39. 42, 43 and

94-96 shall not exceed 4 storeys in height.
(iv) Die geboue op Erwe Nos. 45, 46 en 91-93 mag

. nie hoer as 6 verdiepings wees nie. (f) The main building together with the necessary out-
buildings shall not be of a value of less than

(v) Die geboue op Erwe Nos. 39, 42, 43 en 94-96 £10.000.
mag nie he& as 4 verdiepings wees nie.

(1) Die waarde van die hoofgebou tesame met die (D) Special Purpose Erven.
nodige buitegeboue moet minstens £10,000 wees. In addition to the conditions set out in sub-clause (A)

, . hereof the undermentioned erven, shall be subject' to the
()) Erwe vir spesiale doeleindes. following conditions:-

,
Onderstaande erwe is, benewens die voorwaardes nit-

eengesit in subklousule (A) hiervan, onderworpe aan die (a) Erven Nos. 2-4. 26. 29. 103-105. 111 -113 and 165.-

1
yolgende voorwaardes : - The erf may be used only for such purposes as may

(a) Erwe Nos. 2-4, 26, 29, 103-105, 111 -113 en 165.- be decided, and subject to such conditions as may
be imposed by the Administrator after referenceDie erf mag slegs vir sodanige doeleindes gebruik

word en onderworpe aan sodanige voorwaardes as to the Board and the local authority.

wat die Administrateur na raadpleging met die (b) Erven Nos. 173 and 177 (pedestrian shoppingDorperaad en die plaaslike bestuur bepaal en ople. ways).-The erf shall be used for pedestrian traffic
(b) Enve Nos. 173 en 177 (voetgangers-inkopieswee).- only. The erf shall be developed by and at the

Die erf mag slegs vir voetgangerverkeer gebruik expense of the applicant in consultation with the
•

word. Die erf moet deur en op koste van die local authority and the erf shall then be transferred
applikant in oorleg met die plaaslike bestuur ont- free of charge to the local authority.
wikkel word en moet dan kosteloos aan die plaas-

• like bestuur oorgedra word. (c) Erven Nos. 11, 27 and 132-135.- -The erf shall be
(c) Erwe Nos. 11, 27 en 132-135.-Die erf moet slogs used for the purpose of conducting thereon the •

gebruik word vir die duel om d:e besigheid van 'n business of a motor garage only and purposes
motorgarage daarop to dryf en vir doeleindes in incidental thereto: Provided that-

, verband daarmee: Met dien verstande dat-
- 0) the buildings shall not exceed 3 storeys in

. (i) die geboue nie hoer as 3 verdiepings mag wees ,
•

nie;
height;-

-

(ii) die geboue op die erf nie meer as 75 persent (ii) the buildings on the erf shall not occupy more

van die oppervlakte van die erf ten opsigte van than 75 per cent of the area of the erf in
• respect of all floors;alle verdiepings mag bestaan nie;i

(iii) die boonste verdieping of verdiepings vir .
(iii) the upper floor or floors may be used for

woondoeleindes gebruik mag word; residential purposes;
• (iv) die 1vaardc van die hoofgebou tesame met die - (iv) the main .building together with the necessary .

.nodige buitegeboue minstens £10,000 meet . - - outbuildings; shall not be of .a value of less

was. than10,000. ' -
.
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(d) Erwe Nos. n, 25, 67 en 70.—Die erf moet gebruik .(d) Erven lkos. 22, 25. 67 and 70.—The erf shall be
word vir die doel om die besigheid van 'n hotel used for the purpose of conducting thereon the

4daarop te dryf en vir doeleindes in verband daar- businesi of an hotel
-

and purposes incidental
mee : Met dien verstande dat— .

thereto)
Provided that

(i) die geboue op.die erf nie hoer as 6 verdiepings (i) th
i

buildings on the erf shall not exceed 6.
mag wees nie; - storeys in height;

(ii) die gebou in die geval van Erwe Nos. 22 en 25 (ii) th building shall not in the case of Erven Nos.
nie meer as 60 persent van die oppervlakte 22 and 25 occupy more than 60 per cent of the
van die erf mag beslaan nie; area of the erf;

(iii) alle geboue met inbegrip van buitegeboue op
. Erwe Nos. 22 en 25 minstens 20 voet (Engelse) (iii) all! buildings including outbuildings on Erven

van 'n straatgrens van die erf gelee moat wees; No,s. 22 and 25 shall be located not less than.

. (iv) die waarde van die hoofgeboue tesame met die 20 feet (English) from any boundary of the erf

ablating on
a street;

nodige buitegeboue moet minstens £20,000
wees. (iv) the main buildings together with the necessary .

(e) Enve Nos. 79 en 89.—Die erf moet gebruik word
- outbuildings shall not be of a value of less

- om 'n teater, skouburg. konsertsaal, danssaal of
than £20,000.

gebou vir openbare vermaaklikheid daarop op te (e) Erven Nos. 79 and 89.—The erf shall be used for
rig en vir doeleindes in verband daarmee, asook 'n the puipose of erecting thereon a theatre, cinemato-
teekamer:-Met dien verstande (lat—

graph
theatre,

concert hall, dance hall, or building
(i) winkels op die arondverdieping Maeda mag for pu lic amusement and for purposes incidental

word; thereto; including a tea room: Provided that—
. (ii) die geboue op die erf nie hoer as 4 verdiepings (i) sh ps may be erected on the ground floor;

4mag wees nie; -
(ii) th buildings on the erf shall not exceed 4

(iii) uitgesonderd met die skriftelike toestemming storeys in height;
van die applikant die waardc van die hoof- I

geboue tesame met die nodige buite geboue
(iii) except with the written consent of the - appli-

minstens £20,000 moet wees. caht the main buildings together with the
•

necessary outbuildings shall not be of a value
• (f) Erf No. I.—Die erf moet vir die doe! van 'n hos- of less than £20.000.

pitaal en vir doeleindes in verband daarmee
gebruik word, wat die huisvesting en/of opleiding (f) Er No. 1.—The erf shall be used for purposes of a
van hospitaalpersoneel insluit. hospital and purposes incidental thereto. which

shall include the accommodation and/or training of
(g) Erwe Nos. 5 en 12.—Die erf moet slegs vir onder- hospital staff.

wysdoeleindes en doeleindes in verband daarmee
gebruik word, of vir sodanige ander doeleindes as (g) Erven Nos. 5 and 12.—The erf shall be used solely

i

• .. wat die Administrateur na raadpleging met. die for educational purposes and purposes incidental
. Dorperaad, . die applikant en die plaaslike bestuur theretq, or for such other purposes as may be

bepaal.
• decided by the Administrator, after reference to the;

- Board; the applicant and the local authority.
(E) Besigheids- en/of nywerheidserwe.

(a) Erwe Nos. 114- 131 en 136 - 163.—Die erf mag slegs (E) Business and/or Industrial Erven.
vir besigheids- en/of nywerheidsdoeleindes gebruik (a) Erven Nay. 114.131 and 136-163.—The erf may
word, wat deur die plaaslike bestuur goedgekeur , be used for only business and/or industrial pur-
moet word en wat 'n pakhuis insluit: Met dien ver- poses 46 be approved by the local authority which
stande dat dit nie vir 'n vermaaklikheids- of ver- shall Include a warehouse: Provided that it shall
gaderplek of hotel gebruik mag word nie en voorts inot be used for a place of amusement or assembly
met dien verstande dat— or hotel, and provided further that—

(i) die geboue op die erf nie hoer as 3 verdiepings (i) the buildings on the erf shall not exceed 3mag wees nie;
storeys in height;

(ii) die geboue op die erf nie nicer as 85 persent 1

. van die oppervlakte van die erf ten opsigte (ii) t e buildings on the erf shall not occupy. more
van alle verdiepings mag beslaan nie; tan 85 per cent of the area of the erf in

(iii) een wooneenheid vir 'n enkele gesin wat as 'n . resIpect
of all floors;

opsigter se woonstel gebruik kan word by die (iii) one dwelling unit for a single family to be
hoofgebou wat op die erf opgerig gaan word, used as a caretaker's flat may be incorporated
ingesluit mag word: . iin the main building to be erected on the erf;

(iv) beboudens die bepalings van enige wet, ver- I

ordening of regulasie en subklousule (a) hier- (iv) subject to the provisions of any law, by - law or
van, daar geen beperking is wat die aantal regulation and subject to clause (a) hereof,

there shall be no limitation of the number ofwinkels, besighede of nywerhede betref wat op
die erf opgerig of gedryf mag word nie: Met shops, businesses or industries that may be

dien verstande dat geen besigheid van 'n established or conducted on the erf: Provided
Bantoe-eethuis van watter aard ook al op die that no business of a Bantu eating house of
erf gedryf mag word nie; any description shall be conducted on the erf;

(v) die erf nie vir die verkoop van wyn, bier, . (v) te erf shall not be used for the purpose of
geesryke of ander sterk drank gebruik mag the sale- of wines, beers, spirituous liquors or
word nie; Other intoxicants;

(vi) die eienaar wanneer dit deur die applikant (vi) the owner shall at his own expense if so
en/of plaaslike bestuur van hom vereis word, Nuked to do by the applicant and/or local
op eie koste 'n gebou moet oprig en onderhou authority, construct and maintain a building to
om sodanige plaaslike transformator as wat in house such local transformer as shall be

• verband met sy nywerheid of werke nodig is, uired in connection with his industry or
te' huisves en sodanige gebou moet van Works, such building to be of such dimensions
sodanige afmetiags en struktuur wees as wat 4nd structure as shall be indicated by the appli-
die applikant en/of plaaslike bestuur bepaal; nt and/or local authority;

26

-
,

1



1

-
. .

. . ,

. .
' PROVINCIAL GAZETTE, 3 AUGUST 1960 .

- 255

. .
• .

(vii) geen hinderlike bedryf, soos omskryf of in (vii) no offensive trade as specified either in Section

0
artikel vyfren-negentig van die Ordonnansie op . Ordi-
Plaaslike Bestuur, No. 17 van 1939, Of in 'a

ninety-five of the LocalGovernment nance.No. 17 of 1939, or in a Town-planning
Dorpsaanlegskema wat op die gebied van Scheme in operation in the area may be carried

_ toepassing is, op die erf gedryf mag word nie; on upon the erf;
(viii) die waarde van die hoofgebou tesame met die (viii) the main buildings together with the necessary

nodige buitegeboue minstens £5,000 moot outbuildings shall be of a value of not less

wees. than £5,000.

(F) Erwe aan spesiale voorwaardes onderworpe. (F) Erven Subject to Special Conditions:
Onderstaande erwe is benewens die voorwaardes uit-

eengesit in subklousule (A) en (B) hiervan onderworpe In addition to the conditions set out in sub -clauses (A)
aan die volgende voorwaardes:- and (B) hereof the undermentioned erven shall be subject

•

(a) (i) Erwe Nos. 17-21.-Die erf mag gebruik word
to the following -conditions:-

om klubs en/of soortgelyke inrigtings daarop (a) (i) Erven Nos. 17-21.-The erf may be used for pur-

te dryf; sodanige klubs en/of soortgelyke poses of conducting thereon clubs and/or
inrigtings meet deur die applikant goedeekeur similar institutions; such clubs and/or similar
word. .

institutions to be approved by the applicant.
(ii) Erwe Nos. 17-21.-Ingeval die erf nie gebruik (ii) Erven Nos. 17-21. ---In the event of the erf not

word soos in voorgaande paragraaf (a) bepaal being used as provided for in the preceding
word nie, kan d:t gebruik word om 'n kleuter- paragraph (a) it may be used for the purposes
skool, crèche of soortgelyke inrigting daarop of conducting thereon a nursery school, creche,

- te dryf. _ . or similar institution.

(b) Erwe Nos. 45, 46; 50. 51, 52, 53, 54; 55, 56, 58. 60, (b) Erven Nos. 45. 46. 50. 51, 52, 53, 54, 55, 56, 58, 60,
61, 62, 63. 66, 67. 70, 71, 72, 73, 74, 75. 77. 78, 61. 62, 63. 66. 67. 70, 71, 72, 73, 74, 75, 77, 78,

, 79. 80, 81, 82. 83, 84, 85, 89, 91, 92, 93. 94, 95, 79. 80, 81, 82, 83, 84, 85, 89, 91, 92, 93. 94. 95,

96. 97, 98. 99. 100 en 102.-Die buitevoorvlakke 96, 97. 98, 99, 100 and 102.- The external faces of
van 'n gebou wat op die erf opgerig word. moet any building erected on the erf, shall on each floor
op elke verdieping ooreenkom met die straatgrense coincide with the street boundaries of such erf, and
van sodanige erf en met die grense wat met Erwe the boundaries coincident with Erven Nos. 173 and
Nos. 173 en 177 en die (voetgangerwee) in klousule 177, and the (pedestrian ways) listed under 'clause
A 11 (b) (iv) genoem ooreenkom, uitgesonder soos A 11 (b) (iv), except as required in paragraph (d)'

-

in paragraaf (d) hieronder vereis. below.
(c) Erwe Nos. 17-22, 25-27, 30 -37, 39, 40, 42-43, 45-47. (c) Erven Nos. 17-22, 25 -27, 30-37, 39, 40, 42:43, 45-47.

49.56, '58-67, 70-75. 77-89, 91.100, 102. 106, 107, 49-56, 58-67, 70-75, 77-89, 91 -100, 102, 106, 107,
109 en 110.- Die geboue op die erf moet ontwerp 109 and 110.- The buildings on the erf must be
word deur 'n argitek wat gekwalifiseer is om in die designed by an architect qualified to practise in
Unie van Suid-Afrika te praktiseer. the Union of South Africa.

(d) Erwe Nos. 52, 54, 55, 56, 61, 62, 75. 78. 79, 80, 81,
82, 84. 85 en 89.- Wanneer geboue op die erf opge- (d) Erven Nos.' 52, 54, 55; 56, 61;'62, 75. 78, 79. 80, .

rig word. moet sulk opgerig word op die gemeen- 81. 82, 84. 85 and 89.-When buildings are erected
skaplike grense tussen erwe Nos. 173 en 177 om on the erf. columns must be provided on the boun-
oordekte loppgange te vorm en die grondverdieping daries which are common with Erven Nos. 173 and

van die geboue meet 10 voet (Engelse) agteruit- 177. to form covered ways and the buildings set

gesit word. . back 10 feet (English) on the ground floor.

(e) Erwe Nos. 45, 46, 47, 49, 50-56, 58-66, 71-75. 77. (e) Erven Nos. 45, 46, 47, 49. 50-56, 58-66, 71-75, 77.
78. 80-88, 91-93. 97-100. 102. 106, 107, 109, 110 en 78. 80-88, 91.93, 97-100, 102, 106, 107, 109, 110
gedeelte van Erwe Nos. 94, 95 en 96.-Alle geboue and Part of Erven Nos. 94, 95 and 96.-All build-

op die erf moet tot voldoening van die applikant ings on the erf shall provide suitable covering to
van geskikte bedekking oor die sypaadjie van die the satisfaction of the applicant over the sidewalk
straatfront. voetgangerweg of inkopiesweg vir of the street front, pedestrian way or special pur-

spesiale doeleindes. waaraan die erf gelea is voor- pose shopping way against which the erf is situated.
sien wees. Sodanige bedekking mag nie meer as Such covering shall not project more than 10 feet
10 voet (Engelse) van die gebou uitsteek nie en (English) from the building and shall be erected on
moot volgens die vrydaerstelsel opgerig word. Geen the cantilever system. No pillars or similar uprights
pilare of soortgelyke staanders mag op 'n sypaadjie shall be erected on any sidewalk or pedestrian way
of voetgangerweg opgerig word nie, uitgesonderd except as required in paragraph (d).
soos in paragraaf (d) vereis. The levels of such coverings shall be a minimum

Die hoogtes van sodanige bedekkings moet min- height of 10 feet (English) to the underside of the•

stens 10 voet (Engelse) wees tot aan die onderkant cantilever and to be one level throughout.
- van die vrydraer en die hoogte moet deurgaans Change of level of cantilever shall take place only

dieselfde wees. at road or pedestrian intersections. Where Erven
Die hoogte van vrydraers mag slogs by pad of Nos. 94, 95, 96, front on to Park No. 184, no

voetgangerkruisings verander word. Waar Erwe canopies are required.
Nos. 94, 95 en 96 op Park No. 184 uitsien, word
geen bedekking vereis nie.

(1) Erven Nos. 39, 40, 42, 43, 45, 46, 47, 49, 50, 51,

(0 .Erwe Nos. 39, 40, 42. 43, 45, 46, 47, 49, 50, 51, 52, 52, 53, 54, 55, 56, 58, 59, 60, 62, 63, 64, 65, 66,

53, 54, 55, 56, 58, 59, 60, 62, 63, 64, 65, 66, 71, 71, 72, 73, 74, 75, 77, 78, 79, 80. 81, 82, 83, 85,

72, 73, 74, 75, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 85, 86, 86, 87, 88, 89, 91. 92, 93. 94, 95, 96, 97, 98, 99,

87, 88, 89, 91, 92, 93, 94:95, 96, 97, 98, 99, 100, 100, 102, 106, 107. 109 and 110.- It shall be corn-

102, 106, 107, 109 en 110.-Dit is verpligtend dat pulsory for all buildings on the erf to have frontage
on all boundaries which are common with the boun-

alle geboue op die erf 'n uitsig moet he op alle
• grense wat gemeenskaplik is aan die grense van 1 daries of a street or streets.

straat of strate. (g) Erven Nos. 45, 46, 47, 49, 50, 51, 52, 54, 55, 56,
'
(g).Erwe Nos. 45, 46. 47, 49, 50, 51„ 52, 54, 55, 56, -

61, 62, 65, 66, 71, 72, 73, 74, 75, 78, 79, 80, 81,

61, 62, 65, 66, 71, 72, 73, 74, 75, 78; 79, 80, 81. 82, 84, 85, 89, 91, 93, 94, 97, 98, 99 and 100.-

82, 84, 85, 89. 91, 93, 94, 97, 98, 99 en 100.-Dit . It shall be compulsory for all buildings on the erf
is verpligtend dat alle geboue op die

- erf uitsig to have frontage on to all boundaries which are

moet he oor alle grense wat gemeenskaplik is aan . , common with the boundaries of pedestrian ways or
die voetgangerwee of voetgangerinkopieswee. - • shopping pedestrian WayS.

27
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3. Serwitute vir riool- en ander munisipale doeleindes. 3. Servitude for Sewerage and Other Municipal
Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit, Purposes.

is onderstaande erwe aan die volgende voorwaardes In addition to the relevant conditions set out above, the
onderworpe:— undermentioned erven shall be subject to the following

(a) Erwe Nos. 1, 2, 3 en 19.—Die erf is onderw_orpe further conditions:—
aan 'n serwituut vir riool - en ander munisipale (a) Erven Nos. 1, 2, 3 and 19.—The erf is subject to adoeleindes, ten gunste van die plaaslike bestuur, servitude in favour of the local authority forses voet breed, soos aangewys op die algemene sewerage or other municipal purposes six Capeplan. feet wide as indicated on the general plan.(b) Erwe Nos. 1 en 2.—Die erf is onderworpc aan'n serwituutvir elektriese kabel - en ander munisipale

(b) Erveti Nos. 1 and 2.—The erf is subject to a ser-
vitudedoeleindes, ten gunste van die plaaslike bestuur, cable

in favour of the local authority for electric
9.68 voet breed soos aangewys op die algemene and other municipal purposes 9 - 68 feet wide
plan. as indicated on the general plan.

(c) Erven Nos. 1 and 2.—The erf is subject to a servi-(c) Erwe Nos. 1 en 2.—Die erf is onderworpe aan 'n
serwituut vir hoofwaterpype en ander munisipale code in favour of the local authority for water
doeleindes, ten gunste van die plaaslike bestuur, mains and other municipal purposes 11.62 feet
11.62 voet breed, soos aangewys op die algemene wide al indicated on the general plan.
plan. (d) Erven Nos. 1, 2, 3 and 19.—The local authority

(d) Erwe Nos. 1, 2, 3 en 19.—Die plaaslike bestuur shall be entitled to deposit temporarily on the land
is geregtig om sodanige materiaal as wat dew adjoining the aforesaid servitude referred to in (a),
horn uitgegrawe word tydens die aanleg, under- (b) and (c) above, such material as may be
houd en verwydering van sodanige rioolhoofpyp- excavated by it during the course of the construe-
leidings en ander werke as wat by volgens goed- lion, maintenance and removal of such sewerage
dunke as noodsaaklik beskou, tydelik te goof op mains or other works as it in its discretion may
die grond wat aan voornoemde serwituut in (a). deem necessary and shall further be entitled to
(b) en (c) hierbo genoem, grens en voorts is die reasonable access to the said land for the aforesaid
plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang tot purpose subject to any damage done during the
genoemde grond vir voornoemde doel: Met dien process of constructing, maintaining and removing
verstande dat die plaaslike bestuur enige skade such sewerage mains or other works being made
vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud en good by the local authority.
verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en
ander werke veroorsaak word. 4. Definition.

4. Woordoniskrywing. In the foregoing conditions " Applicant " means Van-
In voormelde voorwaardes beteken „ applikant " Van- derbij1 Park Estate Company and its successors in title as

derbijl Park Estate Company en sy opvolgers tot die eien- township owner.
domsreg van die dorp.

5. Government and Municipal Erven.5. Goewerments- s en munisipale erwe.
As 'n erf in klousule A 11 genoem of erwe wat verkry Should any erf referred to in Clause A 11 or erven

word soos beoog in klousule B 2 (ii) en (iii) hiervan, in acquired as contemplated in clause B 2 (ii) and (iii)
die besit kom van enige ander persoon as die Goewer- hereof come into the possession of any person other than
ment of die plaaslike bestuur, is so 'n erf daarop ender- the Government or the local authority, such erf shall
worpe aan sodanige van voornoemde voorwaardes of thereupon be subject to such of the aforementioned or
sodanige ander voorwaardes as wat die Administrateur such other conditions as may be decided by the Adminis-
na raadpleging met die Dorperaad bepaal. trator after consultation with the Townships Board.

•

PROVINCIAL ADMINISTRATION. PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

ADMINISTRATOR'S NOTICES.
AINAINISTRATEURSKENNISGEWINGS.

The following notices relating to the administration of
(he Province of the Transvaal are published under the Onderstaande kennisgewings wat betrekking het op die
authority of the Administrator for general information. administrasievan die Provinsie Transvaal word op gesag

van die Administrateur vir algemene inligting gepubliseer.I. H. 0. VAN GRAAN,
Provincial Secretary. J. H. 0. VAN GRAAN,

Office of the Administrator of Transvaal. Pretoria. Provinsiale Sekretaris.

Kantoor van die Administrateur van Transvaal. Pretoria.

Administrateurskennisgewing No. 581.] [3 Augustus 1960.
Administrator's Notice No. 581.] f3 August 1960.VOORGESTELDE OPMETING VAN PROVINSIALE-

PAD P.39-1, DISTRIK KRUGERSDORP. PROPOSED SURVEY OF PROVINCIAL ROAD
P.39-1. DISTRICT KRUGERSDORP.

Kennisgewing geskied hierby, ooreenkomstig subartikel Notice is hereby given, in terms of sub-section (1) of(1) van artikel agt van die Padordonnansie, 1957 (Ordon- section eight of the Roads Ordinance, 1957 (Ordinance
nansie No. 22 van 1957), dat die Administrateur van No. 22 of 1957), that it is the intention of the Administra-
voornemens is, een- en-twintig dae vanaf datum hiervan, tor, twenty-one days after the date hereof, to enter uponom die grond en eiendomme in die distrik Krugersdorp, the land and properties in the District of Krugersdorp assoos aangedui op die meegaande sketsplan te betree, ten indicated on the subjoined sketch plan, for the purposeeinde opmetings, of waarnemings te doen of opnames te of making measurements, observations or surveys ormask, of om enige ander ondersoek uit te voer in verband carrying out any other investigation in connection withmet die aanl'e of instandhouding van Provinsialepad P. the construction or maintenance of Provincial Road P.39-1 of enige doel wat in verband daarmee staan. 39-1 or any other purpose incidental thereto.

14/3/60/9. _ D.P.H. 14/3/60 [9.
28
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i

Administrateurskennisgewing No. 582.] [3 Augustus 1960. Administrator's Notice No. 582.] [3 August 1960.

'N KOMMISSIE VAN ONDERSOEK INSAKE VER- COMMISSION OF INQUIRY INTO DECLARING
KLARING VAN DIE NOORDRIFPAD (No. '

THE NORTH REEF ROAD (No. P.63-1), JOHAN- I
P.63-1), JOHANNESBURG-SPRINGS, AS 'N NESBURG-SPRINGS, AS A THROUGHWAY.
DEURPAD.

•

_ .

It is hereb notified for general information that theHierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
dit die Administrateur behaag het om ingevolge die Administratorj has been pleased in terms of sub-section

bepalings van subartikel (3) van artikel vyj van die (3) of section five of the Roads Ordinance, No. 22 of 1957,
Padordonnansie, No. 22 van 1957, 'n kommissie te benoem to appoint a commission to inquire into and report on
om ondersoek in te stel en verslag te doen na die the desirabilit of declaring a throughway over the towns,
wenslikheid van die verklaring van 'n deurpad oor die n thei

townlands, agricultural holdings and farms as mentioned
dorpe, dorpsgronde, landbouhoewes en place sow' in die subjoined Schedule.

bygaande Bylae genoem word.
•

'.

•

• SCHEDULE.
BYLAE. I

. -

Affected TovIms, Agricultural Date and Time Place of
. Datum en tyd Wear ver-Betrokice dorpe, landbouhoewe, Holding and Farms. of Meeting. Meeting.• 'van gadering ge- Ien place. vergadering. Mott sal word. Bedfordview I

-
Dunvegan l '

.

Bedfordview
lludivala

l
1

Hurl vale.
Dunvegan Riet organ 63 I.R.

1
Rustivia

i

Rietfontem 63 I.R Ravensklip'
d

Rustivia Witfield. I.Ravensklip1st Sept., 1960, Town Hall,
WItfield .. • I Sept. 1960, Stadsaal, Driefontein 85 J.12.. at 10 a.m. Benoni.
Driefontein 85 I.R.. om 10 vm. Benoni. Bartlett Agricultural Holdings....

Kleinfontem Agiicultural Holdings. •

Bartlett. Landbouhoew.es Benoni I.
Kleirtfontein Landbouhoewes Vlakfontein 69 0.R ..
Beaoid Modderfontem 6 I.R
Vlakfontein 69 IS
Modderfontein 76 I.R

LEDE VAN DIE KOMMISSIE. MEMBERS OF THE COMMISSION.

Mnr. S. A. Lombard, Voorsitter; mnr. J. H. Smith; . Mr. S. A Lombard, Chairman; Mr. J. H. Smith;
mnr. A. G. de Wit' L.P.R.i' 'mu. D.. F: P. "cluiToit; nun. Mr. A. G. de Wit, M.P.C.; Mr. D. F. P. du Toit;
I. H. Nel met mnr. R. G. Marais as sekretaris. .

Mr. J. H. Nel with Mr. R. G. Marais as Secretary.

D.P.H. 23/46. D.P.H. 23/46.

I

Administrateurskennisgewing No, 583.1 [3 Augustus 1960. Administrator's Notice No. 583.1 [3 August 1960.
I

BENOEMING VAN WAARNEMENDE APPOINTMENT AS ACTING PROVINCIAL
PROVINSIALE SEKRETARIS. •

.
I SECRETARY.

- •
I_

•
1

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
dit die Administrateur-in -Uitvoerende Komitee behaag It is hereby notified for general information that the

- het om mnr. Lodevicus du Rand as Waarnemende Pro- Administrator in Executive Committee has been pleased
vinsiale Sekretaris aan te stel met ingang van 21 Julie to appoint Mr. Lodevicus du Rand as Acting Provincial
1960 en vir die tydperk wat mnr. J. H. 0. van Graan met Secretary with effect from 21st July, 1960, and for the
verlof afwesig sal wees. - duration of Mr. J. H. 0. van Graan's absence on leave.

. . .

•

Administrateurskennisgewing No. 584.] [3 Augustus 1960. Administrators Notice. No. 584.] [3 August 1960.

OBERHOLZER TATTERSALLS. — VERSKUIWING OBERHOI IDEA TATTERSALLS.—REMOVAL TONA CARLETONVILLE EN VERANDERING
CARLEIONVELLE AND CHANGE OF NAME.

'

VAN NAAM.

Dit het die Administrateur behaag ont, kzagtens en The Administrator has been pleased, under and by -

ingevolge die bevoegdheid horn verleen by artikel drie-en- virtue of the powers vested in him by section twenty-three
twintig van die Perdewedrenne en Weddenskappe Ordon- of the Horse Racing and Betting Ordinance, 1927 (Ordi-
nansie, 1927.(Ordonnansie Nd. 9 van 1927), soos gewysig, nance No. 9 of 1927), as amended, to .authorise the
goedkeuring te verleen vir die verskuiwing van die Ober- removal of the Oberholzer Tattersalls to premises in a
holzer Tattersalls na persele in 'n gebou op die hock van building on the corner of Gold and Carbon Streets, at
Gold- en Carbonstraat, te Carletonville, en om die woorde Carletonville, and to substitute the words "Carletonville
„ Oberholzer Tattersalls " oral waar hulle voorkom in die Tattersalls' for the words " Oberholzer Tattersalls "

regulasies afgekondig by Administrateurskennisgewing No. wherever e latter words appear in the regulations
510 van 23 Junie 1954 (soos van tyd tot tyd gewysig) en published b. Administrator's Notice No. 510 of the 23rd
van toepassing op genoemth Tattersalls, te vervang deur June, 1954 (as amended from time to time), and applicable
die woorde „Carletonville 1 attersalls ". to the relative Tattersalls.

T.A.A. 12/5/1/4140. I T.A.A. 12/5/1/2/140.
30 -
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Administrateurskennisgewing No. 585.] [3 Augustus 1960. Administrator's Notice.No. 585.] [3 August 1960.

VOORGESTELDE VERMINDERING EN AFBAKE- PROPOSED REDUCTION AND DEMARCATION OF
NING VAN UITSPANSERWITUUT OP DIE OUTSPAN SERVITUDE ON THE FARM

0
PLAAS MATJESSPRUIT No. 101—H.O., DISTRIK
SCHWEIZER RENEKE.

MATJESSPRUIT No. 101—H.O., DISTRICT OF
SCHWEIZER RENEKE.

Met die oog op 'n aansoek ontvang namens menere
C. A., J. J., J. L. en L. E. L. Mussmann om die verminde- In view of an application having been made on behalf of
ring en afbakening van die serwituut van uitspanning, Messrs. C. A., J. J., J. L., and L. E. L. Mussmann for

/75ste van 3,709 morg 364 vierkante roede groot, waar- the reduction and demarcation of the servitude of outspan,
aan Gedeelte A van die pleas Matjesspruit No. 101—H.O.. in extent 1/75th of 3,709 morgen 364 square robds, to
distrik Schweizer Reneke, onderworpe is, is die Admini- - which Portion A of the farm Matjesspruit No. 101—H.O.,
strateur voornemens om ooreenkomstig paragrawe (i) en District of Schweizer Reneke, is subject, it is the Adminis-
(iv) van subartikel (I) van artikel ses-en-vyftig van die trator's intention to take action in terms of paragraphs (i)
Padordonnansie, 1957 (Ordonnansie No. 22 van 1957). op and (iv) of sub-section (1) of section fifty-six of the Roads
te tree. Ordinance. 1957 (Ordinance No. 22 of 1957).

Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne drie
_ It is competent for any person interested to lodge his

maande vanaf die datum van verskyning van hierdie objections, in writing, with the Regional Officer, Trans-
kennisgewing in die Provinsiale Koerant, hulle besware vaal Roads Department, Private Bag 928, Potchefstroom,by die Streeksbeampte, Transvaalse Paaiedepartement, within three months of the date of publication of this noticePrivaatsak 928, Potchefstroom, skriftelik in te dien. in the Provincial Gazette.

D.P. 07-074S-37/3/M.10. D.P. 07 -074S-37/3/M.10.
•

. . -
•

• - ,

Administrateurskennisgewing No. 586.] [3 Augustus 1960.
-
Administrator's Notice No. 586.] [3 August 1960.

VOORGESTELDE VERMINDERING VAN DIE OP- PROPOSED REDUCTION OF THE SURVEYED OUT-
GEMETE UITSPANSERWITUUT OP GEDEELTE SPAN ON PORTIONB OF THE FARM ONVER-
H VAN DIE PLAAS ONVERWACHT No. 70—LS., WACHT No. 70—I.S., DISTRICT OF BETHAL. -

DISTRIK BETHAL.

Met die oog op 'n aansoek ontvang namens mev. S.
In view of an application having been made on behalf

of ofWiner, om die vermindering van die serwituut ten opsigte re
Mrs. S. Winer for thereduction respectof the surveyed outspan, in ex to 33 morgen 42.6

the servitude in

van die opgemete uitspanning, groot 33 morg 426 vier- square roods, situate on Portion H of the farm Onverwacht
kante roedes, gelee op Gedeelte H van die pleas Onver- No. 70-1.S.. District of ]3ethal, as indicated on Diagram
wacht No. 70—I.S., distrik Bethal, soon aangetoon op S.G. No. A.1600/24, it is the Administrator's intention toDiagram L.G. No. A.1600/24, is die Administrateur take action in terms of paragraph (ii) of sub -section (1) of
voornemens om ooreenkomstig paragraaf (ii) van sub- section fifty-six of the Roads Ordinance, 1957 (Ordinanceartikel (1) van artikel ses-en-vyftig van die Padordonnansie, No. 22 of 1957).
1957 ,(Ordonnansie No. 22 van 1957), op te tree.

Alle helanghebbende persone is bevoegd om binne'drie It is .competent for any person interested to. lodge his
maande vanaf die datum van verskyning van hierdie objections, in writing, with the Regional 'Officer, Transvaal
kennisgewing in die Provinsiale Koerant, hulle besware by Roads Department, Private Bag 34, Ermelo, within three
die Streekbeampte, Transvaalse Paaiedepartement, Privaat- months of the date of publication of this notice in the
sak 34, Ermelo, skriftelik in te dien. Provincial Gazette.

• • D.P. 051-056-37/3/74. D.P. 051.056-37/3/74.

Administrateurskennisgewing No. 587.1 [3 Augustus 1960. Administrator's Notice No. 587.] [3 August 1960.

MUNISIPALTTEIT PRETORIA.—VERANDERING PRETORIA MUNICIPALITY.—ALTERATION OF
VAN GRENSE. BOUNDARIES.

•

Dit het die Administrateur behaag om, ingevolge sub- The Administrator has been pleased, in terms of sub-
artikel (7) van artikel nege van die Ordonnansie op section (7) of section nine of the Local Government Ordi-
Plaaslike Bestuur, 1939, die grense van die Munisipaliteit nance, 1939, to alter the boundaries of the Municipality
Pretoria te verander deur die gebiede in die Bylae hiervan of Pretoria by the inclusion therein of the areas described
omskryf, daarby in to lyf. T.A.L.G. 3/2/3. in the Schedule hereto. T.A.L.G. 3/2/3.

SCHEDULE.
BYLAE.

MUNICIPALITY OF PRETORIA.—PROPOSED AREAS TO BE

MUNISIPALITEIT PRETORIA.—VOORGESTELDE GEBIEDE OM INCORPORATED IN THE MUNICIPALITY.
BY DIE MUNISIPALITEIT INGELYF TE WORD. Commencing at the south-westerly corner of Portion C

Begin by die suidwestelike hoek van Gedeelte C van of portion' of the farm Elandsfontein No. 35, being
gedeelte van die plaas Elandsfontein No. 35 synde Baken Beacon E of Diagram S.G. No. A.110/31; thence in a

E van Kaart L.G. No. A.110/31; daarvandaan in 'n north-westerly direction through Beacon A of Diagram
noordwestelike rigting deur Baken A van Kaart L.G. No. S.G. No. A.110/31; thence through Beacon A of Portion
A.110/31; daarvandaan deur Baken A van Gedeelte A A of portion, Diagram S.G. No. A.108/31 continuing
van gedeelte, Kaart L.G. No. A.108/31, verder noordwes north-west to Beacon A of Portion B of portion of the
na Baken A van Gedeelte B van gedeelte van die plaas farm Elandsfontein No. 35, Diagram S.G. No. A.109/31;
Elandsfontein No. 35, Kaart L.G. No. A.109/31; daar- thence continuing this line in a north-westerly direction
vandaan verder met die lyn in 'n noordwestelike rigting to a point where it intersects the southern boundary of
na 'n punt waar dit die suidelike grens van Gedeelte 113 Portion 113 of the farm Elandsfontein No. 35 at a point
van die pleas Elandsfontein No. 35 kruis by 'n punt tussen between Beacons J and H on Diagram S.G. No. A.974/
Bakens J en H op Kaart L.G. No. A.974/55, dan in 'n 55; then in an easterly direction through Beacons H, G, F
oostelike rigting deur Bakens H, G, F na E, Kaart L.G. to E, Diagram S.G. No. A.974/55, continuing in an easterly
No. A.974/55, verder in 'n oostelike rigting langs die direction along the southern boundary of Portion 112 of
suidelike grens van Gedeelte 112 van die pleas Elands- the farm Elandsfontein No. 35, Diagram S.G. No. A.793/
fontein No. 35, Kaart L.G: No. A.793/55, deur Bakens F, 55, through Beacons F, E, D, C to B; then in a southerly
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.

E, D, C na B; dan in 'n suidelike rigting tangs die direction along [the existing
-
municipal boundary through

bestaande munisipale grens deur Baken C van Kaart L.G. Beacon C of Diagram S.G. No. A.2317/98, Beacon G and

No. A.2317/98, Baken G en H van Kaart L.G. No. H of Diagram; S.G. No. A.I08/31 to Beacon D of

A.108/31 na Baken D van Kaart L.G. No. A.110/31; Diagram S.G. No. A.110/31; thence in a south-westerly
1daarvandaan in 'n suidwestelike rigting na die beginpunt direction to the commencing point Beacon E on Diagram

Baken E op Kaart L.G. No. A.110/31. S.G. No. A.110/31.

1

-

. _

1

-

Administrateurskennisgewing No. 588.] [3 Augustus 1960. Administrator's Notice No. 588.] [3 August 1960.

MUNISIPAL1TEIT ORKNEY.—VERSOEKSKRIF OM ORKNEY MUNICIPALITY.—PETITION TO BE ,

TOT DIE STATUS VAN 'N STADSRAAD VER- RAISED TO THE STATUS OF A TOWN
H000 TE WORD. COUNCIL.

. -

It is hereby otified that the Administrator has received

Hierby word bekendgemaak dat die Administrateur 'n a petition from he Village Council of Orkney praying that
versoekskrif van die

,
Dorpsraad van Orkney ontvang het a Town Council be constituted under the provisions of

waarin versoek woid dat 'n stadsraad, ingevolge die section nine ofj the Local Government Ordinance, 1939,

bepalings van artikel nege van die Ordonnansie op for the Municjpality of Orkney in lieu of the present

Plaaslike Bestuur, 1939, vir die Munisipaliteit Orkney Village
Council.lingestel word in die pick van die bestaande Dorpsraad. Under the rovisions of section thirteen of the said

Ingevolge artikel dertien van die genoemde Ordonnansie Ordinance it is competent for any person interested,

is alle belanghebbende persone bevoegd om binne dertig within thirty days of the first publication hereof in the

dae na die eerste publikasie hiervan in die Offisiele Provincial Gaz tte, to present to the Administrator any
,

Koerant van die Provinsie, 'n teen -versoekskrif aan die counter-petitio setting forth the, grounds of opposition to •

1Administrateur voor te le met vermelding van die gronde the above pro osal.
van beswaar teen bogenoemde voorstel. T.A.L.G. 3/1/99.

T.A.L.G. 3/1/99. 3,
-10.17

•

,

Administrateurskennisgewing No. 589.] [3 Augustus 1960. Administrator's Notice No. 589.] [3 August 1960.

MUNISIPALITEIT KLERKSDORP.—OPHEFFING KLERKSDOR
]
IP MUNICIPALITY.—WITHDRAWAL.

VAN VRYSTELLING VAN BEPALINGS VAN OF EXEMPTION FROM PROVISIONS OF THE•
PLAASLIKE - BESTUUR - BELASTINGORDON- LOCAL AUTHORITIES RATING ORDINANCE.
NANSIE, 1933, TEN OPSIGTE VAN SEKERE

I933—CErTAIN

AREAS.
GEBIEDE. -

— ' •

is herey given in terms of ten of the
Ingevolge artikel tien van die Ordonnansie op Plaaslike LocalNoticeGovernimebnt Ordinance, 1939,sectio thatn the Town

Bestuur, 1939, word hierby ,bekendgemaak dat die Stads- Council of erksdorp has submitted a petition to the
rand van Klerksdorp 'n petisie by die Administrateur Administrator praying that lie may in the exercise of
ingedien het waarin by versoek word om die bevoegdhede the powers conferred on him by sub-section (10) of section
aan horn verleen by subartikel (10) van artikel siege van nine of the said Ordinance withdraw the exemption from
genoemde Ordonnansie uit te oefen deur die intrekking the provisions lof the Local Authorities Rating Ordinance,
van die vrystelling van die bepalings van die Plaaslike- 1933; in regard to the properties described in the Schedule
Bestuur-Belastingordonnansie, 1933. ten opsigte van die hereto.
eiendom wat in die bygaande Bylae beskryf word. • It is competent for any person interested, within 30

Alle belanghebbende persone is bevoeg om binne 30 dae days of the first publication hereof in the Provincial
na die eerste publikasie hiervan in die Offislele Koerata Gazette, to pr4sent to the Administrator a counter-petition
van die Provinsie aan die Administrateur 'n teen-petisie setting forth t e grounds of opposition to the Council's

. voor te le met vermelding van gronde van beswaar teen proposal. T.A.L.G. 3/2/17.
genoemde voorstel. T.A.L.G. 3/2/17. 1

BYLAE. SCHEDULE.

MUNISIPALITEIT KLERICSDORp.—OmsnywING VAN MUNICIPALITY OF KLERKSDORIL—DESCRIPTION OF AREAS
GEBIEDE TEN OPSIGTE WAARVAN VRYSTELLING VAN IN RESPECT OF WHICH EXEMPTION FROM RATING WILL
BELASTING INGETREK SAL WORD. BE WITITRAWN.

.1. Begin by die kniispunt van die on Klerksdorpse 1. Beginnird. at the intersection of the old Klerksdorp
Munisipale grenslyn (soos omskryf in die Tweede Skedule municipal boindary (as defined in the Second Schedule
van Administrateursproklamasie No. 103/1941) en die of Administrator's Proclamation No. 103/1941) and the
oostelike grenslyn van die dorp Wilkoppies Uitbreiding - eastern boundary of Wilkoppies Extension No. 4 Town-
No. 4 (Algemene Plan S.G. No. 2194/59), uitgele op die ship (General' Plan S.G. No. 2194/59), laid out on the
plaas Elandsheuwel No. 402—I.P., landdrosdistrik Klerks- farm Elandsheuwel No. 402-1.P., Magisterial District of
dorp; van daar noordwaarts, weswaarts en suidwaarts Klerksdorp; thence northwards. westwards and south-
langs die oostelike, noordelike en westelike grenslyne wards along the eastern, northern and western boundaries
onderskeidelik, van die dorp Wilkoppies Uitbreiding No. 4 respectively Of Wilkoppies Extension No. 4 Township
tot waar die westelike grenslyn die ou Klerksdorpse to a- point where the western boundary intersects the old
munisipale grenslyn kruis; van daar odswaarts tangs die Klerksdorp in'unicipal boundary; thence eastwards along
ou munisipale grenslyn tot waar dit die oostelike grenslyn the old municipal boundary to a point where it intersects
van Wilkoppies Uitbreiding No. 4 Dorpsgebied kruis, dit the eastern boundary of Wilkoppie; Extension No. 4
wil se die beginpunt. Township, that is, the point of beginning..

2. Die dorp Flimieda, in sy geheel. soos omskryf op 2. Flimiedal Township, as defined .in General Plan S.G.
Algemene Plan S.G. No. A.2648/58 en wat uitgele• is. op No. A.2648/18, laid out on the remainder of Portion B
die resterende gedeelte van - Gedeelte B van gedeelte van of portion of i the farm Elandsheuwel No. 402—I.P. -

die plaas Elandsheuwel No. 402—I.P. .,. 3-10-12. •

32
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Administrateurskennisgewing No. 590.] [3 Augustus 1960. Administrator's Notice No. 590.] [3 August 1960.

MUNISIPALITEIT VANDERBULPARK.—WYSI- MUNICIPALITY OF VANDERBULPARK.—AMEND-
GING VAN SANITERE TARIEF. MENT OF SANITARY TARIFF.

Die Administrateur publiseer hierby, ingevolge artikel The Administrator hereby, in terms of section one
lionderd-en -eeiz . van die Ordonnansie op Plaaslike hundred and one of the Local Government Ordinance,
Bestuur, 1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande 1939, publishes the amending by - laws set forth in the
Bylae uiteengesit, wat deur horn ingevolge artikel nege- Schedule hereto, which have been approved by him in
en-negentig van genoemde Ordonnansie goedgekeur is. terms of section ninety-nine of the said Ordinance.

T.A.L.G. 5/81/34. T.A.L.G. 5/81/34.

SCHEDULE.
BYLAE.

MUNICIPALITY OF VANDERBULPARK.—AMENDMENT OF
MUNISIPALITEIT VANDERBIMPARK.—WYSIGING VAN SANITARY TARIFF.

SANITERE TARIEF. Amend the Sanitary Tariff of the Municipality of
Die Sanitere Tarief van die Munisipaliteit Vanderbiji- VanderbijIpark, published under Administrator's Notice

park, afgekondig by Administrateurskennisgewing No. 739 No. 739, dated the 23rd September, 1953, as amended,
van 23 September 1953, soon gewysig, word hierby verder as follows:—
as volg gewysig:— 1. By the deletion in items 1 of the following: -

1. Deur in item 1 die volaende te skrap:— "Deposit of £1 per bin in respect of new
„'n Deposito van £1 per blik ten opsigte van service?'

'n nuwe diens." 2. By the addition of the following at the end of
2. Deur die volgende aan die einde van item 1 item 1; the existing item 1 now becoming item

toe te voeg; die bestaande item I word non item 1 (a): —
I (a):— "(b) Charge .for Temporary Refuse Removals

„(b) Tarief vir tydelike vullisverwyderingsdiens. Service.
Vir daaglikse verwyderings van alle blikke: For daily clearance of all receptacles: £1;

£1 per dag. per day.
Minimum tarief : £2 per diens. Minimum charge: £2 per service.

Alle gelde ingevolge hierdie subparagraaf All charges under this sub-paragraph shall
is vooruitbetaalbaar wanneer aansoek om be payable in advance upon application for
die tydelike diens gedoen word." the temporary service."

Administrateurskennisgewing No. 591.1 [3 Augustus 1960. Administrator's Notice No. 591.] [3 August 1960.

MUNIS1PALITEIT KRUGERSDORP.—WYSIGING MUNICIPALITY OF KRUGERSDORP.—AMEND.
VAN DIE VERORDENINGE BETREFFENDE MENT OF BY-LAWS RELATING TO LICENCES
LISENSIES EN BEHEER OOR BESIGHEDE. AND BUSINESS CONTROL.

Die AdmMistrateur publiseer hierby ingevolge artikel The Administrator hereby, in terms of section
hontherd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, one hundred and one of the Local Government Ordinance.
1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande Bylae 1939, publishes the amending by-laws set forth in the
uiteengesit, wat deur horn ingevolge artikel nege-en- Schedule hereto. which have been approved by him in
negentig van genoemde Ordonnansie goedgekeur is. terms of section ninety-nine of the said Ordinance..

T.A.L.G. 5/97/18. T.A.L.G. 5/97/18.

BYLAE.
SCHEDULE.

MUNISIPALITEIT KRUGERSDORP.—WYSIGING VAN DIE
VERORDENINGE BETREFFENDE LISENSIES EN BEHEER
COR BESIGHEDE. MUNICIPALITY OF KRUGERSDORP.—AMENDMENT OF BY-

Die Verordeninge betreffende Lisensies en Beheer oor LAWS RELATING TO LICENCES AND BUSINESS CONTROL.

Bcsiglaede, van toepassing op die Munisipaliteit Krugers- Amend the By-laws relating to Licences and Business
dorp, afgekondig by Administrateurskennisgewing No. 67 Control, applicable -to the Municipality of Krugersdorp,
van 27 Januarie 1954, sons gewysig, word hierby verder published under Administrator's Notice No. 67,.dated the
gewysig deur die syfers „ 150° " waar dit ook al in die 27th January. 1954, as amended, by the deletion of the
woordomskrywing van „ ontvlambare vloeistone " in figures " 150° " wherever they occur in the definition of
artikel 303 van Hoofstuk 13, voorkom te skrap en dit "inflammable liquids" in section 303 of Chapter 13, and
deur die syfers „ 200° "

te vervang. the substitution therefor of the figures " 200' ".
•

Administrateurskennisgewing. No. 592.] [3 Augustus 1960. Administrator's Notice No. 592.] [3 August 1960.

MUNISIPALITEIT JOHANNESBURG—WYSIGING MUNICIPALITY OF JOHANNESBURG.—AMEND -
VAN DIE VERKEERSVERORDENINGE. MENT OF THE TRAFFIC BY -LAWS.

•

Die Administrateur publiseer hierby, ingevolge artikel • The Administrator hereby, in terms of section one
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, hundred and one of the Local Government Ordinance.
1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande Bylae 1939; publishes the amending by - laws set forth in the

I uiteengesit, wat deur horn ingevolge artikel nege-en- Schedule hereto, which have been approved by him in
negentig van genoemde Ordonnansie goedgekeur is. terms of section ninety-nine of the said Ordinance.

• T.A.L.G. 5/98/2. • T.A.L.G. 5/98/2.

11- 360166
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BYLAE. 1 SCHEDULE.
r

MUNISIPALITEIT JO:IANNESBURG.- WYSIGING VAN MUNICIPALITY OF JOHANNESBURG.- AMENDMENT OF
1

VERKEERSVERORDENINGE.
i

TRAFFIC BY-LAWS.

Die Verkeersverordeninge van die Munisipaliteit Amend the 'Traffic By- laws of the Municipality of
Johannesburg, afgekondig by Administrateurskennis- Johannesburg. 'published under Administrator's Notice
gewing No. 281 van 27 Junie 1934. soos gewysig, word No. 281, dated the 27th June, 1934, as amended, as
hierby verder as volg gewysig:— follows:— 1

1. Deur in subartikel (1) van artikel 76 ter die ' the
• • +

1. By insertion in sub -section (1) of section 76
woorde „ of, in die geval van 'n openbare vergadering ter after t1ie words " Town Clerk " of the words " or,
of optog in 'n Naturelledorp, -lokasie of tehuis vir in the case of a public gathering or procession in a
Naturelle, deur die hoof van die Raad se afdeling Native village, location or Native hostel, the head
wat met die administrasie van die Raad se Naturelle- of the douncil's department charged with the
dorpe, -lokasies of tehuise vir Naturelle belas is," na administration of the Council's Native villages,
die would ., Stadsklerk " in te voeg.

locations aud Native hostels ".• .. . .,
2. Deur in subartikel (2) van artikel 76 ter— 2. By the insertion in sub-section (2) of section 76
(i) die woorde „ of, in die geval van 'n openbare ter—

I
.

vergadering of optog in 'n Naturelledorp, - (i) after the words "Town Clerk" where they
-

.
-lokasie of tehuis vir Naturelle, deur die hoof appear for the first time of the words " or, in
van die Raad se afdeling wat met die admini- the' case of a public gathering or procession in
strasie van die Raad se Naturelledorpe. a Native village, location or Native hostel, the

.• -lokasies of tehuise vir Naturelle belas is " na head of the Council's department charged with
die woord „ Stadsklerk " waar dit die eerste ' the; administration of the •Council's Native
keer voorkom, in te voeg; en

vtges. locations and Native hostels "; and
(ii) die woorde „ of aan die hoof van die Raad se (ii) aft r the words " Town Clerk " where they 0

afdeling wat met die administrasie van die appear for the second time of the words "or
Raad se Naturelledorpe, - lokasies en tehuise

head of the Council's department charged with
vir Naturelle belas is, wat die geval ook al the; administration of the Council's Native
mag wees" na die woord „ Stadslderk " waar villages, locations and Native hostels, as the
dit die tweede keer voorkom, in te voeg. case may be,".

3. Deur in subartikels (3).. (4), (5), (6) en (7) van ;

artikel 76 ter die woorde ., of die hoof .van die Raad 3. By the insertion in sub-sections (3), (4), (5), (6)

se afdeling wat met die administrasie van die Raad and (7) Of section 76 ter after the words "Town
se Naturelledorpe, -lokasies en tehuise vit. Naturelle Clerk " Wherever they appear of the words " or head
belas is, wat die geVal ook al mag wees ", na die of the Council's department charged with the

'swoord „ Stadsklerk " oral wear dit voorkom, in te administration of the Council Native villages,

voeg. locations and Native hostels, as the case may be ".

4. Deur die volgende item in subartikel (a) van 4. By he deletion in sub -sectiori (a) of section •

artikel 33 te skrap:— 33 of the following item ; —
•

n (a) Joubertstraat, tussen Newstraat-Noord en " (a) Joubert Street, between New Street North
Pleinstraat. Suid na noord." and Plein Street. South to north."

. •
I

Admioistrateurskennisgewing No. 593.) [3 Augustus 1960. Administrators' Notice No. 593.] [3 August 1960.

MUNISIPALITEIT RANDBURG.—VERLOF- MUNICiPALITY OF RANDBURG.—LEAVE
REGULASIES.

I
REGULATIONS.

— —
.

Die Administrateur publiseer hierby, ingevolge artikel The Administrator hereby, .M terms of section one
honderd.en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, hundred and' one of the Local Government Ordinance,
1939. die verordeninge in die bygaande Bylae uiteengesit. 1939, publishes the by- laws set forth . in the Schedule
wat deur horn ingevolge artikel nege-en-negentig van hereto, which have been approved by him in terms of

1

genoemde Ordonnansie goedgekeur is. section ninety-nine of the said Ordinance.
T.A.L.G. 5/54/132. T.A.L.G. 5/54/132.

. ..

BYLAE.
SCHEDULE. •

MUNISIPALITEIT RANDBURG.- VERLOFREGULASIES. -

Woordomskrywing. MUNICIPALITY OF RANDBURG.- LEAVE REGULATIONS.

1. In hierdie verordeninge, tensy uit die samehang I Definitions.
anders blyk, beteken— 1. In these by-laws, when the context indicates other-

(a) „ Administrateur " die Administrateur soos omskryf wise—
1.

in die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No. 17 (a) "
Admmistrator

" shall mean the Administrator as
van 1939, soos gewysig; defined in the Local Government Ordinance, No.

(b) ,, Raad " die Dorpsraad van Randburg; 17 of 1939, as amended;
(c) ,, ambagsman " 'n geskoolde werksman wat volgens (6) " Cou cil " means the Village Council of Randburg;

vakbondskale besoldig word; (c) " artis n" means a skilled tradesman employed at
(d) „werknemer" 'n blanke persoon wat 'n lid is van tradeirates of pay;

die Raadse gesalarieerde personeel of van sy (d) "employee" mean a European person on the sala-
• personeel wat weekliks, daagliks of by die uur ried, or weekly, daily or hourly paid staff of the

besoldig word en wat of in 'n permanente Of in Conn il, employed either in a permanent or in a
'n tydelike hoedanigheid in diens geneem is; . temp rary capacity;

(0 ..salads " die substantiewe jaarlikse besoldiging (0 " salary.' means the substantive annual pay, exclud-
sonder inbegrip van toelacs, van 'n werknemer wat ing ahy allowances. of an employee on the salaried
lid is van die gesalarieerde personeel van die Raad; staff

frof
the Council;

• 2
I

•
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(.0 „ diens " die tydperk van ononderbroke voltydse (f) " service" means the period of continuous whole-

diens/ by die Raad in watter hoedanigheid ook al; time employment under the Council in whatever
(g) „lone" die substantiewe jaarlikse besoldiging, capacity;

sonder inbegrip van toelaes van 'xi werknemer wat (g) " wages" means the substantive annual pay exclud-
lid is van die Raad se personeel wat weekliks, big any allowances, of an employee on the weekly,
daagliks of by die uur besoldig word; • daily or hourly paid staff of the Council;

(h) „ stadsklerk " die persoon wat van tyd tot tyd (It) "town clerk "
means the person from time to time

voornoemde betrekking beklee of wat in voor- holding the aforesaid appointment or acting in the
noemde hoedanigheid optree. . .

aforesaid capacity.

Toepassing van verlofregulasies. Applicability of Leave Regulations.
. 2. The provisions of these regulations shall apply to all2.

Die bepalings van hierdie regulasies is van toepassing op alle werknemersmaar nie op ambagsmanne en vak- employees but shall not apply to artisans and apprentices
leerlinge of ander werlaiemers nie op wie se lone en

or other employees whose wages and privileges are
gvoorregte wetgewing, loonvasstelling of -ooreenkorosteoverned by legislation, wage determination or agree-

waarvolgens spesiale verlofvoorwaardes bepaal word van ments providing special leave conditions, who shall be
toepassing is aan wie verlof toegestaan moet word ooreen- granted leave in accordance with such legislation, wage
komstig sulke wetgewing, loonvasstelling of -ooreen- determination or agreements unless the Council has by
komste, tensy die Raad by besluit ingestem het om die resolution agreed to extend to such employees the privi-
voorregte by hierdie regulasies voorgeskryf ook op sulke leges prescribed by these regulations, provided the num- .

werknemers van toepassing to maak, mils die aantal dae ber of days leave per annum shall not be less than those
verlof per jaar nie minder is nie as die .voorgeskryf by prescribed by such legislation, wage determination or

/
sulke wetgewing, loonvasstelling of -ooreenkomste. agreements.

.
1

By Whom Leave shall be Granted.Wie verlof..toestaan.
-

3. With the exception of applications for leave by the3. Met uitsondering van verlofaansoeke deur die stads- town clerk and heads of departments all leave granted'clerk. en hoofde van afdelings wordelle verlof ingevolge hierdieregulasies deur die Stadslderk toegestaan.
under these regulations shall be granted by the town
clerk.

afdelings word deur
Verlof

aansoeke, die Raad toegestaan. van
die stadsklerk en hoofde van Leave applications submitted by the town • clerk and

- heads of departments shall be granted by the Council:
•

.'
Veda/ toegestaan na gelang van die vereistes van die Grant of -Leave Subject to 'the Exigencies of the Service

diens van die Read. of the Council.
4. Verlof. word toegestaan na gelang van die vereistes 4. Leave shall be granted subject to the exigencies of

van die diens van die Raad. the service of the Council.
Verlof aan 'n werknemer toegestaan, kan uitgestel word •

en 'n werknemer kan van verlof teruggeroep word deur Leave granted to an employee may be postponed and
die stadsklerk as dit in die belong van die Raad is. an employee may be recalled from leave by the town

clerk, if the interests of the Council so require.

Toelaes, ens., tydens verlof. Allowances whilst on Leave.
5. Die regulasies of ander magtiging waarby die voor-

waardes waarvolgens toelaes, emolumente of voorregte 5. The continuance or cessation of payment of allow-
ances or emoluments additional to salary, and the occupa-

toegestaan word, is van toepassing op die voortgesette
betaling of staking van betaling van sulke toelaes of tion or vacation of quarters during leave of absence, shall
emolumente benewens salaris, en die bewoning of be governed by the regulations' or other authority pre- ,

ontruiming van wonings gedurende verlof tot afwesigbeid. scribing the conditions under which such allowances,
emoluments or privileges are granted. •

Buitengewone gevalle. .

1
6. As die omstandighede van 'n geval die afwyking van Exceptional Cases.

6. If the circumstances of a case justify a departuredie bepalings van hierdie regulasies regverdig, kan die
stadsklerk (komitee vir algemene doeleindes of ander from the provisions of these regulations the town clerk
betrokke komitee, die burgemeester, na gelang van die (general purposes committee, or other committee con-

geval), verlof toestaan op voorwaardes deur die Admini- cerned, the mayor, whichever may be applicable), may
strateur goedgekeur. authorise the grant of leave on such terms as the Adminis-

trator may approve.
• bidding van verlof.

Classification of Leave.
7. Alle verlof tot afwesigheid ingevolge hierdie

7. All leave of absence under these regulations shall be
regulasies word onder een of nicer van .die volgende

classified under one or more of the following heads:—hoofde ingedeel:—.
(a) Vakansieverlof. (a) Vacation leave.

(b) Siekteverlof. (b) Sick leave.
•

(c) Verlof sonder besoldiging. (c) Leave without.pay.

(d) Spesiale verlof.
- (d) Special leave.

Die toestaan van verlof onder enigeen van hierdie The grant of leave classified under any one head shall
hoofde ingedeel, raak nie die tocstaan van verlof onder 'n not affect the grant of leave classified under any other
ander hoof ingedeel nie behalwe in sover as wat anders head, except in so far as is otherwise specifically pre-

uitdruklik in hierdie regulasies voorgeskryf is. scribed in these regulations.

Verlofgroepe. - Leave Groups.

S. Werknemers word, vir die toepassing van hierdie 8. Employees shall, for the purposes of these regula-
regulasies, onder een van die volgende hoofde ingedeel:— tions, be classified under one of the following heads:—

Groep A: Werknemers wat lede van die gesalarieerde Group A: Employees who are members of the
personeel is en wat 'n salaris van meer as £2,000 salaried staff and who are in receipt of salary over
per jaar ontvang. £2,000 per annum.

3
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.
IGroep B: Werknemers wat lede van die gesalarieerde Group B: Employees who are members of the -

personeel is en wat 'n salaris van £1,600 en meet salaried Staff and who are in receipt of salary of
per jaar maar hoogstens £2,000 per jaar ontvang. £1,600 and more per annum and not exceeding I

Groep C: Werknemers wat lede van die gesalarieerde £2,000 per annum.

personeel is en wat 'n salads van Elam en meet Group C:
I

Employees who are members of the
per jaar maar hoogstens £1,600 per jaar ontvang. salaried taff and who are in receipt of salary of

•

'

Groep D: Werknemers wat lede van die gesalarieerde £1,200 a d more per annum and not exceeding

personeel is en wat 'n salads van £600 en meet £1,600 per annum.

per jaar, maar hoogstens £1,200 per jaar ontvang. Group D:' Employees who are members of the
salaried taff and who are in receipt of salary ofGroep E: Werknemers wat lede van die gesalarieerde

personeel is en wat 'n salaris van hoogstens £600 and more per annum - and not exceeding

£599. 19s. 11d. per jaar ontvang, personeel wat £1200 p4: annum.
weekliks, daagliks of by die uur besoldig word, Group E.: Employees who are members of the
en alle tydelike werknemers. . salaried taff and' whn are in receipt of salary not

exceedin £599. 19s. 11d. per annum, or 'weekly,
floeveel verlof toegestaan Meg word. .

. , daily oil hourly paid staff, and all temporary
9. Aan werknemers in die verskillende groepe in - employees. -

regulasie 8 genoem, kan verlof volgens die volgende
akaal tozgestaan word:— - Extent to which Leave may be Granted. •

Groep A. • - • 9. Employees falling within the several groups specified
Vakansieverlof : 45 dae per jaar. in regulation

8i
may be granted leave on the following

Siekteverlof: 120 dae met voile besoldiging en 120 scale:—
dae met half-besoldiging in elke tydkring van drie .

Group A. '

Ijaar. . Vacation Leave: 45 days per annum.
. creep B. .. • .

Sick Leave: 120 days on full pay and 120 days on
Vakansieverlof: 42 dae per jaar.

' •
. half

pain

each cycle of three years.•,
p Siekteverlof: 120 dae met voile besoldiging ea 120 Group B.

. •

dae met half-besoldiging in elke, tydkring van drie Vacatiocave: 42 days per annum.
'

• • jean
:

•

Sick Leave: 120 days on full pay and 120 days on
, Groep, C..

. ' '
.

• half pail in each cycle of three years.
Vakansieverlof: 40 dae per jaar. • Group C.
Siekteverlof: 120 dae met voile besoldiging en 120 . •

Vacation Leave: 40 days per annum. .

,
dae met half-besoldiging in elke tydkring van tide Sick Leave: 120 days on full 'pay and '120 days on

• jaar: .
• half pa v in each cycle of three years. .

Groep D. ' . .

1

.

.

Vakansieverlof: 33 dae per jaar. . .
Group D. .

•
.

Siekteverlof: 120 dae met voile besoldiging en 120
Vacation Leave: 33 days per annum.,

120 days ondae met half-besoldiging in elke tydkring van ride Sick Leave: 120 days on full pay And
half pay in each cycle of three years.jaar. •

-

Groep E. Group E. I
•

•

Vakansieverlof: 26 dae per jaar. . . • Vacation Leave: 26'days per, annum.'
• •

Siekteverlof: 90 dae met voile besoldiging en 90 dae Sick Leave: 90 days on full pay and 90 days on
met half-besoldiging in elke tydkring van drie jaar. . half pa in each cycle of three years.

'

Vakansieverlof.
' Vacation Leave.

10. (1) Vyf-en-twintig dae van die vakansieverlof 10. (1) Twenty-five days of the vacation leave specified
hepaal vir Groep A en Groep B; vier-en-twintig dae van for Group A ind Group B, twenty- four days of the vaca-
'die vakansieverlof bepaal vir Groep C en .een-en-twintig tion leave specified for Group C and twenty-one days of

Pottie
van die vakansieverlof bepaal• vir Groep D en the vacation leave specified for Grotip D and Group E, in

Proep_E, ingevolge artikel 9 moet met inagneming van terms of the provisions of section 9 shall, subject to the
I(lie vereistes van die diens binne twaalf maande na die exigencies of the service, be taken within twelve months

.'irerstryking van die diensjaar waarin dit verskuldig geraak of the expiratiOn of the year of service in respect of which
'let geneem word: Met dien verstande dat— it is due:• Proitided that— •

Provided that—
". ka) die betrokke werknemer na goeddunke daarop (a) the employee concerned shall be entitled to accumu-

. geregtig is om 20 dae in die geval van .Groep A; late 201 days in Group A, 17 days in' Group 'B,
17 dae in Groep B; 16 dae in Groep C; 12 dae 16 days in Group C, 12 days in Group D and 5
in•Groep D en 5 .dae in Groep,E, te That Ophoop, days hi Group E, to be taken at any subsequent
wat hy te eniger tyd later seam met of afsenderlik . time in conjunction with his ordinary. leave or
van sy gewone verlof kan gebruik: Voorts met setiaratbly if he so desires: Provided further that
dien verstande dat geen werknemer vir 'n aaneen- in no case shall any employee be absent from his
lopende tydperk van langer as 180 dae van sy duties for a continuous period longer than 180 days

, pligte afwesig mag wees of toegelaat word om or be allowed to accumulate - leave in excess of
• weer as 180 dae verlof te laat ophoop nie; en 180 days; and

.(b) dat ingeval 'n .werknemer nalaat om .die verlof
- binne voornoemde tydperk van twaalf maande aan (b) in the event of an employee not applying for the

leave within the aforesaid period of twelve months,
.

te vra, hy gedurende, die dertiende maand verplig
- he shall be compelled to take it during the thir-

datmoet

word om dit te gebruik tensy die Raad besluit•teenth month unless the Council decides that suchsodanige verlof by 'n later geleentheid geneem
leave be taken at a subsequent time.moet word.

1

(2) Vacation leave shall accrue on a proportionatet ;(2) Vakansieverlof kom 'n werknemer toe on - 'n
eieredi b •volgensdie•ge basis tydperk van voltomde (liens. ' basis according to the period of completed service.

.
I(3) Die vakansieverlof wat 'n werknemer te goed het (3) The vacation leave earned by an - employee trans-

,teat oorgeplaas word van een groep na 'rt ander groep, ferred froth day ane to any other -group shall be carried
-

Word oorgedra en .horn _te .goed geplaas in die groep forward and 'placed to his credit in the group to which
waarhem hy oorgeplaas word. he'is transferted. .

4 I
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(4) Sondae en openbare vakansiedae binne 'n tydperk
I

(4) Sundays and public holidays falling within a period
0 van vakansieverlof word as vakansieverlof gereken. of vacation leave shall be regarded as vacation leave.

Vakansieverlof ter vergveding vir openbare vakansiedae Vacation Leave in Compensation for Public Holidays
en Sondae.—As 'n werknemer wie se diensvoorwaardes and Sundays.-11 any employee whose conditions of ser-
horn in gewone omstandighede toelaat om openbare vice ordinarily permit him to have public holidays and/j
vakansiedae en/of Sondae vry te he deur die stadsklerk or Sundays free is required by the town clerk or his duly
of sy behoorlik gemagtiede plaasvervanger (Hoof van authorised deputy (head of department in which the
Departement in wie se diens die werknemer werk) gelas employee serves) to be on duty on any public holiday or
word om enige openbare vakansiedag of Sondag diens te Sunday he may be credited with one day vacation leave
doen, kan een dag se vakansieverlof met voile besoldiging on full pay in respect of each such public holiday and/or
horn te goed geplaas word vir elke sodanige openbare Sunday on which he is required to be on duty: Provided
vakansiedag en/of Sondag waarop hy diens moet doen: that this shall not apply where the employee is paid over-

- Met dien verstande dat dit nie geld in gevalle waar die time for work done on the public holiday and/or Sunday.
werknemer oortyd betaal word vir werk gedoen op die

Duration. of Vacation Leave.—An employee may notopenbare 'vaka'asiedag en/of Sondag nie. be granted vacation leave for a longer continuous period
Duur van vakansieverlof.—Aan 'n werknemer 'nag nie than six months and shall not be granted more than six

vakansieverlof toegestaan word vir 'n Langer ononderbroke months' vacation leave in any continuous period of
tydperk as ses maande nie en nie meer as ses maande eighteen months' service.
vakansievertof in 'n ononderbroke tydperk van agtien
maande diens nie.

Sick Leave.
11. (I) Sick Leave.—General : -

0
Siekteverlof.

11. (1) siekteverlof.—Algemeen:—
(a) Sick leave for periods not exceeding in the aggre-

gate the number of days specified in regulation 9
(a) Siekteverlof altesame van hoogstens die getal dae in respect of the group in which he is classified,

1 voorgeskryf by regulasie 9 ten opsigte van die with pay at' rates not exceeding those likewise
groep waaronder hy ingedeel is, om teen 'n besoldi- specified, may be granted to an employee after the
ging wat ook nie die voorgeskrywe skaal oortref completion by him of three months' service admis-
nie, kan aan 'n werknemer toegestaan word nadat sible as service for leave purposes, during the
hy drie maande diens wat vir verlofdoeleindes course of each cycle of three years' service
toegelaat word, voltooi het gedurende elke driejaar- reckoned from the date on which the applicant
dienstydkring, bereken van die datum of waarop first became eligible for the leave privileges of
die applikant vir die eerste keer in aannierking these regulations.
gekom het vir die verlofvoorregte ingevolge hierdie

-
regulasies. ,

. In respect of employees in the service of the
Ten opsigte van werknemers in die diens van die Council at the date of commencement of these

Raad op die datum waarop hierdie regulasies in regulations the triennial cycle shall commence to
werking tree, begin die driejaartydkring op die Iste .run on the 1st day of April, 1960.

dag van April 1460. .

(b) Sick leave which may be granted to an employee
(b) Die siekteverlof wat toegestaan kan word aan 'n transferred from one group to another during the

werknemer wat gedurende die loop van 'n driejaar- currency of any triennial cycle shall be calculated
tydkring oorgeplaas is van die een groep na 'n proportionately according to the period of classifi-
ander, word eweredig bereken na gelang van die cation in each group.
indelingstydperk onder elke groep.

(c) An employee who has been granted the maximum
(c) As aan 'n werknemer die maksimum siekteverlof period of sick leave obtainable under this regula-

ingevolge hierdie regulasies toegestaan is en sy tion and who at its expiration is still incapacitated
gesondheidstoestand bat hom dan nog nie toe by ill-health from the efficient performance of his
om sy werk goed te verrig nie, kan die Raad na duties, may, in the discretion of the Council and

/
goeddunke en by lewering van bevredigende on production of satisfactory medical evidence that
mediese bewys dat daar meer verlof nodig is, further leave is necessary, be granted an extension
verlenging van siekteverlof toestaan vir 'n tydperk of sick leave on half pay for a period not exceed-
van hoogstens 30 dae met half-besoldiging. ing 30 days.

. .

(d) 'n Werknemer aan wie Siekteverlof met half- (d) An employee who has
-

been granted sick leave on'
besoldiging of sonder beioldig,ing toegestaan is en half pay or without pay and who has the necessary
wat die nodige hoeveelheid vakansieverlof te goed period of vacation leave to his credit, may elect to
bet, kan na eie keuse vakansieverlof neern in plaas take vacation leave instead of sick leave on half
van siekteverlof met half-besoldiging sonder pay or without pay.
besoldiging.

.

(2) Doktersertifikaat. (2) Medical Certificate. •

(a) As siekteverlof deur 'n werknemer onder Groep E (a) Any application for sick leave by an employee

ingevolge regulasie 9 aangevra word, en as siekte- falling within Group E under regulation 9, and an

verlof deur 'n werknemer onder Groepe A tot D application for sick leave in excess of three days

ingevolge regulasie 9 vir meer as drie dae aan- by an employee falling within Groups A to D
gevra word, moet dit gestaaf word deur 'n sertifi- under regulation 9 shall be supported by a certifi-

kaat van. 'n geregistreerde geneeshecr of die genees- cate of a registered medical practitioner or the

kundige gesondheidsbeampte van die Raad (of sy medical officer of health of the Council (or his

assistent) in die vorm voorgeskryf by die Aan- assistant) on the form prescribed in the Annexure
hangsel by hierdie regulasies. - to these regulations. . . .

,

(b) So, doktersertifikaat van 'n werknemer se private (b) Such medical certificate by an employee's private
geneesheer , meet aan die geneeskimdige gesond- medical practitioner shall be submitted to the

• heidsbearripte van die Raad (of sy assistent) medical officer of .health (or his assistant) if any;

voorgel@ word vir ondersoek, goedkeuring en mode- of the Council for scrutiny, approval and counter-
. ondertekening. signature.

5
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i
(c) Die stadsklerk (komitee vir algemene doeleindes of (c) The town. clerk (general purposes or other corn-

ander komitee, al na die geval) kan vereis dat 'n mittee, a the case may be), may require a medical
doktersertifikaat voorgele word ter stawing van 'n certificate to be furnished in support of an applica-
aansoek om siekteverlof deur 'n werknemer onder tion for sick leave by an employee falling within
Groepe A tot D van regulasie 9, vir 'n tydperk

.
Groups # to D of regulation 9 for a period of

van drie dae of minder as by reken dat omstandig- three days or less if he considers that circumstances
hede dit regverdig, warrant such a course.

(d) In gevalle waar die Raad oortuig is dat die afwesig- (d) In cases *here the Council is satisfied that the
heid van 'n werknemer bona fide toe te skryf is absence of an employee is bona fide due to sick-
aan siekte en ook oortuig is dat daar goeie rcdes ness and, is satisfied also that there are good
bestaan waarom geen doktersertifikaat voorgete reasons for the non-production - of a medical certi-
moet word nie, kan lay na goeddunke die werk- ficate it Inlay in its discretion dispense with the
nemer onthef van die verpligting om die doktcr- medical certificate for periods of sick leave not
sertifikaat voor te la vir siekteverlof van boogstens exceeding seven days. •

sewe dae.
(e) Siekteverlof van meer as tien dae altesaam (e) Any sick eave in excess of ten days in the aggre-

gedurende 'n afsonderlike kalenderjaar geneem en gate tak during any one calendar year and
- wat nie deur 'n doktersertifikaat gestaaf is nie, unsupported by a medical certificate shall be

moet aangeteken word as vakansieverlof of as die ,, recorded las vacation leave or, if no vacation leave
werknemer geen vakansieverlof te goed het nic, be due to the employee it shall be recorded as
moet dit as vcrlof sonder besoldiging aangeteken

leave withbut pay.word.
(f) Siekteverlof kan slegs toegestaan word ten opsigte (f) Sick leave may only be granted in respect of some

van een of ander ongesteldhcid, siekte of letsel watt illness, disease or injury not due to irregular or
nie toe te skrywe is aan ongereelde of onsedelike immoral living, disorderly conduct, participation
lewenswyse, wanordelike gedrag, declname aan in sports for monetary reward or for money prizes,

1
sport om geldelike beloning of geldpryse of die or the inployee's own negligence or gross and
werknemer se eie nalatigheid of growwe en wilful misconduct.
opsetlike wangedrag nie. (g) The tow clerk (general purposes or other com-

(g) Die stadsklerk (komitee vir algemene doeleindes of •

mittee, a the case may be) may at any time require
ander komitee, al na die geval) kan te eniger tyd an officer or employee to submit himself for
eis dat 'n amptenaar of werknemer hom onderwerp examination by a medical practitioner, the medical
aan 'n ondersoek deur 'n geneesheer, die genees- officer of health (or his assistant) or a medical
kundige gesondheidsbeampte (of sy assistent) of 'a board.
geneeslcundige mad. ..

(3) Clitdienstreding gedurende siekteverlof. —Geen (3) Retirement during Sick Leave.—Nothing in these
bepaling in hierdie rcgulasies vervat, verhinder 'n werk- regulations contained shall preclude the retirement of an
nemer om uit die diens van die Raad weens gesondheids- employee from; the service of the Council on the grounds
redes afgedank te word nie voordat die maksimum of of ill-health before the maximum or any period of sick
enige tydperk van siekteverlof toegestaan is. leave has been Oanted.

(4) Spesiale siekteverlof. —Aan 'n werknemer wat 'n i

besering opdoen of siek word in die vervulling van sy (4) Special Sick Leave.—An employee who sustains an

amptelike pligte kan spesiale siekteverlof met voile injury or contracts an illness in the course of the perfor-

besoldiging toegestaan word vir die tydperk wat by nie mane of this tafficial duties, may be granted special sick

in staat is om sy work te doen nie: Met dien verstande leave on full pay for the period of his incapacitation for
dat wanneer die besering of siekte van did card is dat work: Provided that where such injury or illness entitles
by geregtig is tot skadevergoeding ooreenkomstig die an employee to compensation under the Workmen's Corn-
Ongevallewet, 1941, sodanige verlof aan hom vir daardie pensation

Acti
1941, he may be granted such leave for

tydperk toegestaan kan word teen 'n besoldiging wat gelyk that period w th pay at a rate equal to the difference .

is aan die verskil tussen sy voile salaris of loon en die between his full salary or wage and the periodical pay-
periodiek-e betalings wat aan horn kragtens daardie Wet talents due to liun under that Act.
betaalbaar is.

Spesiale verlof. Special Leave.

12. Behalwe die verlof wat in die voorafgaande 12. Special cave of absence, in addition to the leave
regulasies beskryf word, kan spesiale verlof tot afwesig- specified in,the preceding regulations, may be granted to
heid aan werknemers toegestaan word onderworpe aan employees on I the pay conditions and for the purposes
onderstaande voorwaardes betreffende betaling en vir die indicated hereon:—
doeleindes hierin vertneld:— .

(a) On full pay for the purpose of isolation or segrega-
(a) Met voile besoldiging vir die doel van isolasie of

, lion under medical instructions where a member
afsondering volgens mediese voorskrif wanneer'n lidvan sy huishouding 'n besmetlike of aansteek- of his household has contracted an infectious or

llikesiekte opgedoen het. contagious disease.

(b) Teen besoldiging wat gelyk is aan die verskil tussen (b) With pay at a rate equal to the difference between
sy voile salaris of loon en sy „militate besoldiging his fullIsalary or wage and his "military pay and
en toelaes " vir die doel van „ onondcrbroke of allowarices" where the employee is required to
onderbroke opleiding " of amptelike skietoefeninge underg4 "continuous or non -continuous training"
voorgeskryf by regulasies uitgevaardig ingevolge or official musketry practices prescribed by regula-

' die Zuid Afrika Verdedigines Wet, 1912, vir lions issued under the South Africa Defence Act,
eenhede van die Unie se Verdedigingsmag of waar 1912, for units of the Union Defence Forces, or is
'n werknemer verpligte militare of vlootdiens moet -

underling
any obligatory military or naval duty

doen wat hom opgele word as 'n burger van die impose upon him as a citizen of the Union.
Unie.

Special
_

Spesiale verlof toegestaan ingevolge hierdie
leave granted under this section may

include: any period actually and necessarily occu-
hierdie artikel kan enige tydperk wat werklik en
noodsaaklik de.urgebring word met reise, insluit. pied initravelling.

(c) Met voile besoldiging vir die doel om as kandidaat (c) On full pay for the purpose of sitting as a candidate
'n eksamen of te la wat, volgens die mening van for any examination which in the opinion of the I

die stadsklerk moontlik die kwalifikasies van 'n town clerk is likely to improve those qualifications
werknemer, wat vir die uitvoering van sy of an Employee, required for the performance of
ampspligte nodig is, kan verbeter. his official duties.

.

6 . I
- _ I

I



. _

. .

'
PROVINCIAL GAZETTE, 3 AUGUST 1960 267

Verlof sonder besoldiging. Leave without Pay.

I13. As 'n werknemer al die vakansie- en/of siekteverlof 13. If an employee has exhausted all the vacation and/
wat by te goed het, opgebruik het, kan aan hom verlof or sick leave standing to his credit, he may, if the town
sonder besoldiging toegestaan word as die stadsklerk clerk (general purposes or other committee, as the case
(komitee vir algemene doeleindes of ander komitee,s1 na may be) is satisfied as to the existence of exceptional dr-
die geval) daarvan oortuig is dat daar buitengewone cumstances justifying such a course, be granted leave
omstandighede is wat dit regverdig. without pay.

Verlof per abuis toeg,estaan. . Leave Erroneously Granted.
14. In the event of leave being erroneously but in good14. Wanneer aan 'n werknemer per abuts maar te

goeder trou meer verlof toegestaan en deur horn geneem faith granted to and taken by an employee in excess of
is as wat hierdie regulasies toelaat, kan sodanige verlof the amount permissible under these regulations, such
te veel toegestaan afgetrek word van verlof wat later overgrant of leave may be deducted from any leave which
aan horn toekorn. may subsequently accrue to him.

Diens wat nie tel vir verlofdoeleindes nie. Service which does not Count for Leave Purposes.
15. Geen tydperk van verlof sonder besoldiging word 15. No period of leave without pay shall be deemed

beskou as diens vir verlofdoeleindes ingevolge hierdie to be service for purposes of leave under these regulations
regulasies nie en ten opsigte van so 'n verloftydperk sal and in respect of any such period of leave a proportionate
'n eweredige verloftydperk afgetrek word van die verlof deduction shall be made from the leave prescribed in
voorgeskryf by regulasie 9. regulation 9.

/ .
.

Verlof wat tel vir salarisverhogingsdoeleindei. Leave which Counts for The Purpose of Increments
16. Alle verlof met besoldiging en verlof sonder in Salary.

besoldiging van altesaam hoogstens 15 dae, bereken van 16. All leave with pay and absence on leave without
die denim van die laaste verhoging af, word beskou as Pay not exceeding 15 days in the aggregate, reckoned
diens vir salarisverhogingdoeleindes. from the date of the last increment. shall be deemed as

service for the purpose of increments in salary.. .

'n Salarisverhoging wat onder normale omstandighede An increment of salary normally falling due within a
binne 'n tydperk van verlof sonder besoldiging kom, word period of leave Without pay shall be deferred until the
uitgestel totdat die werknemer weer diens aanvaar het en employee has resumed duty and has completed the requi-

. die verciste dienstydperk wat toelaatbaar is as diens vir site period of service admissible as service for incremen-
verhogingsdoeleindes, voltooi het. tal purposes.

.

' .

Aansoek an verlof. Application for Leave.

11. Verlof word slegs toegestaan nadat skriftelike 17. Leave shall be granted only .after written applica-

aansoek gedoen en aan die stadsklerk voorgel8 is in die lion is made and submitted to the town clerk in the form
vorm voorgeskryf in die Aanhangsel by hierdie regulasies. prescribed in the Annexure to these regulations.

Verlofregister. Leave Register. •

18. 'n Verlofregister in die vorm voorgeskryf in die 18. A leave register in the form prescribed in the

Aanhangscl by hierdie regulasies, word deur die Raad Annexure to these regulations shall be kept by the Coun-

gehou en stile verlof ingevolge hierdie regulasies toe- oil and every grant of leave shall forthwith be recorded

gestaan, word onmiddellik daarin aangeteken en alle in such register and all forms of application with the.

aansoekvorms met die beslissing daarop geEndosseer, decision endorsed thereon shall be filed for record pur-

/
word vir argiefdoeleindes bewaar. poses. •

Verlof wat tot krediet van 'n amptenaar wat uit die Leave Standing to the Credit of an Employee upon
diens van die Raad tree. Leaving the Service of the Council.

'
19. 'n Werknerner wat die Raad se diens verlaat weens 19. An employee who leaves the service of the Conn-

aftreding met pensioen, by bereiking van die ouderdoms- cil on retirement on pension, on reaching the retiring age,
grens, of orn gesondheidsredes, of weens personeel- or through ill-health or on retrenchment or on voluntary
vermindering of by vrywillige bedanking, of die afhank- resignation, or - the dependents of an employee deceased, .

likes van 'n afgestorwe werknemer, is geregtig op betaling shall be entitled to payment equivalent to the value of
vir die waarde van vakansieverlof wat sodanige werk- vacation leave accrued to such employee, including a pro
nemer toekom, met inbegrip van 'n eweredige gedeelte ten rata share in 'respect of any partly completed year of
opsigte van enige gedeeltelik voltooide diensjaar, van 'service but not exceeding in all a total of 180 days.
hoogstens 180 dae altesame.

-
.

Waarde van vakansieverlof, soos in die voorafgaande The value of vacation leave, referred to in the pre-

paragraaf genoem, word bepaal volgens die volgende ceding paragraph will be calculated according to the fol-
formule:— lowing formula:—

I
A x Y A x Y

w= w = .

365 365
'

1

waarin W die waarde voorstel, A die aantal dae verlof in which W represents the value, A represents the. total
wat die amptenaar te goed het op die datum van uitdiens- number of days leave standing to the credit of the official

/ treding of afsterwe, en Y die basiese salads plus lewens- on the date of termination of services or death and
kostetoelaag en ander persoonlike toelaes, uitsluitende Y represents the basic salary plus cost of living and other
enige veryoertoelaag, waarvolgens die amptenaar vergoed personal allowances, excluding transport allowances, at
word gedurende die laaste maand wat by in diens van die which the official is being remunerated during his last
Raad is. month of service with the Council.

7.

'
. .
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AANHANGSEL. i ANNEXURE.

VORM VAN AANSOEI( OM VERLOF. •

FORM!OF APPLICATION FOR LEAVE. 0Voile naam van applikant Full name of applicant
Pos IPostVenal aangevra:— Leavet applied forH-

Aantaldae. Van. To.
• - No of Days. From. To.• Vakansie- Vacation ISiekte- —

Sick . i
- -

Ander (spesifiseed -

Other (specify).Adres gedurende verloftyd Address during leajm____

Voorwaardes betreffende hcsoldiging__ •
Conditions as to p4'

Opmerkings -
•

Remarks -

Ek sertifiseer dat ek voornemens is om in diens terug te seer by I certify that it ig my intention to return to duty on the expirationverstryking van die veritaftydperk wat aan my toegestaan is. of the period of Ica e granted to me.

Handtekening van applikant.
Signature of Applicant.Datum '

. _____
Goedgekeur namens die Stadsklerk. •

Date — .
• Approved on behalf of the Town Clerk. •

'Aanbeveel .

Recommended
Datum Datum

;Date Date

Hoof in die bevel van 'n Depute- Ampstitel van beample wat [nag-
mut. I iging het om goed to keur. Head in Charge o Department. Designation of Officer authorised

to approve.In verlofregister aangeteken_____ 0Noted in Leave Register
Datum Opmerkings IDate Remarks_ —. . ....._

Verlofregisterkterk. -

Opmerking.—Hierdie vorm moet in duplo ingevul word. Die oor- In charge of Leave Register.

spronklike aan applikant oorhandig te word as verlof goedgekeur is
Note—This fora!' must be completed in duplicate. The original toen die duplikaat vir argiefdoeleindes bewaar te word. be handed to applicant if leave is approved, and the other to be filed for

VORM VAN DOKTERSERTIFIKAAT. record purposes.
1

Etc (a)
FORM OF MEDICAL CERTIFICATE.woonagtig to

verklaar hierby dat (b)___ . . I (a) i _
dour my geneeskundig behandel is van (c) residing at. •

i —
19_......... tot_. 19 hereby certify that tb)

en dat hy/sy ly aan (d) has been under mylmedical treatment from (c).._._19__ to 19._ and
' that he/she is suffering from (d) •

Voorts sertifiseer ek dat hy/sy gevolglik nie in staat is om sy/haar
ampspligte waar to neem nie en ek ag dit vir sy/haar herstel nodig dat —

aan hom/haar verlof toegestaan word van (c) 1 further certify) that he/she is in consequence unable to perforni
of tot his/her duties, and I consider it essential for the recovery of his (her

ten einde health that he/she should have leave from the (c)
--- _____ _ to I for the purpose of
Datum _19_ —

Geneesheer.
Date I 19_

Datum 19_ Goedgekeur
, Medical Practitioner.Geneeskundige Gesondheids•
I

.

beampte. Date 19_ Approved__ ________
(a) Naam en kwalifikasies van geneesheer. Medical Officer of Health.
(b) Naam en kantoor van aanvraer. (a) Name and q alifications of medical practitioner.
(c) Tydperk. (b) Name and office of applicant. I(d) Vcrmeld duidelik en sover moontlik in nie-tegniese bewoording (c) Period.

die acrd van die ongesteldheid, sickle or besering met beknopte beson- (d)State distincily, and as far as possible in non -technical terms thederhede oor die verloop, kentekens, hewigheid en, sover bepaal kan nature of the illnes, disease, or injury with concise particulars as to its
word, die oorsaak daarvan. history, symptoms! and severity and its cause as far as ascertainable.

Administrateurskennisgewing No. 594.] [3 Augustus 1960. Administrator's
Notice

No. 594.] [3 August 1960.

VERLENGING.—PROVINSIALE PAD P.130, SEKSIE EXTENSION.J—,PROVINCIAL ROAD P.I30, SECTION
1. DISTRIK PIET RETIEF. 1, DISTRICT OF PIET RETIEF.

Dit word hierby vir algemene inligting bekendgemaak It is hereby notified for general information that the
dat die Administrateur ingevolge artikel veertig van die Administrator has approved in terms of section forty of
Padordonnansie, 1957 (Ordonnansie No. 22 - van 1957), the Roads Ordnance, 1957 (Ordinance No. 22 of 1957),
goedkeuring verleen het dat 'n openbare pad wat 'n ver- that a public road which shall be an extension of Provin-

lenging van Provinsiale Pad P.130, Seksie 1, sal weer, sal cial Road P1130, Section 1, shall exist within the
bestaan binne die Munisipaliteit van Piet Relief soos in Municipality of Piet Reticf as described in the Schedule
die bygaande Skedule mislayf word. subjoined hereto.

SKEDULE. i SCHEDULE.
I

PROVINSIALE PAD'P.130, SEKSIE 1 (STRAATSEKSIE). PROVINCIAL p.OAD P.130, SECTION 1 (STREET SECTION).
Beginnende by 'n punt by die arens van die opgemete Commencing at a point on the boundary of the sur-

erwe waar Provinsiale Pad P.130, Seksie 1, eindig en van: - veyed erven where Provincial Road P.130.- Section I. ends;
daar in 'n westelike rigting met Brandstraat tot waar dit thence in a westerly direction along Brand Street; to its
kruis met Kerkstraat en aansluit by Provinsiale Pad ' intersection with Kerk Street where it joins Provincial
P.14, Seksie 1 (lengte ongeveer 1,387 jaarts). Road P.14, Section 1 (length approximately 1,387 yards).

D.P. 051 -054-23/21 tP.130-1. Vol. IL I D.P. 051-054-23/21/P.130-1, Vol. 11.

8
. I

....
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Administrateurskennisgewing No. 595.] [3 Augustus 1960. Administrator's Notice No. 595.] [3 August 1960.
PADREELINGS OP DIE PLAAS OUDE DORP No. ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM OUDE

376, REGISTRASIE-AFDELING I.Q.. DISTRIK
POTCHEFSTROOM.

DORP Na 376, REGISTRATION DIVISION I.Q..
DISTRICT OF POTCHEFSTROOM.

Met die oog op 'n aansoek ontvang van meneer P. J.
•

Serfontein, om die sluiting van 'n ongenommerde open- In view of an application hating been made by Mr.
bare pad op die plans Oude Dorp No. 376, Registrasie- P. J. SerfOntein, for the closing of an unnumbered public
afdeling I.Q.. distrik Potchefstroom. is die Administrateur road on the farm Oude Dorp No. 376, Registration

voornemens om ooreenkomstig artikel agt-en-twintig van Division I.Q.. District of Potchefstro:m, it is the Admini-

die Pad -Ordonnansic, 1957 (Ordonnansie No. 22 van strator's intention to take action in terms of section

1957), op te tree. twenty-eight of the Roads Ordinance, 1957 (Ordinance

Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne der-
No. 22 of 1957).

tig dae vanaf die datum van verskyning van hierdie ken- It is competent for any person interested, to lodge his
nisgewing in die Provinsiale Koerant, hulle besware by objections, in writing. with the Regional Officer, Transvaal
die Streeksbeampte, Transvaalse Paaiedepartement, Roads Department, Private Bag 928. Potchefstroom. with-

Privaatsak 928, Potchefstroom, skriftelik in te then. in thirty days of the date of publicat:on of this notice in
the Provincial Gazette.

Ooreenkomstig subartikel (3) van artikel nege-en-twin-
tig van genoemde Ordonnansie word dit vir algemene , In terms of sub-section (3) of section twenty-nine of the
inligting bekendgemaak dat indien enige beswaar gemaak said Ordinance, it is notified for general informat:on that
word, maar daarna van die hand gewys word, die beswaar- if any objection to the said application is taken, but is
maker aanspreeklik gehou.kan word vir die bedrag van thereafter dismissed the objector may be held liable for
£5 ten opsigte van die koste van 'n kommissie wat aan- the amount of £5 in respect of the costs of a commission
gestel word .00reenkomstig artikel dertig, as gevolg' yan appointed in terms of section thirty, as result of such
sulke besware. objections.

D.P. 07-072-23/24/0.1. D.P. 07 - 072-23/24/0.1.'

- •

•

Administratcurskennisgewing No. 596.] [3 Augustus 1960. Administrator's Notice No. 596.] [3 August 1960.

PADREaINGS OP DIE PLAAS RIETFONTEIN No. ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM RIET- '

519, REGISTRASIE-AFDELING 1.0.. DISTRIK FONTEIN No. 519, REGISTRATION. DIVISION
POTCHEFSTROOM. I.Q.. DISTRICT OF POTCHEFSTROOM.

Met . die oog op 'n aansoek ontvang van meneer In view of an application having been made by Mr.
M. de F. Branco om die sluiting en verlegging van 'n M. de F. Branco for the closing and deviation of an
ongenommerde openbare pad op die plaas Rietfontein unnumbered public road on the farm Rietfontein No. 519;
No. 519, Registrasie-afdeling I.Q.. distrik Potchefstroom,' Registration Division 1.0.. Dittrict of Potchefstroom, it
is die Administrateur voornemens om ooreenkomstig is the Administrator's intention to take action in terms
artikel agt-en-twintig van die Pad Ordonnansie, 1957 of section twenty-eight of the Roads Ordinance, 1957
(Ordonnansie No. 22 van 1957), op te tree. (Ordinance No. 22 of 1957).

Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne It is competent for any person interested to lodge his
30 dae vanaf die datum van verskyning van hierdie objections in writin with the Regional Officer, TransvaalRoadskennisgewingin die Provinsiale Koerant hulle besware Department.Private Bag 928, Potchefstroom, -

by die Streeksbeampte, Transvaalse Paaiedepartement, within 30 days of the date of publication of this notice
Privaatsak 928, Potchefstroom, skriftelik in te dien. in the Provincial Gazette.

Ooreenkomstig subartikel (3) van artikel nege-en-
twintig van genoemde Ordonnansie word dit vir algemene In terms of sub-section (3) of section twenty-nine of
inligting bekendgemaak dat indien enige beswaar gemaak the said Ordinance, it is notified for general information
word, maar daarna van die hand .gewys word, die that if any objection to the said application is taken, but '

beswaarmaker aanspreeklik gehou kan word vir die is thereafter dismissed, the objector may be held liable
bedrag van £5 ten'opsigte van die koste van 'n kommissie for the amount of £5 in respect of the costs of a commis -

' wat aangestel word ooreenkomstig artikel dertig, as gevoig sion appointed in terms of section thirty, as result of such•

van sulke besware. objections.
D.P. 07-072-23/24/R.8. D.P. 07-072-23/24/R.8.

•

Administrateurskennisgewing No. 597.] • [3 Augustus 1950. Administrator's Notice No. 597.] [3 August 1960.

PADRELINGS OP DIE PLAAS BRAKLAAGTE No: ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM BRAK-
, 24, REGISTRASIE AFDELING H.N., DISTRIK LAAGTE No. 24, REGISTRATION DIVISION

SCHWEIZER RENEKE. H.N., DISTRICT OF SCHWEIZER RENEKE.

Met die oog op 'n aansoek ontvang van meneer In view of an application having been made by Mr.
P. J. Ras om die sluiting van 'n ongenommerde P. J. Ras for the closing of an unnumbered public road
openbare pad op plans Braklaagte No. 24, Registrasie- on the farm Braklaagte No. 24, Registration Division
afdeling H.N., distrik Schweizer Reneke, is die Admini- H.N., District of Schweizer Reneke, it is the Adminis-

,

strateur voornemens om, ooreenkomstig artikel agt-en- trator's intention to take action in terms of section twenty-
twintig van die Pad-Ordonnansie, 1957 (Ordonnansie No. eight of the Roads Ordinance, 1957 (Ordinance No. 22
22 van 1957), op te tree. of 1957).

Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne It is competent for, any person interested to lodge, his,
30 dae vanaf die datum van verskyning van _hierdie objections in writing with the Regional Officer, Transvaal
kennisgewing in die Provinsiale Koerant hulle besware Roads Department, Private Bag 928, Potchefstroom,
by die Streeksbeampte, Transvaalse Paaiedepartement, within 30 days of the date of publication of this notice
Privaatsak 928, Potchefstroom, skriftelik in te . in the Provincial Gazette. .

9

•
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Ooreenkomstig subartikel (3) van artikel nege-en- In terms of !sub
-section (3) of section twenty-nine of

twintig van genoemde Ordonnansie word dit vir algemene the said Ordinance, it is notified for general information
inligting bekendgemaak dat indien enige beswaar gemaak that if any objection to the said application is taken, but .•
word, maar daarna van die hand gewys word, die is thereafter d_smissed, the objector may be held liable
beswaarmaker aanspreeklik gehou kan word vir die for the amount of £5 in respect of the costs of a commis-

bedrag van £5 ten opsigte van die koste van 'n kommissie sion appointecllin terms of section thirty, as result of such
wat aangestel word ooreenkomstig artikel dertig, as gevolg objections. ,

van Sulke besware.
D.P. 07-074S-23/24/B3.

i

D.P. 07-0745-23/24/B.5.

DIVERSE. MISCELLANEOUS.

KENNISGEWING No. 91 VAN 1960. NOTICE No. 91 OF 1960.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE MEL - PROPOSED 'AMENDMENT OF THE CONDITIONS
VOORWAARDES VAN ERWE Nos. 1 -4 EN 57-61, OF TITLE OF ERVEN Nos. 1 -4 AND 57-61.•

DORP BUCCLEUCH. BUCCLEIJCH TOWNSHIP.

It is hereby notified that application has been made by
Hierby Word bekend gemaak dat Frederick Chapman Frederick Chapman Gibson in- terms of section one of

4
'- Gibson ingevolge die bepalings van artikel een van die the Removal. of Restrictions in Townships Act, '1946, for

Wet op Ophefiing van beperkings in Dorpe, 1946, aan- the amendment of the conditions of title of Erven Nos.
soek gedoen het om die wysiging van die titelvoorwaardes 14 and 57-61; Buccleuch Township, to permit the erven
van Erwe Nos. 1.4 en 57-61, Dorp Buccleuch, ten einde being used for dwelling-houses, recreational purposesdit moontlik te maak dat die erwe vir woonhuise, ver- (including club premises), residential buildings and tea
maaklikheids doeleindes (insluitende klub-persele), woon- gardens. -

Igeboue en teetuine gebruik kan word. The application and the relative documents are open
Die aansoek en die betrokke dokumente 16 ter insae op for inspection' at the office of the Secretary of the Town-

die kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer ships
Board,L Room

116, Maritime "House. Pretorius
116 Maritimehuis, Pretoriusstraat, Pretoria. vir 'n tyd- Street, Pretori . for a period of two months from the date
perk van twee maande na datum hiervan. hereof.

Iedereen wat teen die toestaan van die aansoek beswaar Any person
]
who objects to the granting of the applica-

wil maak of wat verlang om in die saak gehoor te word tion or who its desirous' of being heard or of making
'of vertoe8 in verband daarmee wil indien, moet binne representations in the matter shall communicate in writing •

twee maande na die datum hiervan skriftelik met die with the Secretary of the Townships Board at the above
Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde adres of address or P.O. Box 892, Pretoria. within a period of two
Posbus 892, Pretoria, in verbinding tree. months from the date hereof.

D. P. LOTZ, • D. P. LOTZ,
Sekretaris. Dorperaad. Secretary. Townships Board.

Pretoria, 20th July, 196D.
Pretoria, 20 Julie 1960. 20.27-3

•

KENNISGEWING No. 92 VAN 1960. NOTICE No. 92 OF 1960.

JOHANNESBURG-DORPSAANLEGSKEMA No. 2/19. JOH

I

BURG TOWN-PLANNING SCHEME
No. 2/19.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van sub-
artikel (1) van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- en It is hereby notified in terms of sub-section (1) of
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, bekend gemaak dat die section thirty-nine of the Townships and Town-planning
Stadsraad van Johannesburg aansoek gedoen het om die Ordinance, 1931, that the City Council of Johannesburg
wysiging van die Johannesburg-Dorpsaanlegskema No. 2, has applied for Johannesburg Town-planning Scheme
1947 en dat besonderhede van hierdie skema (wat Johan- No. 2,

1947,1to
be amended and that particulars of this

nesburg-Dorpsaanlegskema No. 2/19 genoem sal word) scheme (whi h will be known as Johannesburg Town-
op die kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg en planning Scheme No. 2/19) are lying for inspection at the
op die kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad, office of the ]Town Clerk, Johannesburg and at the office
Kamer 116, Maritimehuis, Pretoriusstraat, Pretoria ter of the Secretary of the Townships Board, Room 116,
insae le. Maritime *use, Pretorius Street, Pretoria.

Alle eienaars of bewoners van onroerende eiendom wat Every owner or occupier of immovable property
geled is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema situate within the area to which the scheme applies shall
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema haye the right of objection to the scheme and may notify
aan te teken en kan te eniger tyd binne maand na die the Secretary of the Townships Board, in writing, at the
laaste publikasie van hierdie kennisgewing in die Offisige above addrets or P.O. Box 892, Pretoria, of such objec-
Koerant van die Provinsie, d.w.s. op of voor 2 September lion and of ithe grounds thereof at any time within one
1960, die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde month after! the last publication of this notice in the
adres of Posbus 892, Pretoria. skriftelik in kennis stel van Provincial C.azette, i.e. on or before the 2nd September.
so 'n beswaar en die redes daarvoor. 1960.

D. P. LOTZ, i D. P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad. Secretary, Townships Board.

Pretoria, 20 Julie 1960. Pretoria, 20th July, 1960. 20-27-3
10
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KENNISGEWING No. 93 VAN 1960. NOTICE No. 93 OF 1960.

JOHANNESBURG-NOORD-DORPSAANLEG-
JOHANNESBURG NORTH TOWN-PLANNING

SKEMA No. 1/1. SCHEME No. 1/1.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van sub-
artikel (1) van artikel nege - en-dertig van die Dorpe- en It is hereby notified in terms of sub-section (I) of
Dorpsaanleg -Ordonnansie, 1931, bekend gemaak dat die section thirty-nine of the Townships and Town -planning
Dorpsraad van Randburg aansoek gedoen het om die Ordinance, 1931, that the Village Council of Randburg
wysiging van die Johannesburg-Noord-Streek-Dorpsaan- has applied for Randburg Town -planning Scheme No. 1,

legskema No. 1, 1959, en dat besonderhede van hierdie 1959, to be amended and that particulars of this scheme

skema (wat Johannesburg-Noord -Dorpsaanlegskema No. (which will be known as Johannesburg North Region

1/1 genoem sal word) op die kantoor van die Stadsklerk Town-planning Scheme No. 1/1) are lying for inspection
van Randburg en op die kantoor van die Sekretaris van at the office of the Town Clerk, Randburg and at the
die Dorperaad, Kamer 120, Maritimehuis, Pretoriusstraat, office of the Secretary of the Townships Board. Room 120,

Pretoria, ten insae le. Maritime House, Pretorius Street, Pretoria.
Alle eienaars of bewoners van onroerende eiendom wat Every owner or occupier of immovable property

gelee is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema situate within the area to which the scheme applies shall
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema have the right of objection to the scheme and may notify
aan te teken en kan te eniger tyd binne 'n maand na die the Secretary of the Townships Board, in writing, at the
haste publikasie van hierdie kennisgewing in die Offisiek above address or P.O. Box 892, Pretoria, of such objec-

/
Koerant van die Provinsie, d.w.s. op of voor 2 September tion and of the grounds thereof at any time within one
1960, die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde month after the last publication of this notice in the
adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis stel van Provincial Gazette, i.e. on Or before the 2nd September.
so 'ia beswaar en die redes daarvoor. 1960.

D. P. LOTZ, D. P. LOTZ,
Selcretaris, Dorperaad. Secretary. Townships Board.

Pretoria. 20 Julie 1960. Pretoria, 20th July, 1960. 20-27.3

KENNISGEWING No. 94 VAN 1960. NOTICE No. 94 of 1960.

VOORGESTELDE STIGTING VAN' KLEURLING- EERSTERUST EXTENSION No. 2 (COLOURED)
DORP.—EERSTERUST UITBREIDING No. 2. TOWNSHIP.—PROPOSED ESTABLISHMENT OF.

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg- It is hereby notified, in terms of section eleven of the
Ordonnansie. 1931. word hierby bekendgemaak dat Townships and Town -planning Ordinance. 1931, that
die Stadsraad van Pretoria aansoek gedoen het om 'n application has been made by the City Council of Pretoria
kleurlingdorp te stig op die plaas Derdepoort No. 469, for permission to lay out a (coloured) township on the
distrik Pretoria, wat bekend sal wees as Eersterust Uit- farm Derdepoort No. 469 District of Pretoria to be known
breiding No. 2. as Eersterust Extension No. 2.

Die voorgestelde dorp le noord van en grens aan die The proposed township is situated north of and abuts
dorpe Eersterust en Despatch. Eersterust and Despatch Townships.

Die aansoek met die betrokke plane, dokumente en The application. together with the relative plans.
inligting le ter insae op die kantoor van die Sekretaris documents and information. is open for inspection at the
van die Dorperaad, Kamer 110, Maritimehuis, Pretorius- office of the Secretary. Townships Board, Room 110.
straat, Pretoria, vir tydperk van twee maande na datum Maritime House, Pretorius Street, Pretoria, for a period
hiervan. of two months from the date hereof.

Ingevolge artikel ell (4) van genoemde Ordonnansie In terms of section eleven. (4) of the said Ordinance
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan any person who objects to the granting of the application
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te or who is desirous of being heard or of making represen-

word of vertod. in verband daarmee wil binne twee tations in the matter shall communicate with the Secretary
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die of the Board within a period of two months from the
Raad in verbinding tree. date hereof.

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan ieder- In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
cen wat beswaar wil maak teen die toestaan van 'n aan- person who objects to the granting of the application or
sock of wat verlang om in die saak gchoor te word of who is desirous of being heard or of making represen-

vertoii in verband daarmee wil indien, skriftelik met die tations in the matter may communicate in writing with
Sekretaris van die Raad in verbinding tree of persoonlik the Secretary of the Board. or may give evidence in person
getuienis voor die Read afle op die datum en pick van before the Board on the date and at the place of inspection
inspeksie, of op sodaniee ander datum en plek as wat die or on such other date and at such place as the Board may
Raad bepaal: Met dien verstande dat hierdie skrywe die appoint: Provided that such written communication shall
Sekretaris van die Raad nie later as een maand na die be in the hands of the Secretary of the Board not later
datum hiervan moet bereik nie. than one month from the date hereof.

Alle besware 'noel in duplo ingedien word, en gerig All objections nuts! be lodged in duplicate, and
word aan die Sekretaris. Dorperaad, Posbus 892. Pretoria. addressed to the Secretary, Townships Board, P.O. Box

D. P. LOTZ.
892, Pretoria.

Sekretaris, Dorperaad. D. P. LOTZ,

Pretoria, 20 Julie 1960.
Secretary, Townships Board.

20-27-3 Pretoria. 20th July, 1960. 20-27-3

T1
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,

KENNISGEWING No. 95 VAN 1960.

NOTICE No.

95 OF 1960. -

ALEERTON-DORPSAANLEGSKEMA No. 1/13. IALBERTON TOWN-PLANNING SCHEME No. 1/13.
Hierby word, ooreenkomstig die bepalings van sub-

artikel (1) van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- en It is hereby notified, in: terms of sub -section (1) of
Dorpsaanleg-Ordonnansie, 1931, bekendgemaak dat die section thirty-m e of the Townships and Town-planning
Stadsraad van Albertan aansoek gedoen het om die Ordinance, 1931, that the Town Council of Alberton has
wysiging van die Alberton-dorpsaanlegskema No. 1, applied for Alberton Town-planning Scheme No. 1,
1948, en dat besonderhede van hierdie Skema (wat .1948, to be amended and that particulars of this Scheme

. Alberton-dorpsaanlegskema No. 1/13 genoem sal word) (which will be l nown as Albertan Town-planning Scheme
op die kantoor van die Stadsklerk van Albertan en op die No. 1/13) are lying for inspection at the office of the
kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad. Kamer 116, Town Clerk, Alberton, and at the office of the Secretary
Maritimehuis, Pretoriusstraat, Pretoria, ter insae le. of the Townships Board, Robin 116, Maritime House,

Alle eienaars of bewoners van onroerende eiendom wat Pretorius Street, Pretoria.
gelee is -binne die gebied ten opsigte waarvan die Skema Every owner lor occupier of immovable property situatevan toepassing is, het die reg om beswaar teen die Skema within the area to which the Scheme applies shall have
aan te teken en kan te eniger tyd binne 'n maand na die the right of objection to the Scheme and may notify the
haste publikasie van hierdie kennisgewing in die Ofilsiele Secretary of the Townships Board, in writing, at the above
Koerant van die Provinsie, d.w.s. op of voor 9 September

Address or P.01 Box
892, Pretoria, of such objection and

1960, die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde of the grounds hereof at any time within one month after
adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis stel van the last publication of this notice in the Provincial Gazette,
so 'n beswaar en die redes daarvoor. . - i.e. on or beforb the 9th September, 1960. .

D. P. LOTZ, - D: P. LOTZ,
Sekretaris, Dorperaad. .

.
Secretary, Townships Board.

1Pretoria, 27 Julie .1960.
' .

• • Pretoria, 27th July, 1960. 27-3.10 •

1
.___

, .•

KENNISGEWING No. 96 VAN 1960. . . NOTICE No. 96 OF 1960.
f

— •

HYDE PARK EXTENSION No. 28 TOWNSHIP.1-;
:_.VOORGESTELDE STIGTINO VAN -DIE DORP PROPOSED ESTABLISHMENT OF.

HYDE PARK UITBREIDING No. 28.
It•is hereby notified, in terms of section eleven of the

'' • • Townships and Town-planning Ordinance, 1931, that. . . ,.
• Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanle;- application has been made by Leslie Thornley Hall

Ordonnansie, 1931, word .121eity bekendgemaak dat Leslie for permission; to layout a township on the farm Zand-
Thornley Hall aansoek gedoen het om 'n dorp to stig font= No. 4. District Johannesburg, to be known as

op die.plaas Zandfontein No. 42, distrik Johannesburg, wat Hyde Park Extension No. 28.
bekend sal wees as Hyde Park Uitbreiding No. 28. The propoqd township is situated south of and abuts

Holdings Nos,. 70 and 71, of Hyde Park AgriculturalDie voorgestelde dorp
-
le said van en grens aan Hoewes.

Settlement. ;Nos. 70 en, 71,van Hyde Park Landbounedersetting.
' pie aansoek met die betrokke planne, dokumente en The application, together with the relative plans, docu-

Inligting le ter insae op die kantoor van die Sekretaris meats and information, is open for inspection at the office
van die Dorperaad, Kamer 110. Maritimehuis, Pretorius- of the Secretary Townships Board, Room 110. Maritime
straat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande na datum House,. Pretorius Street, Pretoria, for a period of two
hiervan. months from the date hereof.

Ingevolge artikel. elf (4) Van genoemde Ordonnansie In terms of the eleven (4) of the said Ordinance any
moet iedereen wat beswaar wil mask teen die toestaan van person who objects to the granting of the application or
die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te word who is desk* of being heard or of making representa-
of .vertoe in. verband daarmee wil indien, binne twee tions in the matter shall communicate with the Secretary
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die of the Board

rthin
a period of two months from the date

Raad in verbinding tree. . hereof.
In terms of section eleven (6) of the Ordinance any• Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan 1

iedereen wat beswaar wil mask teen die toestaan van 'n person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-

raansoek of wat verlang oar in die saak gehoor te word of
bons in theMatter may communicate, in writing, with theyear:be in verband daarmee wil indien, skriftelik met die

Sekretaris van die Raad in verbinding tree of persoonlik Secretary of he Board, or may give evidence in person
getuienis voor die Rand atle op die datum en plek van before the Board on the date and at the place of inspec-
inspeks.e. of op sodanige ander datum en plek as wat die lion or on suchother date and at such place as the Board
Raad bepaal: Met dierf verstande dat hierdie skrywe die may

appointi
Provided that such written communication

Sekretaris van
-
die Raad nie later as een maand na die shall be in t e hands of the Secretary of the Board not

datum hiervan rime bereik nie. later than one month from the date hereof.
All objections must be lodged in duplicate, and'Alle beware mom in duplo ingedien word, en gerig

Word aan die Sekretaris, Dorperaad, Posbus 892, Pretoria. addressed to I the Secretary, Townships Board, P.O. Box
892, Pretoria

D. P. LOTZ. I D. P. LOTZ,
1 ,• Sekretaris, Dorperaad. Secretary, Townships Board.

Pretoria, 27 Julie 1960. Pretoria, 2711i July, 1960. 27-3-10
. _

KENNISGEWING No. 97 VAN 1960. [NOTICE No. 97 OF 1960.

VEREElIGING TOWN

-PLANNING SCHEME' VEREENIGING-DORPSAANLEGSKEMA No. 1/11. -

No. 1/11.
. .. . ..

Hierby word .00reenkomstig die bepalings van' sub- It is hereby notified, in terms of sub-section (1) of _

artikel (1) van artikel nege-en -dertig van die Dorpe- en section thirty-nine of 'the Townships and Town-planning
Dorpsaanleg -Ordonnansie, 1931, bekendgethaak .dat die Ordinance, 931, that the Town .Council of Vereeniging
Stadsraad van Vereeniging aansoek gedoen het om die - has applied ioi Vereeniging Town-planning Scheme No,Il

12
-I.

,
.

•
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wysiging van die Vereeniging-dorpsaanlegskema No. I, 1, 1956, to be amended and that particulars of this' 1956, en dat besonderhede van hierdie skema (wat die scheme (which will be known as the Vereeniging Town-
Vereiniging-dorpsaanlegskema No. 1/11 genoem sal planning Scheme No. 1/11) are lying for inspection at '

word) op die kantoor van die Stadsklerk van Vereeniging the office of the Town Clerk, Vereeniging, and at the
en op die kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad, office of the Secretary of the Townships Board, Room
Kamer 120, Maritimehuis, Pretoriusstraat, Pretoria, ter 120, Maritime House, Pretorius Street, Pretoria.
insae 18.

Every owner or occupier of immovable property situate
Alle eienaars of bewoners van onroerende eiendom wat within the area to which the scheme applies shall have

gele8 is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema the right of objection to the scheme and may notify the
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema Secretary of the Townships Board, in writing, at the above

1 aan te teken en kan te eniger tyd binne 'n maand na die address or P.O. Box 892, Pretoria, of such objection and
baste publikasie van hierdie kennisgewing in die Offisiete of the grounds thereof at any time within one month
Koerant van die Provinsie, d.w.s. op of voor 9 September after the last

-

publication of this notice in the Provincial
1960, die Selcretaris . van die Dorperaad by bovermelde Gazette, i.e. on or before the 9th September, 1960.
adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis stel
van so 'n beswaar en die redes daarvoor. -

1

- - D. P. •LOTZ. ..
- D. P. ton; Secretary. Townships Board.

Sekretaris, Dorperaad.
Pretoria, 27 Julie 1960. Pretoria, 27th July, 1960. 27-3-10

/ KENNISGEWING No. 98 VAN 1960. • NOTICE No, 98 OF 1960.

WEST WITWATERSRAND TOWN-PLANNING
•

WES -WITWATERSRAND-DORPSAANLEGSKEMA. SCHEME.

It is hereby notified for general information in terms ofHierby word ooreenkomstig die bepalings van sub-artikel
(1) van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- en Dorpsaan- sub-section (1) of section thirty-nine of the Townships and,
leg-Ordonnansie, 1931, ter algemene inligting bekend Town-planning Ordinance, 1931, that the Town -planning
gemaak dat die Dorperaad die Dorpsaanlegskema van die Scheme of the Town Council of Carletonville has been

received by the Townships Board and' that particulars ofStadsraad van Carletonville ontvang het en dat besonder-
this scheme are lying for inspection at the office .of thehede van hierdie skema op die kantoor van die Stadsklerk,

van Carletonville en op die kantoor van die Sekretaris Town Clerk, Carletonville and at the office of the Secretary
of the Townships Board, 'Room 116, Maritime House,van die Dorperaad, Kamer 116, Maritimehuis, Pretorius-

. Pretorius Street, Pretoria. . .straat, Pretoria, ter insae '18.
Every owner or occupier of immovable property situatedAlle eienaars of bewoners van onroerende eiendom wat within the area to which the scheme applies shall have thegeld is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema

right of objection to the scheme and, may notify thevan toepassing. is. het die reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kiln te eniger tyd binne 'n maand na die Secretary of the Townships Board, in writing, at the above

address or P.O. Box 892, Pretoria, of such objection andlaaste publikasie van hierdie kennisgewing in die Offisiele of the grounds thereof at any time within one month afterKoerant van die Provinsie, dit wil s8, op of voor 16 Sep-
tember 1960, die sekretaris van die Dorperaad by bo- the last publication of this notice in the Provincial
gemelde adres of Posbus 892, Pretoria, skriftelik in kennis Gazette i.e. on or before before the 16th September, 1960.

stel van so 'n beswaar en die redes daarvoor. D. P. LOTZ, .

D. P. LOTZ, • Secretary, Townships Board.
. , - • Sekretaris. Dorperaad. Pretoria, 3rd August, 1960.

Pretoria, 3 Augustus 1960. . 3-10-17
•

/
,

•
•

— . ._
.

i

• KENNISGEWING No. 99 VAN 1960. NOTICE No. 99 or 1960,
.

•

. __...

VOORGESTELDE STIGTING VAN DORP BOETRAND TOWNSHIP.—PROPOSED •

BOETRAND.
. ESTABLISHMENT OF. '

It is hereby notified, in terms of section eleven of the
'

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg- Town
-
ships and Town -planning 'Ordinance, 1931, that

Ordonnansie, 1931, word hierby bekendgemaak dat application has been made by the Town Council of
die Stadsraad van Klerksdorp aansoek gedoen het om 'n Klerksdorp, for permission to lay out a township on the
dorp te stig op die plaas Dorpsgronde van Klerksdorp farm Townlands of Klerksdorp No. 424, District of
No. 424, distrik Klerksdorp, wat bekend sal wees as Boet- Klerksdorp, to be known as Boetrand.
rand. The proposed township is situated approximately a

Die voorgestelde dorp le ongeveer 'n kwart myl oos van quarter of a mile east of Klerksdorp Extension No. 1,
die industriele dorp Klerksdorp Uitbreiding No. 1 en onge- Industrial Township, and approximately a mile south-east
veer 'n myl suid -oos van die dorp Klerksdorp. of Klerksdorp Township.

Die aansoek met die betrokke planne, dokumente en The application, together with the relative plans, docu-
inligting 18 ter insae op die kantoor van die Sekretaris van ments and information, is open for inspection at the office
die Dorperaad, Kamer 110, Maritimehuis, Pretorius- of the Secretary, Townships Board, Room 110, Mari-
straat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande na datum time House, Pretorius Street, Pretoria, for a period of two
hiervan. months from the date hereof. .

Ingevolge artikel elj (4) van genoemde Ordonnansie In terms of section eleven (4) of the said Ordinance any -

moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van person who objects to the granting of the application or
die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te word .who is desirous of being heard or of making representa.
of verto8 in verband daarmee wil indien, binne twee tions

- in the matter shall communicate with the Secretary
maande na die datum hiervan met die•Sekietaris van die of the Board within a period of two months from the date
Raad in verbinding tree. hereof.

13
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' .
I

.

- .Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan ieder- In terms of 'section eleven (6) of the Ordinance any

een wat beswaar wil maak teen die toestaan van 'n aan- person who ob ects to the granting of the application or

sock of wat verlang om in die saak gehoor te word of ver- who is desirous of being heard or of making representa- 1

toe in verband daarmee wil indien, skriftelik met die tions in the ma -ter may communicate, in writing, with the

Sekretaris van die Raad in verbinding tree of persoonlik Secretary of the Board, or may give evidence in person
_

getuienis voor die Raad afle op die datum en plek van before the Board on the date and at the place of inspection
-inspeksie, of op sodanige ander datum en plek as wat die or on such othqr date and at such place as the Board may

Raad bepaal: Met dien verstande dat hierdie skrywe die appoint: Provided that such written communication shall

Sekretaris van die Raad nie later as een maand na die be in the handslof the Secretary of the Board not later than

datum hiervan moet bereik nie. one month froth the date hereof.
All objections' must be lodged in. duplicate, and

Alle besware mod in ..duplo ingedien word, en gerig addressed to the Secretary,, Townships Board, P.O. Box
word aan die Sekretaris, Dorperaad, Posbus 892, Pretoria. 89/, Pretoria.

1

D. P. LOTZ,
I

D. P. LOTZ, .
Secretary, Townships Board.

Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria. 3rd lugust,
1960. .

Pretoria, 3 Augustus 1960.
'

3-10-17

--
,

I

TENDERS.
I

TENDERS.
- - -- -

.

rine Tenders was yip die eerste maul gepu bliseer word. is in die All Tenders published for the first tune, are indicated by a *
linkerbniusek nit. 4ra * gemerk. Ian the left -hand upper carnet

TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE. TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.
•

1— ,

KENNISGEWING VAN TENDER. NOTICE TO TENDERERS.
, — —

TENDER No. 667 VAN 1960. TENDER No. 667 OF 1960.
— —

DIE BOU EN TEERBEDEKKING VAN 'N THE CON TRUCTION AND BITUMINOUS
GEDEELTE VAN PROVINSIALE PAD P. 89/2 SURFACING OF A PORTION OF PROVINCIAL
(ONGEVEER 15 MYL) EN P. 114/ I ROAD P. 89/2 (APPROXIMATELY .35 OF A

.. (ONGEVEER 13.10 MYL) DISTR1K POTCHEF- MILE) ND PROVINCIAL ROAD P. 114/1
STROOM). (APPRO IMATELY 13 - 10 MILES), DISTRICT

.
— • OF POTCHEFSTROOM. .

Tenders word hiermee gevra van ervare kontrakteurs I

' vir bogenoemde dienste.
' Algemene kbntrakvoorwaardes en spesifikasies Tenders aL hereby invited from experienced

insluitende 'n stel tekeninge kan op of na Maandag, contractors foi• the above-mentioned service.

1 Augustus 1960. van die Direkteur, Transvaalse Paaie- On or after Monday, 1st August, 1960, contract
departement, Kamer 203. Veritasgebou, Fountainlaan documents, including a set of drawings, may be obtained
(Posbus 1906), Pretoria, verkry word teen 'n deposito from the Director, Transvaal Roads Department, Room
van £10. 10s. (tier ghienies) in kontant of 'n bank- 203, Veritas Building, Fountain Lane (P.O. Box 1906).

gewaarborgde tjek, betaalbaar aan die Transvaalse Provin- Pretoria, on payment of a deposit of £10. 10s. (ten

siale Administrasie. Hierdie deposito is terugbetaalbaar, guineas) either in cash or bank certified cheque in favour
pp voorwaarde dat 'n volledige bona fide lender, tesame of the Transvaal Provincial Administration, which amount
met die kontrakdokumente en tekeninge ingedien word. will be

refuntd
provided a bona fide tender is submitted

'n Addisionele afskrif van die hoeveelheidslyste sal gratis complete wit all contract documents and drawings.
verskaf word. Extra copies df the schedule of quantities will be supplied

Die deposito is ook terugbetaalbaar indien die free of charge!
dokumente en planne voor die sluitingsdatum terugbesorg . i

The deposit is also repayable if the contract documents
word. and plans and returned before the date stipulated below.

'n ingenieur sal voornemende tenderaars op Woensdag. 1

'
10 Augustus 1960 om 11 -uur vm. by die Stadsaal. An engineer will meet intending tenderers at the Town

Potchefstroom, ontmoet, om saam met hulle die terrein Hall, Potchefstroom, at 11 a.m. on Wednesday, 10th _

te gaan besigtig. Die ingenieur sal egter op geen ander August. 1960 to conduct them on an inspection of the

of latere geleentheid beskikbaar wees nie, en voornemende sites. The engineer will not be available at any other

tenderaars word derhalwe versoek cm op gemelde datum times for inspection visits, and tenderers are therefore

teenwoordig te wees. requested to visit the sites on the date mentioned above.

Tenders op die voorgeskrewe kontrakdokumente in Sealed tenders completed in accordance with the condi-

verseelde koeverte waarop „ Tender No. 667 van 1960
"

firms laid dor' in the contract documents and endorsed
vermeld word, moet gerig word aan die Voorsitter, "Contract No. 667 of 1960" will be received 'by the
Transvaalse Provinsiale Tenderraad, Ou Goewerments- Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, Old
gebou. Posbus 1040, Pretoria, en moet in sy besit wees Government Buildings. P.O. Box 1040, Pretoria, up to
voor I 1 -uur vm., •Vrydag, 2 September 1960, wanneer 11 a.m. on 'Friday, 2nd September, 1960, when such

die tenders in die teenwoordigheid van die publiek tenders will be opened in public.
oopgemaak sal word. If delivered by hand, tenders must be deposited in the

Indien per hand afgelewer word, moet die tender- Tender Board box on the first floor of the Old Govern-
dokumente in die Tenderraad se bus op die eerste meth Buildings' , Church Square, before the closing time
verdieping van die Ou Goewermentsgebou, Kerkplein,
Pretoria, voor die sluitingstyd en datum hierbo. vermeld, The Transhal Provincial Administration does not bind

geplaas word. itself to accept the lowest or any tender, nor will it assign

Die Provinsiale Administrasie verbind hom the om die any reason for the rejection of any tender.

laagste of enige tender aan te neem the, of om enige rede Tenders are binding for 90 (ninety) days. '

vir die afwysing te verstrek nie. . I

•

L. DU RAND,
Tenders is vir negentig (90) doe bindend.

L. DU RAND, .
Chairman, Transvaal Provincial Tender Board.

i .

Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad. Administrators Office,

Administrateurskantoor,
•

. . 25th July,11960. D.P.H.14-7-60 -667.

25 Julie 1960. D.P.H. 14-7-60:667.
I

+27-3-10

14 I
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TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE. TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.
/ KENNISGEWING VAN TENDERS. TENDER NOTICE. '

--
,

Die Transvaalse Provinsiale Administrasie vra tenders The Transvaal Provincial Administration invites tenders
for the following: .vir die volgende: -

Tenders, op die voorgeskrewe vorm in verseelde Tenders on the prescribed form in scaled envelopes
. superscribed with the tender number, must be addressedkoeverte waarop die tendernommer vermeld is, moet gerig

word aan die Voorsitter van die Transvaalse Provinsiale to the Chairman of the Transvaal Provincial Tender
Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria, en moet in sy besit Board, P.O. Box 1040, Pretoria, and must be in his

wees om 11-uur vm. op die sluitingsdatum. hands by 11 o'clock a.m. on the closing date.

Tenderdokumente is op aanvraag verkrygbaar by
thisaddress.Tender

documents can be obtained upon application to
hierdie adres. .

Separate application should be made in respect of each.Afsonderlike aanvraag moet gedoen word ten opsigte
van elke lender. tender.

,

Tender No. Article. . Closing Date.'Tender No. Artiket Sluitingsdatum.
59T R.F.. 1/ Road rollers, self-propelled 12th August, 1960.R.F.T. 591/ Padrollers, selfaangcdrewe 12 Augustus 1960. 6060

T.O.D.
62360/

Microscopes anti Biology Models 12th August, 1960.T.O.D. 623/ Mikroskope en Biologie modelle. 12 Augustus 1960.
60

T.O.D.
624/60

Voorskote, Tafeldocke en Servette 12 Augustus 1960. T.O.D.
624/60

Aprons, cloths and serviettes.... 12th August, 1960.

T.O.D. 625/ Stofjasse 12 Augustus 1960. T.O.D. 625/ Dust coats 12th August, 1960.
60 60

/ T.O.D. 626/ Uniforms, matrone
60

12 Augustus 1960.
T.O.D. 656/ Matrons' uniforms

60
12th August, 1960.

T.O.D. 627/ Hemde, Kombuisbediende 12 Augustus 1960. T.O.D. 627/ Shirts, kitchen boy 12th August, 1960.60
60T.O.D. 628/ Broeke en kortbrocke vir kom- 12 Augustus 1960.

T.O.D. 628/ Trousers and shorts, kitchen boys' 12th August, 1960.60 buisbediendes 60T.O.D. 629/ Lukens en kussingslope 26 Augustus 1960.
T.O.D. 629/ Sheets and pillow slips 26th August, 1960.60 -

60T.O.D.
63060/

Baadjies, kelners 36 Augustus 1960.
T.O.D. 630/ Jackets, waiters' 26th August, 1960.

60T.O.D. '631/ Oorpakke 26 Augustus 1960.
60 . T.O.D. 631/ Overalls

60
26th August, 1960.

T.O.D. 632/ Dekens en kotnberse 26 Augustus 1960
60 .. T.O.D. 632/ Counterpanes and blankets

60
26th August, 1960.

T.O.D. 633/ Handdocke 26 Augustus 1960.
T.O.D. 633/ Towels 26th August, 1960.60 .

60H:B. 598/60 Ligte platformskale 12 Augustus 1960.
H.B. 598/60 Light platform scales 12th August, 1960.H.B. 599/60 Wasserymoustrykmasilene 12 Augustus 1960. N.B. 599/60 Laundry sleeve presses

'
• 12th August, 1960.H.B. 600/60 Wassetystryktoestel wr lakens, ens. 12 Augustus 1960.

H.B. 600/60 Flatwork ironing machines ' 12th August, 1960.H.A. 634/60 Tomk Chirurgiese Toerusting.... 12 Augustus 1960.
H.A. 634/60 Thoracic Surgery Equipment 12th August, 1960.H.A. 635/60 Tweevlakkige Casettewisselaar.... 12 Augustus 1960. H.A. 635/60 Bi-plane Cassette Changer 12th August. 1960.H.C. 585/60 Blou Denim, 37 dm. wyd 12 Augustus 1960.
H.C. 585/60 Blue Denim, 37 in. wide 12th August, 1960.H.C. 643/60 Skuimrubber matrasse 12 Augustus 1960. RC. 643/60 Foam rubber mat tresses 12th August, 1960.W.F.T. 642/ Lugperspomp . 5 Augustus 1960.
W.F.T. 462/ Air Compressor 5th August, 1960.60

60 '

H.B. 639/60 Outomatiese kontroles vir wasma- 26 Augustus 1960.
H.B.639/60 Automatic controls for washing 26th August, 1960.sjiene machines

H.B. 640/60 Wassery tuimel droar 26 Augustus, 1960
H.B. 640/60 Laundry drying tumblers 26th August, 1960.H.H. 641/60 Wassery droogmasjien 26 Augustus 1960. KB. 641/60 Hydro extractors 26th August, 1960.R.F.T. 668/ Rondawels (10- 15 voet) 12 Augustus 1960.

60
_ R.F.T.

6684
Rondavels (10- 15 ft.) 12th August, 1960. ,

R.F.T. 669/ Flikkerligte 12 Augustus 1960. R.F.T. 669/ Flicker Lights 12th August, 1960.60 '

60W.F.T.
6706060/Betonmengers 19 Augustus 1960.

W.F.T. 670/ Concrete Mixers 19th August, 1960.

W.F.T. 671/ Elektriese Substasie-cenheid 19 Augustus 1960.
W.F.T. 671/ Electrical Substation Unit........ 19th August, 1960.

/
60/

60

baar

60T.E.D. 676 Steele, kantoor, staalpyp, draai- 26 Augustus 1960. T.E.D. 676/ Chairs, office, tubular steel, revel- 26th August, 1960.
ving

R.F.T. 677/ Molibdenurn Disulfide byvoegings- 26 Augustus 1960. 60 R.F.T.677/ Moybde
60 pocier

powdernum
Disulphide additive 26th August, 1960.

T.O.D. 678/ Skoolbusbakke en onderstelle 9 September 1960. 60

1960.
60 T.O.D.

6760
8/ School bus bodies and chassis.... 9th September,

T.O.D. 679/ Krammetjies, snippermandjies,9 September 1960. 60Winkelhake T.O.D. 679/ Staples, waste paper baskets and 9th September, .

T.O.D.
68060/

Muurkaarte 9 September 1960. 60 set squares 1960. I

T.O.D. 680/ Maps, wall 9thSeptember, P.F.T.
672/ Verkoop van oortollige en/of 19 Augustus 1960. 60 1960.

60 ondiensbare motorvoertuie P.F.T. 672/ Sale of redundant and/or unser- 19th August, 1960.

H.A. 673/60 Rontgenstraal toerusting, Johan- 26 Augustus 1960. 60 viceable
H.A.673/60 X-Ray eq

motor vehicles

nesburg Hospitaal equipment, Johannesburg 26th August, 1960.

W.F.T. 700/ Brandkaste 2 September 1960.
W.F.T. 700/ Sags")ital "

2nd September,60
W.F.T.

701/60

Boorgatsilinders en -voetkleppe 2 September 1960. 60 1960.
W.F.T. 701/ Borehole cylinders and footvalves 2nd September,

60 1960.R.F.T. 699/ Smeringstoestelle, emmertipe, 9 September 1960.
-

R.F.T. 699/ Lubricating equipment, grease 9th September,60 handbewerk 60 buckets, hand operated 1960.R.F.T. 698/ Voorafvervaardige woonhuise 9 September 1960. R.F.T. 698/ Pre-fabricated houses 9th September,60
H.A. 702/60 Mobicle Rtintgenstraaleenhede... 26 Augustus 1960.

- 60 1960.

H.A. 703/60 Chloroxylenol Ontsmettingsmiddel 26 Augustus 1960. H.A. 702/60 Mobile X-ray units 26th August, 1960.
HA. 703/60 Chloroxylenol Disinfectant 26th August, 1960.

I

-
Die Provinsiale Administrasie behou die reg om slegs The Provincial Administration reserves the right of

'n gedeelte van 'n tender aan te neem en verbind horn accepting any portion of a tender without the whole and
Me om enige tender aan te neem nie.

L. DU RAND,
does not bind itself to accept any tender.

L. DU RAND,
Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad. Chairman, Transvaal Provincial Tender Board.

Administrateurskantoor, Administrator's Office.
Pretoria. Pretoria.

1

_
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KENNISGEWING AAN KONTRAKTEURS.

Tenders word hiermee gevra vir the onderstaande diens in die Transvaal Provinsie, nl.:-
0

. (I) (2) (3) (4) (5) (6)

I

Dokumente Beskikbare dokumente Datum Kontrakvoorwaardes en Tenders
beskikbaar vir is verkrygbaar was beskikbare dokumente moet in

Diens en Distrik. uitreiking aan by en moet dokumente IC ter insae op weer 0111

• ' kontrakteurs. teruggestuur word aan. verIcryabaar onderstaande kantore. of voor

is.1
11 -uur tan.

• . • .

I

' .

1960. 1960.
Totiusskool: Vereeniging : Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 Julie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.

Elektriese installasie in aan- "tekeninge en Poyntongebou, Kerlcstraat-
1

Poyntongebou, Kerkstraat-
bouings spesifikasies Wes, (P/sak 228) (Foon Wes, Pretoria

3-4081, Uitb. 115), Pretoria
Lenasia I ndierskool : Rand Tendervorms, Ramer 515, Vyfde Verdieping, 27 Jul e Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.

Wes: Verskeie kleinwcrke tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
spesifikasies Wes (P/sak 228) (Foon Wes, Pretoria

3-4081, Uitb. 115), Pretoria
1

Troyeville Laerskool: Rand Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 Ju ie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.
Sentraa1: Reparasies en op- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
knapping spesifikasies Wes (Pisak 228) (Foon Wes, Pretoria .

3-4081, Uitb. 115), Pretoria
Malelaneskool: Barberton: Tendervorms, Ramer 515, Vyfde Verdieping, 27 Julie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.

Reparasies en opknapping tekeninge en Poyntongebou; Kerkstraat- - I Poyntongebou, Kerkstraat- .

spesifikasies Wes
' (Mak 228) (Foon Wes, Pretoria -

, . 3-4081, Uitb. 115), Pretoria . .
-

Rosebank RM. Skool: Rand Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 Ju is Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.
II

Sentraal: Reparasies en op
i-

. . tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
knapping spesifikasies Wes (P/sak 228) (Foon

I

Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria

Ohrigstadskool: Lydenburg : Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 271u ie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.
Opknapping tekoninge en Poyntongebou,. Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-

.

spesifikasies Wes (P/sak 228) (Foon Wes, Pretoria -

3-4081, Uitb. 115), Pretoria .

Reparasies en opknapping Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 Julie Kamer 515, Vyfde Verdieping, , 19 Aug.
aan lnspekteurs woning. tekeninge en 'Poyntongebou, Kerkstraat- j Poyntongebou, Iterkstraat-
Heidelberg spesifikasies Wes (P/sak 228) (Foon Wes, Pretoria

. ..34081, Uitb. 115), Pretoria
• „Springs Boys", High Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 Julie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.

. School ": Rand Onsi. Aden- . . tekeninge. en Poyntongebou; Kerkstraat- •. Poyntongebou, Kerkstraat-
stonelo trap spcsifikasies Wes (P/sak 228) (Foon Wes, Pretoria

34081, UM. 115), Pretoria •• • • •

Generaal Hendrik Schoe- Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 J lie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.
manskool: Pretoria Distrik: tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
Reparasies en opknapping spesifikasies Wes (P/sak 228) (Rion Wes, Pretoria

3-4081, Uitb. 115), Pretoria I
•

Rust-der-Winterskool: Pre- Tendervorms, Kanter 515, Vyfde Verdieping, 27 Julie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug,
toria Distrik: Verskeie tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
kleinwerke spesifikasies Wes (P/sak 228) (Foon Wes, Pretoria

34081, Uitb. 115), Pretoria
Brits Lacrskool: Pretoria Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 Julie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.

' Distrik: Gelykmaak van tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- i Poyntongebou, KerIcstraat-
sportvelde spesifikasies Wes (P/sak 228) (Foon Wes, Pretoria

3-4081, Uitb. 115), Pretoria
Sonnestraalskool: Pretoria Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 J fie Kamer 515, Vyfde Verdieping, • 19 Aug.

Stad: Stofverwyderingstoe- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
stel spesifikasies Wes (P/sak 228), (Foon

1

. . Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria

'
Le Hau A.M. Laerskool: Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 Julie Kamer 515, Vyfde Verdieping,• 19 Aug.

Waterberg: Elektriesc instal- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
ksie spesifikasies Wes (P/sak 228) (Foon Wes, Pretoria

3-4081, Uitb. 115) Pretoria
1

Gollelskool: Ermelo: Gelyk- Tendervorms, Kamer515, Vyfde Verdieping, 27 Arlie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug, (
maak van terrain tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- I Poyntongebou, Kerkstraat-

spesifikasies Wes (P/sak 228) (Foon Wes, Pretoria
34081, Uitb. 115), Pretoria I .

Tzaneen Laerskool: Oprig- Tendervorms en Kamer 515, Vyfde Verdieping,. 27 ILdie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.
ting van saal en bibLoteek 1yste van hoe- Poyntongebou, Kerkstraat- I Poyntongebou, Kerkstraat-

veelhede Wes (P/sak 228) (Foon I Wes, Pretoria
. 3-4081, Uitb. 115), Pretoria

Dolmas Laerskool: Omskep-
.

Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 elle Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.
ping van emmerstelsel in tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
spoelsteLsel spesifikasies Wes (P/sak 228) (Peon Wes, Pretoria

34081, Uitb. 115), Pretoria
Kocksoord Laerskool: Rand Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 27 Julie Kamer 515, Vyfde Verdieping, 19 Aug.

Wes: Algehele opknapping tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- I Poyntongebou, Kerkstraat-
en stormwaterdreinering spesifikasies Wes (P/sak - 228) (Foon Wes, Pretoria

3-4081, Uitb. 115), Pretoria
'

Edenvale-hospitaal: Veran- Tendervorms, Kamer 419, Vierde Verdie- 27 ulie Kamer 419, Vierde Verdie- 19 Aug.
derings aan en toevoegings tekeninge, ping, Alphengebou, Skin- ping, Alphengebou, Skin-
tot laagspanning-substasie spesifikasies nerstraat (Foon 3-3021, nerstraat, Pretoria

en lyste van Uitb. 53), Pretoria
hoeveelhede

Piet Retief-hospitaal: Op- Tendervorms, Kamer 419 Vierde Verdie- 27 ulic Kamer 419, Vierde Verdie- 19 Aug.
rigting van nuwe verbran- tekeninge, ping, Alphengebou, Skin- I ping, Alphengebou, Skin-
dingsoond spesifikasies nerstraat (Foon 3-3021, nerstraat, Pretoria

en lyste van Uitb. 53), Pretoria
' .

hoeveelhede •

*Groblersdal Hospitaal: Lug- Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 3 ug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, 2 Sept.
.
versorgingsinstallasie tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-

spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
1- '

3- 4081, Uhb. 115), Pretoria
. .

. .
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' (1) (2) (3)
•

Beskikbare

(4)
-

Datum

(5)

Kontrak vomit aardes en TendersDokumente dokumente Tenders
beskikbaar vir is verkrygbaar waarop bcskik bare dokimicnte moet inDiens en Distrik. uftreiking aan by en moet dokumente i6 ter insae op weer om
kontrakteurs. teruggestuur word aan. verkrygbaar onderstaande kantore. of voor

is. . 11 -uur vim

. • .

1960. 1960... .

*Schweizer-Reneke Hospitaal: Tendervorms,
I

Kamer 515, Vyfde Verdieping, 3 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, 2 Sept.
Lugversorgingsinstallasle Tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-

spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria
3-4081, Uitb. 115), Pretoria

*Generaal de la Rey Hospi- Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, 3 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, 2 Sept.
teal, Lichtenburg: - Lugver- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
sorgingsinstallasie spesifikasies Wes (P/Sak 228) (Foon - Wes, Pretoria

3-4081, Uitb. 115), Pretoria
*Oritdekkers Gedenk Hospi; Tendervorms en Kamer 515, Vyfde Verdieping, 3 Aug. Kamer 515, Vyfde Verdieping, 2 'Sept.

taal: Aanbouings en ver- lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
anderings hoeveethede Wes (P/Sak 228) (Foon Wes, Pretoria

3-4081, Uitb. 115), Pretoria '
. . .

Tenders moet geadresseer word aan: Die Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad, Posbus 1040. Pretoria.
Geen tender sal deur die Raad oonveeg word nie ferny dit ontvang is deur die Posbus (Posbus 1040, Pretoria) van die Raad of

deur die Tenderraad bus wat vir die doel verskaf is buite Kamer 44, Ou Goewermentsgehou, Pretoria.
•

Vir elke diem moet 'n bedrag van £2, of 'n kwitansie vir kontanthetaling, of tjek deur die bank geparafeer, gedeponeer word wat
,

i
terugbetaal sal word, mits 'n bona fide tender ingestuur of tekeninge en spesifikasies tcrugbesorg word aan die adres vermeld in kolom (3)
nit later as 14 dae na die sluitingsdatum nie.

' Afsonderlike tenders word verwag vir elke work en op die koevert moet die naam en adres van die tenderaar sowel as die Tender.
nommer en die naam van die diem waarop die tender betrekking het, vermeld word. .

Alle tenders moet op die tendervorm van die Departement wen en moet behoorlik alle besonderhede bevat. Die Tenderraad
verbind horn nie om die laagste of enige tender aan to neem 'rue. ,

' NOTICE TO CONTRACTORS. '

Tenders are hereby invited for the following services in the Transvaal Province, namely:-

(1) (2) . (3) (4) (5) (6)
.

• Date onDocuments Available Documents Conditions or Contract, Tenders
• Available are obtainable . and Available Documents due aVService and District. Documents forIssue to from and may be Inspected at the' or beforeAMContractors. Returnable to. following Offices. II Cm.

. Available.
•

1960. 1960.
Totius School: Vereeniging: Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.

Electrical • installation in drawings and Poynton's Building, Church • Poynton's Building, Church .

Additions
•

specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
' (Phone 3-4081, Ext. 115),

Pretoria
Lenasia Indian School: Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth. Floor, 19th Aug.

Rand West: Various minor drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church . .

1

works specifications Street West, (P/Bag 228) Street West, Pretoria .
(Phone 3-4081, Ext. 115),
Pretoria •

Troyeville Primary School: Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.
Rand Central: Repairs and drawings and Poynton's Building, Church • Poynton's Building, Church

• renovations specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phone 3- 4081, Ext. 115),
Pretoria •

Malclane School: Barberton: Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth Floor,19th Aug.

/ Repairs and renovations drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church.
specifications Street West (P/Bag 228) Street West; Pretoria

(Phone 3- 4081, Ext. 115), . .

•

. -

Pretoria
Rosebank E.M. School: Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.

Rand Central: Repairs and drawings and Poynton's Building, Church - . Poynton's Building, Church
renovations specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria .

(Phone 3-4081, Ext. 115),
Pretoria

Ohrigstad School: Lyden- Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.
burg: Renovations drawings, Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church

•
' specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

and Bill of (Phone 3-4081, Ext. 115),
quantities Pretoria -

Repairs and renovations to Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.
Inspectors residence, Heidel- drawings and Poynton'sBuilding, Church Poynton's Building, Church
berg specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

(Phone 3-4081, Ext. 115),
Pretoria

Springs Boys High School: Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.
Rand East: Additional stair- drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church .

case specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phone 3- 4081, Ext. 115), .

• Pretoria .
-

General Hendrik Schoeman Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July - Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.
School: Pretoria District: drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church

' Repairs and renovations specifications Street West (P/Bag 228) . Street West, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext. 115), - .

Pretoria .

Rust-der-Winter School: Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth Floor, 19th' Aug.
Pretoria District: Various drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church
minor works specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

(Phone 3-4081. Ext. 115), .

Pretoria

17
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(1) (2) (3)
-

(4) (5) (6)
IDate onDocuments Available Documents Conditions of Contract Tenders

lich
Service and Di“ r c'. Available are obtainable and Available Documents due atDoc mentsfor Issue to from and may be. Inspected at the or before

Contractors. Returnable to. reAvailable.following Offices. 11 a.m.

1)60. . 1960.
Brits Primary School: Tender Cohn; Room 515, Fifth Floor, 27th' July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.

Pretoria District: Levelling drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church .
of sportsfields ' specifications Street. West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

(Phone 3- 4081, Ext. 115),
' Pretoria

Sonnestraal School: Pretoria Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th' July Room 515, Fifth Floor, I9th Aug.
City: Sawdust Extractor drawings and Poynton's Building, Church

I

Poynton's Building, Church
Plant specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

(Phone 3- 4081, Ext. 115), -
Pretoria

Le Hau A.M. Primary Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 270 July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.
School: Waterberg: Electri- drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church
cal installation specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

(Phone 3- 4081, in. 115), .

Pretoria I

. Gael School: Ermelo: Tender forms, Room 515, Fifth Flow, 27th July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.
Levelling of site drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church

specifications Street %Vest (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phone 3- 4081, Ext. 115), . .

Pretoria
Tzaneen Primary School: Tender farms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.

11

Erection of hall and library and bill of Poynton's Building, Chruch ' Poynton's Building, Church
quantities Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

(Phone 3-4081, Ext. 115), .
,

Pretoria
Delmas Primary School: Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27t July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.

Conversion of Bucket system drawings and Poynton's Building, Church
i

Poynton's Building, Church
into waterborne sewerage specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

(Phone 3-4081, Ext. 115), '

' Pretoria .
.

Kocksoord Primary School: Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 27th July Room 515, Fifth Floor, 19th Aug.
Rand West: Complete re- drawings and Poynton's Building, Church Poyn ton's Building, Church
novations and stormwater specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
drainage (Phone 3 -4081, Ext. 115),

Pretoria
Edenvale Hospital: Altera- Tender forms, Room 419, Fourth Floor, 27th July Room 419 Fourth Floor, 19th Aug.

tions and Additions to low drawings, Alphen Building, Skinner Alphen Building, Skinner
tension sub-station specifications Street (Phone 3-3021 Ext.

I
Street, Pretoria

•

and bill of 53), Pretoria
quantities

Piet Retief Hospital: Erec- Tender forms, Room 419, Fourth Floor, 27t July Room 419, Fourth Floor,- 19th Att.
Lion of new incinerator drawings, Alphen Building, Skinner Alphen Building, Skinner

specifications Street (Phone 3-3021 Ext. Street, Pretoria ,

and bill of 53), Pretoria
quantities

*Groblersdal Hospital: Air Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 3rd Aug. Room 515, Fifth Floor, 2nd Sept.
Conditioning installation drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church

specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phone 3- 4081, Ext. 115),
Pretoria

*Schweizer-Reneke Hospital: Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 3rd Aug. Room 515, Fifth Floor, 2nd Sept.
Air Conditioning installation drawings and Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church

- specifications Street West (P/Bag 228) i Street \Vest, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext. 115),

.Pretoria -

*General de la Rey Hospital, Tender forms, Room 515, Fifth Floor, 3rd Aug. Room 515, Fifth Floor, 2nd Sept.
Lichtenburg: Air Condition- drawings and Poynton'sBuilding, Church Poynton's Building, Church I
ing installation specifications Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria

(Phone 3- 4081, Ext. 115), i -

Pretoria 1

c
.

*Discoverers Memorial Hospi- Tender forms Room 515, Fifth Floor, 3rd: Aug. Room 515, Fifth Floor, 2nd Sept.
tal: Additions and alterations and bill of Poynton's Building, Church Poynton's Building, Church

quantities Street West (P/Bag 228) Street West, Pretoria
(Phone 3-4081, Ext. 115),
Pretoria

1

I
Tenders are to be addressed to: The Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, P.O. Box 1040, Pretoria.

I
• ..

No tender will be considered by the Board unless received through the Post Office Box (P.O. Box 1040, Pretoria) of the Board or
through the Tender Board Box provided for the purpose outside Room 44, Old Government Buildings, Pretoria.

A deposit of £2, either in cash, deposit receipt, or bank-initialed cheque must be paid on each service, which will be refunded
provided a bona fide tender is submitted or plans and specifications returned to the address shown in column (3), not later than within
14 days after the closing date.

I

A separate tender must be submitted for each service and the envelope containing the tender must be superscribed with the name
and address of the tenderer, as well as with Tender Number and the name of the service to which the tender refers.

i

All tenders should be on the Departmental tender form, which must be duly filled in and completed in all particulars. The Board
does not bind itself to accept the lowest or any tender. I .

I

18 . .
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TRANSVAALSE PROVINSIALE
-
ADMINISTRASIE. TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.

KENNISGEWING VAN TENDER. NOTICE TO TENDERERS.

* TENDER No. 636 VAN 1960. * TENDER No. 636 OF 1960.

DIE BOU EN TEERBEDEKKING VAN PROVIN- THE CONSTRUCTION AND BITUMINOUS SUR-
SIALE PAD P.30/3 VANAF STANDERTON NA FACING OF PROVINCIAL ROADS P.30/3
BETHAL (ONGEVEER 20 MYL IN LENGTE) EN FROM STANDERTON TO BETHAL (APPROXI-
PROVINSIALE PAD P.30/4 VANAF STANDER- MATELY 20 MILES IN LENGTH) AND P.30/4
TON NA ORANJE-VRYSTAAT GRENS (ONGE- FROM STANDERTON TO THE ORANGE FREE
VEER 14 MYL IN LENGTE). STATE BORDER (APPROXIMATELY 14 MILES

IN LENGTH).
Tenders word hiermee gevra van ervare kontrakteurs

vir bogenoemde dienste. Tenders are hereby invited from experienced contractors
Algemene kontrakvoorwaardes en spesifikasies in- for the above-mentioned service.

sluitende 'n stel tekeninge kan op of na Maandag, 8 On or after Monday. 8th August, 1960, contract docu-
Aucusius 1960, van die Direkteur, Transvaalse Paaie- ments including a set of drawings, may be obtained from
departement, Kamer 203, Veritasgebou, Fountainlaan the Director, Transvaal Roads Department, Room 203,
(Posbus 1906), Pretoria, verkry word, teen 'n deposito van Veritas Building, Fountain Lane (P.O. Box 1906). Pretoria,
£10. 10s. (tiers ghienies) in kontant of 'n bankgewaarborgde on payment of a deposit of £10. 10s. (ten guineas) either
tjek, betaalbaar aan die Transvaalse Provinsiale Admini- in cash or bank certified cheque in favour of the Trans-

strasie. Hierdie deposito terugbetaalbaar, op voor- vaal Provincial Administration, which amount will be
waarde dat 'n volledige bona fide tender, tesame met die refunded provided a bona fide tender is submitted corn-

' kontrakdokumente en tekeninge ingedien word. 'n Addi-
I

plete with all contract documents and draWings. Extra
sionelc afskrif van die hoeveelheidslyste sal gratis verskaf copies of the Schedule of Quantities will be supplied free
word. of charge.

Die deposito is ook tertmbetaalbaar indien die doku- The deposit is also repayable if the contract documents
mente en planne voor die sluitingsdatum terugbesorg word. aad plans are returned before the date stipulated below.

'n Ingenieur sal voornemende tenderaars op Maandag, An engineer will meet intending tenderers at the Stan-
15 Augustus 1960, om 10 -uur vm.. by die Standerton Hotel denon Hotel at Standerton, at 10 a.m., on Monday. 15th
te Standerton ontmoet. om saam met (tulle die terrein te August. 1960, to conduct them on an inspection of the
gaan besigtig. Die ingenieur sal egter op geen ander of sites. The engineer will not be available at any other
latere geleentheid beskikbaar wees nie, en voornemende times for inspection visits, and tenderers are therefore
tenderaars word derhalwe versoek om op gemelde datum requested to visit the sites on the date mentioned above.
teenwoordig te wees. • Sealed tenders completed in accordance with the condi-

Tenders op die voorgeskrewe kontrakdokumente in ver- tions laid down in the contract documents and endorsed
seelde koeverte waarop „ Tender No. 636 van 1960 " ver- " Contract No. 636 of 1960 " will be received by the
meld word, moet gerig word aan die Voorsitter, Trans- Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, Old
vaalse Provinsiale Tenderraad, Ou Goewermentsgebou, Government Buildings, P.O. Box 1040, Pretoria, up to
Posbus 1040. Pretoria, en moet in sy besit wees voor 11 -uur 11 a.m., on Friday. 16th September, 1960, when such
vm., Vrydag. 16 September 1960, wanneer die tender in tenders will be opened in public.
die teenwoordigheid van die publiek oopgemaak sal word. If delivered by hand tenders must be deposited in the

Indies per hand afgelewer word. moet die Tenderdoku- Tender Board Box on the first floor of the Old Govern-
ment in die Tenderraad se bus op die eerste verdieping ment Buildings. Church Square, before the closing time
van die Ou Goewermentsgebou. Kerkplein, Pretoria. voor stated above.
die sluitingstyd en datum hierbo vermeld, geplaas word. The Transvaal Provincial Administration does not bind

Die Provinsiale Administrasie verbind horn nie, om die itself to accept the lowest or any tender. nor will it assign
laagste of enige tender aan te neem nie. of om enige rede any reason for the rejection of any tender.
vir die afwysing te verstrek nie. Tenders are binding for 90 (ninety) days.

Tenders is vir negentig (90) dae bindend. L. DU RAND,
L. DU RAND, Chairman, Transvaal Provincial Tender Board.

Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad. Administrator's Office, 1st August, 1960.
Administrateurskantoor, 1 Augustus 1960. 3-10-17

D.P.H. 14-7-60-636. D.P.H. 14-7-60-636.

DEPARTEMENT VAN VERVOER. DEPARTMENT OF TRANSPORT.

MOTORTRANSPORT.
MOTOR CARRIER TRANSPORTATION.

The undermentioned applications for motor carrier certificates

Die onderstaande aausoeke om motortransportsertifikate word are published in terms of section thirteen (1) of the Motor Carrier
kragtens artikel dertien (1) van die Motortransportwet, en regulasie Transportation Act, and regulation 5 of Motor Cattier Trans-

5 van die Motortransportregulasics. 1956, gepubliseer. portation regulations, 1956.

Skriftelike vertoC (in duplikaat) tot ondersteuning of bestryding Written representations (in duplicate) in support of, or in oppo-

van hierdie nansoeke moet binne then dae van die datum van sition to, such applications, must be made to the National Trans-
hierdie publikasie aan die Nasionale Vervoerkommissie of port Commission or local board concerned within ten days from
betrokke plaaslike raad gerig word. the date of this application.

X= No. van aansoek en naam van applikant. X=No. of application and name of applicant.

Y=Nature of propased motor carrier transportation and number
Y=Aard van voorgestelde motortransport en getal voertuk. of vehicles.

Z = Plekke waartussen en roetes waaroor, of die gebied waarin Z=Points between and routes over, or area within which the
die voorgestelde motortransport gedryf sal word proposed motor carrier transportation is to be effected.

PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, POTCHEFSTROOM—LOCAL ROAD TRANSPORTATION BOARD, POTCHEFSTROOM.

X E. 8439. M. 1. Net, geen beroep/no occupation. (NuutlNetv.) TAD 609.
Y Goedere, alle soorte/Goods, all classes.
Z Binne'n omtrek van 30 myl van Lichtenburg-poslcantoor (pro forme)/ Width( a radius of30 milesfrom Lichtenbarg Post Office (pro forma).
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PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, PRETORIA.- LOCAL ROAD TRANSPORTATION BOARD, PRETORIA.

X 1069/A. 400. J. J. Coetzee, Pk./P.O. Immerpan. (Nuwe aansoek/New application.) Voertuig/Vehic/e: TAL 3307. .

Y Landboukalk (7-ton -vragmotor)1 Agricultural lime (7-ton lorry). 1
Z Van Keir en Cawder Kalkmyn na Immerpan Spoonvegstasie/From Keir and Cawder Lime Mine to Immerpan Railway Station.
X 11673/A. 416. H. J. Rass, Pk./P.O. Vaalkop, Groot Marico. (Bykomende voertuig/Additional vehicle: TAF 868.
Y (1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes. .

Z (I) Binne 'n omtrek van 20 myl van Vaalkop-poskantoor, Distrik Marico (beperk)/ Within a radius of20 miles from Vaalkop Post Office,
District of Marico (restricted).

Y (2) Huistrekke (pro forma)/Household removals (pro forma).
Z (2) Slags van punte binne die Distrik Groot Marico na punte binne 50 myl van Vaalkopiposkantoor/ Only from points within the District of

Groot Marico to points within 50 miles from Vaalkop Post Office.
Y (3) Padmaakmateriaal (pro, forma) (tipbak vragmotor)IRoad-making material (pro fOrma) (tipper).
Z (3) Binne die Provinsie Transvaal/ Within the Transvaal Province.

- -

X 1120/A. 412. I. 1. M. Odendaal, Carolina. (Nuwe aansoek/New application.) Viiertulg/ Vehicle: TC 345.
Y Padmaakmateriaal (pro forma) (5-ton-vragmotor)IRoadmalcing material (pro forma):(5-ton lorry).
Z Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transmat Province.

IX II18/A. 413. L. de Jager, Pk./P.O. Steelpoort. (Nuwe aansoek/New application.) VoertuigIVehicle: TAE 1364.
Y (1) Ru- en onbewerkte kroomerts/Crude and untreated chrometore. .

Z (1) Van Groothoek Kroommyn na Burgersfortstasie/From Groothoek -Chrome Mine to urgersfort Station.
Y (2) Goedere, alle soorte (8-ton -vragmotor)/Goods, all classes (8-ton lorry).
Z (2) Binne 'n omtrek van 20 myl van Steelpoort-poskantoor (beperk)/ Within a radius of20 miles from Steelpoort Post Office (restricted).
X 1122/A. 414. A.- J. M. Hietbrink, Witbank. (Nuwe aansoek/New application.) Voertuig/ Vehicle: TW 6744.
Y (I) Goedere, elle soorte/Goods, all classes.
Z (1) Binne 'n omtrek van

20 myl van Witbank-poskantoor (beperk)/ Within a radiasoll20 miles from
Witbank Post Office (restricted).

Y (2) Huistrekke (pro forma) (5-ton -vragmotor)1Household removals (pro forma) (5-toft lorry).
Z (2) Binne 'n omtrek van 150 my! van Witbank-poskantoor/ Within a radius of 150 mile from Witbank Post Office.
X 7167/A. 427. P. S. Ducci, Pretoria. (Nuwe aansoek/New application.) VoertuigIVehicle: TP 71856.
Y (1) Stene, direk na boupersele, ten behoewe van Kirkness/Bricks, direct to buildin.e sites, on behalfof Kirkness.
Z (1) Binne 'n omtrek van 100 myl van Kerkplein, Pretoria/WithM a radius of 100 mile's from Church Square, Pretoria.
Y (2) Lie goedere/Own goods.

1
Z (2) Binne die Rand en Pretoria se Vrygestelde Gebied/ Within the Reef and Pretoria eNIempted Area.
Y (3) Etc sand, stene, grond, klip en werknemers/ Own sand, bricks, soil, stone and employees.
Z (3) Binne 'n omtrek van 150 myl van besigheidsplek/ Within a radius of 150 milesLI

-
ram place of business.

Y (4) Bou (pro forma) (7-ton-vragmotor)1Bitilding (pro forma) (7-ton lorry).
I .

Z (4) Binne 'n omtrek van 100 myi van besigheidsplek/ Within a radius of 100 miles fro! business.'
X

of busess.
X 1050/A. 364. Jan Mahlango, Pk./P.O. Vaalplaas, Distrik/District of Bronkhorstspr it. (Nuwe aansoek/New application.) Voertuig/

Vehicle: TAW 2342.
Y Goedere, elle soorte, behorende aan nie-blankes ten behoewe van nie-blankes alleenlik/Goods, all classes, belonging to non-Europeans on

behalf of non-Europeans only.
I

Z Binne 'a omtrek van 20 myl van Vlakfontein No. 126, Distrik Bronkhorstspruit (beperk)/ Within a radius of 20 miles front Vlakfontein
No. 126, District of Bronkhorstspruit (restricted).

X 884/A. 299. Jack Mboyane, Potgietersrus. (Nuwe aansoek/New application.) V rtuig/Vehicle: TAN 7785.
Y Goedere, elle scone, behorende aan nie-blankes. 'en behoewe van nie-blankes alleenlik (5,700-16. vragmotor)/Goods, all classei, belonging

to non-Europeans on behalf of non-Europeans - only (5,700-1h. lorry).
I .

Z Binne die Landdrosdistrik Potgietersrus/ Within the Magisterial District of Potgietersrus.
X 1078/A. 407. P; F. van Stmten, Rustenburg. (Nuwe aansoek/New application.) I Voertuig/Vehick: TRB 6316.
Y Padmaakmateriaal (pro forma) (6-tonLvragmotor)1Roadmak.ing material (pro forma) (6-ton lorry).
Z Binne die Provinsie Transvaal/ Within the Transvaal Province. .

X 1082/A. 408. B. H. van Staden, Nietverdiend, Zeerust. (Nuwe aanscieliINew op, ication.) Voertuie/Vehees: TAH 4603 en/and
4604.

Y (1) Kroomerts/Chrome ore.
i

.

Z (I) Tussen Nietverdiend Kroommyne en: (a) Maricostasie; (b) Marico-Wesstasie/Be weep Nietverdiend Chrome Mines and: (a) Marko
Station; (b) Marie° West Station.. .

Y (2) Goedere, alle mortalGoods, all classes.
.

Z (2) Blanc 'n omtrek van 20 myl van Zeerust-poskantoor (beperk)/ Within a radius of - 0 miles from Zecrust Post Office (restricted).
X 781/A. 410. S. F. J. Naude, Pk./P.O. Levubu. (Nuwe aansoek/New application.) Voertuig/ Vehicle: TA) 3654. .

Y Sand, klip, bout, mis en boumateriaal (54-ton-vrag,motor)/Sand, stone, timber, manure and building material (51-ton lorry).
Z Binne 'n omtrek van 30 myl van Louis Trichardt-poskantoor (bus beperking)/ Within

'
radius of30 mi/esfrom Louis Trichardt Post -

Office
(bus restriction). . .

X 918/A. 304. J. J. Botha, Nelspruit. (Nuwe aansoek/New application.) Voertui , Vehicle: TBH 2443.
Y Padmaakmateriaal (pro forma) (5-ton -vragmotor)IRoadmaking material (pro forma) (5-ton lorry). •

Z Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province.
X 11923/A. 1435. Stephan Matebula enlandthey Mbuli, Barbertoo. (Nuwe aansoek'/New application.) Voertuig/Vehicle: TAA 3094.
Y Nie-blanke passasiers en hul bagasie (20-passasiers voertuig)INon-tEuropeans and their luggage (20-passenger vehicle).
Z Tussen Barberton en Nelshoogte, oorlBetween Barberton and Nelshoogte, via-

(a)LughawelAlrport, Timbers.
,(b) Moodies Estate en/and Timbers. •

1

TydtafellTime-table.
Maandael Mondays. DinsdaelTursdays.

Vertrek1Depart.
1

Vertrek/Depart.
Barberton, oorivia (a) 6.00 vm.la.m. Nelshoogtc, oorlvia (b). 8.00 am./a.m.
Nelshoogte, oorlvia (a) 8.00 vmda.m. Barberton, oor/via (b) 2.00 nm./p.m.
Barberton, oor/via (a) 2.00 nm./p.m.

.

DonderdaelThursdays. . Vrydae/Fridays.
- VertreklDepart. VertreklDepart.

Nelshoogte, oorIvia (b) 2.00 vm./a.m. Nelshoogte, oor/via (a) 8.00 a.m./vm.
Barberton, oorlvia (n) 2.00 nm./p.m. Barberton, oorIvia (a) 2.00 nm./p.m.

Saterdael Saturdays.
I

.

Vertrek1Depart. .

Nelshoogte, oorl via (b).......... ..... 8.00 vm./a.m.
Barberton, oorlvia (b) 2.00 nmdp.m. -

Tarief: 3d. per passasier per myl/Tariff: 3d. per passenger per mile. 1

X 13068/A. 428. S. J. P. Kruger, Pretoria. (Nuwe aansoek/New application.) VoeirtuigIVellicle: TP 60797. • •

Y (1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes.
Z (I) Binne in omtrek van 15.myl van Kerkplein, Pretoria' Within a radius of 15 miles iro, m Church Square, Pretoria.
Y (2) Huistrekke (pro forma) (8-ton-vragmotor)/Housdadd removals (pro forma) (8-tbn lorry).
Z (2) Binne 'a omtrek van 150 myl van Kerkplein, Pretoria/Within a radius of150 mile4from Church Square, Pretoria.
X 4385/A. 426. J. Swakamisa, Pretoria. (Nuwe aansoek/New application.) VoertuigIVehicle: TP 20982.
Y Goedere, alle soorte, behorende aan nie-blankes, ten behoewe vin nie-blankes alleenlik a-ton-vragmotor)IGoods, all classes, belonging to

non-Europeans on behalf of non-Europeans only (3-ton lorry).
Z Binne 'n omtrek van 15 myl van Atteridgeville, Pretoria/Within a radius of 15 milesfrom Atteridgeville, Pretoria.
X 1052/A. 366. D. McB. Adams, Duiwelskloof. (Nuwe aansoek/New application.)' Voertuig/ Vehicle: TBD 24.
Y flout (7-ton-vragmotor)/Timber (7-ton lorry). .
Z Van plantasies na die naaste saagmeule of spoorwegstasie en an die saagmeule na die naaste spoorwegstasie. Binne die Landdrosdistrik

Letaba/From plantations to the nearest sawmill and railway station and from sawmills to the nearest railway station. - Within the
• Magisterial District of Letaba.

. . .. . . . .
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X 13757/A. 336. C. P. Govender, Nelspruit. (Nuwe aansoek/New application.) Voertuigl Vehicle: TBH 3238.
Y Goedere, na en van skoonmakery (toemotorwa)/Goods, to and from dry cleaners (van).

0
Z Goedere van die woning of besighcidsplek van hul eienaar na 'n pick wear hid skoongemaak, gekleur, herstel of verander moet word en

van sodanige pick terug na die waning of besigheidsplek van but eicnaar, binne 7n omtrek van 50 myl van die pick waar sodanige
goedere behandel moet word sacs hierin voorskryf, uitsluitlik ten behoewe van Nelspruit Dry Cleaners, Nelspruit/Goods from the -

residence or place ofbusiness of their owner to a place where they are to be cleaned, dyed, repaired or altered and from such place back to
the residence or place ofbusiness of their owner within a radius of50 miles from the place where such goods are to be dealt with as aforesaid,
exclusively on behalf of Nelspruit Dry Cleaners, Nelspruit.

X 1415/A. 441. A. Dirksen, Pretoria. (Bykomende voertuig/Additional vehicle.) TP 27829.
Y (1) Goedere, aRe soorte, behorende aan nie-blankes ten behoewe van nic-blankes alleentik/Goods, all classes, belonging to non-Europeans

on behalf of non-Europeans only .

Z (I) Blanc 'n omtrek van 15 myl van Kerkplein, Pretoria/Within a radius of 15 miles from Church Square, Pretoria.
Y (2) Sand, klip en stene vir nie-blankes, direk na boupersele/Sand, stone and bricks for non-Europeans direct to &dabs sues.
Z (2) Binne 'n omtrek van 50 myl van Kerkplein, Pretoria/Within a radius of50 miles front Church Square, Pretoria.y (3) Huistrekke vir nie -blankes (pro forma) (6-(on-vragmotor)IHousehold removals for non-Europeafis (pro forma) (6-ton lorry).

,

Z (3) Binne 'n omtrek van 150 rityl van Kerkplein, Pretoria/ Within a radius of150 miles front Church Square, Pretoria. '

X 12881. Andries Mabena, Bronkhorstspruit. (Bykomende voertuig met move magtiging/Additional vehicle with new authority.) TAW
1333.

Y Nie-blanke passasiers (24-passasiers voertuig)/Non-European passengers (24-passenger vehicle).
Z Tussen Bronlchorstspruitdorp en Bronkhorstdrif-lokasie, oor Bronichorstspruitstasie/Between Bronkhorstspruit Town and Bronkhorstdrift

Location, via Brankhorstspruit Station. .
I. TydrafellTime-table.

- Maandae tot Saterdaeldiondays to Saturdays. .
.

Van Lokasie na Dorp/From Location to Town. '
. Van Dorp na Lokasie/From Town to Location.

VertreklDepart. AankomslAriive.
' ' • .VertreklDepart. Aankoms/Arrive.

6.30 vm./a.m. 7.00 vat./a.m.
. - .

7.30 vm./a.m. ' 8.00 vm./a.m.
9.00 vm./a.m. - 9.30 vm./a.m. 12 middag/noon ' 12.30 nm./p.m.

- . . 2.00 nm./p.m. 2.30 nm./p.m: 3.00 nm.lp.m. 3.30 nm.lp.m.
4.00 nm./p.m. 4.30 nm./p.m. 5.00 nm.lp.m. 5.30 nm.lp.m.
7.00 nm.lmm. 7.30 nmip.m. 8.30 nm.lp.nt. 9.00 nm./p.m. •

'

•SCindaeigillidais# VanLokasie na Dorp/From Location to Town. Van Dorp na Lokasic/From Town to Location.
VerireklDepart. Aankoms./Arrive. Vertrek/Depart. Aankoms/Arrfre.
6.30 vm.la.m. 7.00 vm./a.m.

• . 7.30 vm./a.m. 8.00 vm.la.m. .
10.00 vm.la.m. 10.30 vm.la.nt. 12 middag/noon . 12.30 nm./p.m. •

2.00 nm.lp.m.
,

2.30 nmdp.m. 3.00 nm.lp.m., 3.30 nrn.lp.m.'
4.00 nm./O.m. 4:30 nritIP.m. 5.00 tim.lp.m. '

5.30 nm./p.m.
. 7.00 nm.lAnt. 7.30 nm.lp.m. ' • 8.00 nm./p.m. 8.30 nm.lp.m.

• • .

TariewelTariffs- •

.
- •

Maandae tot Saterdae (tot 12 middag)/ Mondays to Saturdays (to 12 noon). . 6d. enkel/single.
SondaelSundays 9d. enkellsingle.-

X 12881. Andrtes Mebane, Bronkhorstspruit. (Bykomende voertuig/Additional vehicle.) . TAW 2955. . • - . • • •
-

. y Viif nie-blanke huurmotorpassasiers/Five non-European taxi passengers. . . . .. •
. . .. . . .

'Z (I) Milne' die Landdrosdistrik Bronkhorstspruit/ Within. the Magisterial. District of Bronkhorstsprult. . . .
' •(2) Op toevallige ritte buite gebied (1)/On casual trips outside area (1)..

•
.

• •

. .
• - . .

.•
'

PLAASLIKB PADVERPOERRAAD; JOHANNESBORG.- LOCAL ROAD TRANSPORTATION BOARD, JOHANNESBURG. . .

.

X A. 11370: F. J. de Jong. (Johannesburg.) (Nuwe aansoek/NeW application.) • . . '
•

Y Goedere, alle soorte (een voertuig)/Goods, all classes (one vehicle). .

Z Binne die Provinsie Transvaal en binne 'n omtrek van 100 myl van Johannesburg-poskantoor/ Within the Transvaal Province and within
a radius of 100 miles front Johannesburg Post Office. ••

X A. 1.1093. S. G. Oosthuizen. (Standerton.) (Bykomende- magtiging1.4dditional authority.)
'

Y Padmaaktnateriaal (pro, forma) (een voertuig)/Road building material (pro forma) (one vehicle). •
.

'

Z Diane die Provinsic Transvaal/ Within the Transient Province.
A A. 11368. J. P. Matthce. (Boksburg.). (Nuwe aansoek/New application.)
Y (I) Padmaalcmateriaal (pro forme).Road building material (pro form). .

Z . (1) Blanc die Provinsic Transvaal/Within the Transvaal Province.
. •

Y (2) Meubels (earl voevinig)/FurnIture (one vehicle). •

Z (2) Binne 'n omtrek van 150 myl van Boksbtlig-poskantOor/ Within a radius of 150 miles from Boksburg Post Office. ••

X A. 11363. W. Shathuma. (Johannesburg.) (Nuwe aansoek/New application.)
.

Y Goedere, elle soorte(een voertuig)/ Goods, all classes (one vehicle). •

Z Blanc die Rand en Pretoria se Vrygestelde Gebied en die Landdrosdistrik 13r4s1Witldn the Beef and Pretoria Exempted Area and the
Magisterial District of Brits. .

'

X A. 11364. J. J. Squid. (Pongola). (Nuwe aanseekINeyv application.)
. • .

•
.

Y Padrnaakmateriaal (pro forma) (een voertuig)I Roadmaking material (pro forma) (one vehicle).

1
Z Tussen Net Retief en Pongola/Between Piet Relief and Pongola.
X A. 11365. P. S. Nei. (Krugersdorp.) (Nuwe aansoek/New application.)
Y Bountateriaal (een voertuig)/Building material (one vehicle).
Z Binne die Rand en Pretoria se Vrygestelde Gebied/ Within the Reef and Pretoria Exempted Area. -

X A. 11366. D. G. Hattingh. (Vereeniging.) (Nuwe aansoek/New application.)
Y (I) Goedere, alle soorte/Goods, all classes.
Z (1) Binne 'n omtrek van 10 myl van Vereeniging-poskantoor/ Within a radius of 10 miles from Vereeniging Past Office.
Y (2) Sand, klip, gruis, stene, landbouproduktc, dakteels en as/Sand, stone, gravel, bricks, agricultural products, roof ides and ash.
Z (2) Binne 'n omtrek van 20 myl van Vereeniging-poskantoor/ Within a radius of20 index from Vereeniging Post Office.
Y (3) Huistrekke (pro forma) (een voertuig)/Household removals (pro forma) one vehicle).
Z (3) Binne 'n omtrek van 150 myl van Vereeniging-poskantoor/ Within a radius of 150 milesfrom Vereeniging Post Office.
X A. 9728. C. L. de Villiers. (Benoni.) (Move aansoek/New application.) -

Y Goedere, aile soorte (een voertuig)/ Goods, all classes (one vehicle).
Z Binne 'n omtrek van 150 myl van Benoni -poskantoor/ Within a radius of150 miles from Benoni Post Office.
X A. 11359. P. W. Muller. (Piet Retief.) (Nuwe aansoek/New application.)
y Padmaakmateriaal (pro forma) (een voertuig)/Road building material (pro forma) (one vehicle).
Z Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province.
X A. 11361. F. M. J. van Rensburg. (Johannesburg.) (Nuwe aansoek/New application.)
Y Goedere vir droogskoonmaakdoeleindes (een voertuig)/Goods for drycleaning purposes (one vehicle).
Z - Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisterial District of Johannesburg.

X A. 11362. M. J. Blom. (Johannesburg.) (Nuwe aansoek/New application.)
Y Huistrekke (pro forma) (een voertuig)/Household removals (pro forma) (one vehicle).

Z Binne 'n omtrek van 150 myl van Johannesburg-poskantoor/ Within a radius of 150 miles from Johannesburg Post Office.
X A. 11367. F. Davies. (Swaziland.) (Nuwe aansoek/New application.)
Y Mieliemeel ten behoewe van Blankes (vier voettuie)/Mealle meal on behalfofEuropeans (four vehicles).

-

Z Van Net Retief na Swaziland grenslFrom Piet Relief to Swaziland Border Gate. -

X A. 8798. J. G. Maree. (Brakpan.) (Oordrag van C. M. BezoidenhoMITransfer from C. M. Bezrtidenhout.) .

Y (1) Goedere, alle soorte/ Goods, all classes.
Z (1) Binne die Randse Karweigebied/ Within the Reef Cartage Area.•

• - . -

' ..Y (2) 141istrekke (pro forma)/Household removals (pro forma). ' -

Z (2) Binne 'n omtrek van 150 myl van Brakpan-poskantoor/ Within a man 1150 miles from Brakpan Post Office.
Y (3) Steenkool/Cod. •

Z (3) Van Witbank na Randse Karweigebied/From Witbank to Reef Cartage Area.
Y (4) Sand, stene, grond en klip (twee voertuie)/Sand, bricks, soil and stone (two vehicles). .

•

Z (4) Binne 'n omtrek van 75 myl van Brakpan-poskantoor/ Within a radius of75 miles front Brakpan Post Office.

211 '
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X A. 129. H. & R. Huthwaite (Pty.), Ltd. (Jeppestown.) (Bykomende voertuiglAdditional vehicle.)
Y Goedere, alle soorte (een voertuig)/Goods, all classes (one vehicle). I

Z Binne die Randse Karweigebied/ Within the Reef Cartage Area. •

X K. 272. E. Gerson. (Johannesburg, H. 4025.) (Nuwe aansoek/New application.) I
Y Blanke huurmotorpassasiers/European taxi passengers.

1

Z (1) Diane die Landdrosdistrik Johannesburg' Within the Magisterial District of Johannesburg.
(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (I).

X K. 255. Roland M. Nkopo. (Johannesburg, H. 4020.) (Nuwe aansoek/New application.)
Y Nie-blanke huurmotorpassasiers/Non-European taxi passengers.
Z (I) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/ Within the Magisterial District of J hannesburg.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1).
X K. 276. P. J. Esterhuizen. (Edenvale, II. 4028.) (Nuwe aansoek/New applicatiod.)
Y Blanke huurmotorpassasiers/Europeon taxi passengers.
Z (I) Binne 'n omtrek van 10 myl van Edenvale-poskantoor/Within a radius of 10

mit
s from Edenvale Post Office.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide I xi trips to points outside area (1).

SKUTVERKOPINGS. POUND SALES. STADSRAAD VAN ZEERUST.

Unless previously released, the a iroals EIENDOMSBELASTING, 1960/61. .

Tensy voor die tyd gclos, sal die diere described hereunder will be sold as

hieronder beskryf, verkoop word seas .aan - indicated-
I

gedui. Persons desiring to make inquiries Kennisgewing geskied hiermee, oat die
respecting the animals described hereimder. onderstaande belastings op waarde van belas-

Persone wat navmag
.
wens to doen aan- in the case

of animals in municipal pimnds.
bare eiendomme brine die Munisipale

gaande die hieronder omskrewe diere. mod. should address the Town Clerk, for those gebied van Zeerust, sons dit in die wear-
in die geval van diere in munisipale skutte in district pounds. the Magistrate Of the deringslys voorkom, deur die Raad gehef is,
die Stadsklerk nader, en wat diere.in distrik - district concerned.

I

kragtens die bepalings van die Plaaslike-
skutte bend. die betrokke Laoddros. Bestuur-Belastingordonnansie, No. 20 van

1933, coos .gewysig. ten opsigte van die_ BORKUM Pound, District PietersbuIrg, on boekjaar 1 Julie 1960 tot 30 Junie 1961:—
31st August, 1960, at 11 a.m.—I

I
Cow,

BORKUM Skut, ,Distrik Pietersburg. op mixed, 7 years, red and white, branded KP; (a) 'n Oorspronklike belasting van cen '

31 Augustus 1960, om 11 vm.- 1 Keel, right ear cropped, with red bull-calf, 3 penrue (Id.) in die pond (£1) op die
• gemeng, 7 jaar, rooibont, brandmcrk KP, months.

I
liggingswaarde van, grond;

regteroor stomp, met rooi bulkalf, 3 (b) 'n bykomstige belasting van sea
maande. • CAROLINA Municipal Pound, o 13th pennies (6d.) in die pond (El) op die

August; 1960.- 1 Heifer, black and white, liggingswaarde van grond;
CAROLINA Munisipale Skut. op 13 ± 1 year. (c) 'n verdere bykomstige belasting van

Augustus 1960.- 1 Vers, swartbont, ± 1 DELAREYVILLE Municipal Pound, on ses pennies (6d.) in die pond (£1) op
jaar. 13th August, 1960, at 10 a.m.- 1 orse, die liggingswaarde van grand.

DELAREYVILLE Munisipale Skut, op mare, f 12 years. Bogemelde belastings is verskuldig en• •

13 Augustus 1960, om 10 vm.- 1 Perri, DULLSTROOM Municipal Poun , on
betaalbaar ten opsigte van die een .helfte
daarvan op 4 Oktober 1960, en die antlermetric, ± 12 jaar. 10th August, 1960, at 11 a.m.- 4 Sheep, helfte op 4 April 1961.Merinos, 2 to 21 years, marked BP. I'

DULLSTROOM Munisipale Skut, op 10
1

Indica die belastings wat hierby gehef
Augustus 1960, • om 11 vm.- 4 Skape, GELUK Pound, District Brits, ors 24th word, nie op die gesette datum betaal is nie,
Merinos, 2 tot 24 jaar, gemerk BP. August, 1960, at 11 a.m.- 1 Bull, nnof ", sal dear rente teen ses persent (6%) per

4 years, black and white; 1 cow, Afridander, jaar gehef word.
GELUKSKUT, Distrik • Brits, op 24 6 years, black blaze, right ear half-moon, Op Las van die Raad.Augustus 1960, om 11 vat—1 But, mof, 4 left ear half-moon, brand R86; 1 oxl, Afri-

jaar, swartbont; 1 koei, Afrikaner, 6 jaar, Gander, 4 years, red, left car cropped; 1 P. JOHAN VENTER,
wart-bles, regteroor halfmaan. linkeroor ox, Africander, 34 years, red, left ear half- . Stadsklerk.
halfmaan, brand RB6; I os, Afrikaner, 4 moon; 1 cow, Afncander, 7 years, red, left Munisipale Kantore,
jam! rooi, linkeroor stomp; 1 os, Afrikaner, ear slit underneath, brand RB6; I oxi, Afri- Zeerust, 3 Augustus 1960.
3f mar, rooi, linkeroor halfmaan; 1 koei, candor, If years, red; 1 ox, Africander, 2 (Kennisgewing No. E/5- 26/1960.Afrikaner, 7 jaar, rooi, linkeroor slip van years, red, left ear cropped, right ear slit
onder, brand RB6; 1 os, Afrikaner, 11 jaar, underneath; I heifer, Africander, 3 I years,
roof; 1 os Afrikaner, 2 jaar, rooi, linkeroor red, left ear half-moon; I heifer,Africander,,. stomp, regteroor: slip van onder; 1 vers, Afri- 2 years. red; 1 heifer, Africander, If I

years, TOWN COUNCIL OF ZEERUST.kaner, 3 jaar, root, linkeroor halfmaan; 1 red, left ear half-moon; 1 ox, Africander,
vers, Afrikaner, 2 jaar, rook 1 vers, Afri- 4 years, red, left ear half-moon; 1 heifer; —
kaner, If jaar, tool, linkeroor halfmaan; Afneander, 9 months, red; I ox, Africander, ASSESSMENT RATES, 1960/61.
1 os, Afrikaner, 4 jaar, roof, linkeroor half- 4 years, red, left ear half-moon; 1 cow,

.- maan; 1 vers, Afrikaner, 9 manacle, rooi; Afneander, 5 years, red; 1 cow, "Mof ",
_

1 os, Afrikaner, 4 jaar, rooi, linkeroor half- 6 years, black, left ear half-moon; 1 heifer, Notice is hereby given that the following
maan; 1 koei, Afrikaner, 5 jaar. rooi; I " mof", 4 years, black, right ear half-moon; rates have been imposed by the Council in
koei, mof, 6 jaar, swart, linkeroor halfmaan; I cow, ordinary, 8 years, red, right ear respect of the financial year 1st July, 1960,
I vers, roof, 4 jaar, swart, regteroor half- half-moon; 1 bull, Africander, 1 year, red, to 30th June, 1961, in terms of the Local
maan; 1 koei, gewone, 8 jaar, rooi, regter- right ear half-moon at top; I cow' Afri- Authorities Rating Ordinance, No. 20 of
oar halfmaan; 1 but, Afrikaner, 1 jaar, rooi, cander, 7 years, red, right ear half-'noon; 1933, as amended, on all rateable property
regteroor halfmaan van bo; 1 koei, Afri- 1 ox, Africander, 4 years, red, left ear in the Municipal Area of Zeerust, as appear-
kaner, 7 jaar, rooi, regteroor halfmaan; 1 cropped; 1 gelding, mule, 14 years, ;black; ing on the valuation roll:—
as, Afrikaner, 4 jaar, roof, linkeroor stomp; I mare, mule, 12 years, black; 1 mare; mule, (a) An original rateof one penny (Id.)
1 reun, mail, 14 jaar, swart; 1 merrie, moil, 12 years, black; 1 mare, mule, 12 'years, in the pound (LI) on the site value
12 jaar, swart; 1 merrie, mull, 12 jaar, grey.

I

of land;
swart; 1 merrie, moil, 12 jaar, vaal.

KLIPDRIFT Pound, District Pretoria. on (b) an additional rate of six pennies (6d.)
KLIPDRIFT Skut, Distrik Pretoria, op 24 24th August, 1960, at II a.m.—Ii Cow, in the pound (fl) on the site value

` Augustus 1960, om 11 vm.- 1 Koei, gewoon, ordinary, 6 years, red, left ear cropped: of land;
6 jaar, rooi, linkeroor stomp. . KRUISFONTEIN Pound,

listriet
(c) a further additional rate of six pennies

Pretoria, on 24th August, 1960, at 11 .m.— (6d.) in the pound (£1) on the site
KRUISFONTEIN Skut, Distrik Pretoria, Hp mixed, red I value of land.Ox, 6 years, .

op 24 Augustus 1960, om 11 vm.- 1 Os,I The above-mentioned rates are due and
gemeng, 6 jaar, rooi. PALMIETFONTEIN Pound, District payable as to one-half thereof on 4th

Rustenburg, on 24th August, 1960, I at 11 October, 1960, and the remaining half on
PALMIETFONTEIN Skut, Distrik a.m.- 1 Ox, mixed, 9 years, red with' blaze, 4th April, 1961.Rustenburg, op 24 Augustus 1960, om 11 branded 2RA; 1 ox, mixed, 10 years, dirty

vm.- 1 Os, gemeng, 9 jaar, rooi met bles, yellow; 1 ox, mixed, 9 years, dark fed; 1 In any case where the rates hereby im-

brand 2RA; 1 os, gemeng, 10 jaar, vuil geel; ox, mixed, 9 years, brown, branded R9D or posed are not paid on the date due, interest
1 os, gemeng, 9 jaar, donkerrooi; 1 os, R9B; 1 ox, mixed, 10 years, light red, will be charged at the rate of six per cent
gemeng, 9 jaar, bruin, brand R9D of R9B; branded RR6; 1 ox, mixed, 10 years. light (6%) per annum.
1 os, gemeng, 10 jaar, ligrooi, brand RR6; red, branded 2RA. I By Order of the Council.
1 os, gemeng, 10 jaar, ligrooi, brand 2RA.

WOLWERAND Pound, District klerks- P. JOHAN VENTER,
WOLWERAND Skut, Distrik Klerksdorp, dorp, on 31st August, 1960, at 11 aim.-1

Town Clerk. I

op 31 Augustus 1960, om 11 vm.- 1 Koei, Cow, mixed, 5 years, black and while, left Municipal Offices, -

baster, 5 jaar, swartbont, linkeroor stomp; ear cropped; 1 cow, mixed, 5
years,i black,

Zeerust. 3rd August, 1960.

1 koei, baster, 5 jaar, swart, linkeroor stomp. left ear cropped. (Notice No. E/5-26/ 1960.) 475- 3

22 -
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GESONDHEIDSRAAD VIR BUTTESTEDELIKE GEBIEDE.

WAARDERINGSHOWE VIR VERSKEIE PLAASLIKE GEBIEDSKOMITEES.

Kennisgewing geskied hiermee ooreenkomstig die bepalings van Artikel 13 (8) van die Plaaslikc-Bestuur-Belastingsordonnansie No.
20 van 1933, soos gewysig, dat die eerste sittings van die waardasiehowe wet aangestel is om die waarderingslyste saamgestel vir die gebiede
van die ondergenoemde Plaaslike Gebiedskornitees, asook enige besware teen inskrywings in genoemde lyste, in oorweging te necm, gehou
sal word op die plekke en tye soos hieronder aangedui word:—

Playslike Gebiedskomitee. Pick van Sitting. . Datum en Tyd.
Grasmere/Lawley Armadalehuis, Breestraat 261, Johannesburg 15 Augustus 1960, om 10.30 vm.
Suid-Rand Armadalehuis, Breestraat 261, Johannesburg 19 Augustus 1960, om 10.30 vm.
Wes-Rand Armadalehuis, Breestraat 261, Johannesburg 20 Augustus 1960, om 10.30 vm.

Pretoria. W. J. ERASMUS,
No. 120 van 1960. Klerk van die Waarderingshowe.

PERI-URBAN AREAS HEALTH BOARD.
- VALUATION COURTS FOR VARIOUS LOCAL AREA COMMITTEES.

Notice is hereby given in terms of Section 13 (8) of the Local Government Ordinance No. 20 of 1933, as amended, that the first
sittings of the valuation courts appointed to consider the valuation rolls for the Local Area Committee Areas mentioned hereunder, and
any objections to entries in the said rolls, will be held at the places and on the dates and times indicated hereunder:—

Local Area Committee. Venue.
'

- Date and Time.t.
Grassmere/Lawley Armadale House, 261 Bree Street, Johannesburg.. 15th August, 1960, at 10.30 a.m.
South Rand Armadale House, 261 Bree Street, Johannesburg.. 19th August, 1960, at 10.30 a.m.
West Rand . Armadale House, 261 Bree Stied, Johannesburg.. 20th August, 1960; at 10.30 a.m.

Pretoria: W. J. ERASMUS,
No. 120 of 1960. . Clerk of the Valuation Courts. 471- 3

. .
i .

• DORPSRAAD VAN TZANEEN. MUNISIPALITEIT STADSRAAD VAN SPRINGS.
ROODEPOORT-MARAISBURG.

EIENDOMSBEL
-

ASTING. . _
— VOORGESTELDE DORPSAANLEG-

Konnisgewing geskied hiermee, ingevolge VOORGESTELDE WYSIGING VAN SKEMA, WELGEDACHT No. 74.

die bepalings van die Transvaalse Ordon- ICAMPEERVERORDENINGE. —
. nansie op Belastings deur Plaaslike Besture, — Kennisgewing geskied hiermee, kragtens

No. 20 van 1933, soos gewysig, dat die Kennisgewing geskied hiermee, ingevolge Artikel 35 (2) van die Dorpe- en Dorpsaan-
'Dorperaad vir die finansiele jam 1 Julie 1960 die bepalings van Artikel 96 van die Ordon-. legordonnansie (No. 11 van 193Th dat die
tot 30 Junk 1961. die volgende belasting op nansie op Plaaslike Bestuur, No. 17 van Stadsraad van Springs voornemens is om 'n
alle. belas bare eiendomme blunt die Dorps -

1939. soos gewysig, dat die Stadsraad van dorpsaanlegskema vir indiening by die
mad se regsgcbied gehef het:— Roodepoort-Maraisburg voornemens' is om Administrateur op testel ten opsigte van die

Op liggingswaarde (grond), 'n deur- gedeelte van die pleas Welgedacht No. 74,die volgende verordeningete wysig:—
gaande tarief van slogs ncge en 'n half .. La.. Distrik Springs, wat die Read voor-
pennies (9id.) in die pond (£1). Die Kampeerverordeninge. nemens is orn, ingevolge die bepalings van

'

. Die bovermelde belasting is verskuldig en • Om 'n daaglikse en weeklikse tarief van die Goudwet, te deproklameer.

lietaalbaar in twee gelyke paaiemente, 5005 huurgelde ten opsigte van kampeerpersele 'n Plan waarop die betrokke gebiede aan -

volg:— daar to stel. gedut word, is tydens kantoorure in die

(a) Die eerste helfte nie later nie as 31 Afskrifte van die voorgestelde wysiging Kantoor Van die Stadsingenieur, Stadhuis.

Oktober 1960; sal vir te tydperk van een-en-twintig Jae, Springs, vir inspeksie beskikbaar.

(b) die twcede helfte nie later nie as 28 met ingang van publikasie hiervan, gedu- Die uitwerking van die publikasie van

Februarie 1961. rende gewone kantoorure by die Read se hierdie kennisgewing sal wees dat die bepa-

Na did datums word rente, bereken teen Kantore te insae 18, en beswaret indien enige, lings van Hoofstuk IV van Ordonnansie No.
daarteen moet skriftelik aan die Stadsklerk, 11 van 1931 vanaf die datum van hierdie

7 persent per jaar, gehef Posbus 217, Roodepoort, binne die voor- advertensie in en op bovermelde gebied van
Op las van die Dorpsraad. melde tydperk ingedien word. toepassing sal word.

C. E. MORE, J. J. SADIE. i .
I. BURRUS,

' Stadsklerk. Stadsklerk. Stadsklerk.

Mdnisipale Kantore, Munisipale Kantore, Stadhuis,

Skirvingstraat (Posbus 24), Roodepoort, 3 Augustus 1960. Springs, 27 Julie 1960.

Tzaneen, 19 Julie 1960. (M.K. No. 59/1960.) (No. 80)

VILLAGE COUNCIL OF TZANEEN. • ' ' TOWN COUNCIL OF SPRINGS.
MUNICIPALITY OF

ASSESSMENT
-

RATES. ROODEPOORT-MARAISBURG.
—

PROPOSED TOWN-PLANNING
Notice is hereby given, in terms of the . SCHEME WELGEDACHT No. 74.

provisions of the Transvaal Local Autho- PROPOSED AMENDMENT TO ___.
rities Rating Ordinance, No. 20 of 1933, as CAMPING BY-LAWS. .

amended, that the Village Council has, for Notice is hereby given, in terms of. Section____.
the financial year 1st July, 1960, to 30th 35 (2) of the Townships and Town-planning
June, 1961, levied the following tax on all Ordinance (No. 11 of 1931), that it is theIt is herebynotified, in terms of Section .

rateable properties within the Council's areaintention of the Town Council of Springs
96 of the Local Government Ordinance, No.

of jurisdiction : — 17 of 1939, as amended, that it is the inten- to prepare a town -planning scheme for sub-

Onfsite (ground) value, a flat rate of tion of the Town Council of Roodepoort- mission to the Administrator in respect o

nine and one-half pennies (93d.) in the Maraisburg to amend the following by- the portion of the farm Welgedacht No. 74
I.R., District of Springs, which it is proposed

pound (£1) only. laws:— to deproclaim under the provisions of the
The above-mentioned tax will be due and The Camping By-laws. Gold Law.

payable in two equal instalments, as To fix the daily and weekly tariff of A plan showing the areas affected is avail-
follows : — rentals in respect of camping sites. able for inspection during office hours in the

(a) The first half not later than 31st Octo- Copies of the proposed amendment will Office of the Town Engineer, Town Hall,
ber, 1960; lie for public inspection at the Offices of the Springs.

- (b) the second half not later than 28th Town Council during normal office hours The effect of the publication of this notice
February, 1961. for a period of 21 days, from date of publi- is that the provisions of Chapter IV of

After due dates interest calculated at the cation hereof, and objections, if any, thereto Ordinance No. 11 of 1931 shall become
rate of 7 per cent per annum will be must be submitted, in writing, to the Town applicable in and to the area above-
charged. Clerk. P.O. Box 217, Roodepoort, within mentioned as from the date of this advertise-

By Order of the Village Council. the above-mentioned period. ment.

C. E. MORE, ,
J. L SADIE, '

J. BURRUS,

Town Clerk. Town Clerk. - Town Clerk.

Municipal Offices, Municipal Offices. Town Hall.
Skirving Street (P.O. Box 24), Roodepoort, 3rd August, 1960. Springs, 27th July, 1960.

Tzaneen, 19th July, 1960. 458- 3 (M.N. No. 5911960.) 4703 (No. 80.) 453- 27-3- 10
. . 23



,
•

I

1

284 PROVINSIALE KOERANT, 3 AUGUSTUS 1960

STAD GERMISTON. CITY COUNCIL OF GERMISTON! STADSRAAD VAN EDENVALE.
I

_ -

PROKLAMASIE VAN PAD. PROCLAMATION OF ROAD.
I

VERORDENINGE VIR DIE REGULE-
RING VAN DIE KAPITALE ONT-

Kragtens die bepalings van die „Local - WIKKFiLINGSFONDS. I
Authorities Roads Ordinance, No. 44 of

I

Notice is hereby given, in terms of. the
-

1904",soos gewysig, word hierby ken= provisions of the Local Authorities Roads
gages dot die Stadsraad van Germiston die Ordinance, No. 44 of 1904, as amen' ed.

Kennisgewing geskied hiermec, kragkens
die bepalings van Artikel 96 van die Ordon-Administrateur versoek het om die pad wat

thatititnhe.CIty Council of Germiston has
in Bylae A van hierdie kennisgewing us oci the Administrator to proclai as

nansie op Plaaslike Bestuur. No. 17 van
beskryf word, as 'n openbare pad te pro - Pe

a public road the road described in
1939, dat die Stadsraad van Edenvale voor.
nemens is om d:c volgende verordeningeklameer. Schedule A of this notice-

-

'n Afskrif van die aansoek en die A copy of thepetition and the Tale ant
aan te neem:-

betrokke diagramme is daagliks gedurende •
diagrams can be inspected at Room 06, Verordeninge vir die Regulcring van die

kantoorure by Kamer No. 106, Scads- Municipal Offices, President Street, Cr- Kapitale Ontwikkelingsfonds.
kantoor, Germiston, vir openbare insae
beskikbaar. _

miston, daily during office hours. I Die voorgestelde verordeninge sal vir 'n
Any interested - person desiring to lqdge tydperk van 21 die, vanaf die verskyning

Enige belanghebbende perseon wat teen an objection to the proclamation must hiervan, gedurende kantoorure, op die kart-
,

die proklamasie beswaar toil aanteken, lodge such objection, in writing (in tfilipli- toor van die ondergetekende toinsae 16.
meet sodanige beswaar binne een maand cats) with the Provincial Secretary,

. .0.
van 4 Augustus 1960, of skriftelik fin C. J. VERMEULEN,

Box 333, Pretoria, and the undersi ned
duplikaat) by die Provinsiale Sekretaris, . . Waarnemende Stadsklerk.

within one month from the 4th- Au ust
Posbus 383, Pretoria, en by die ender- 1960.

• Munisipale Kantoor,
getekende indien. I Edcnvale, 26 Julie 1960.

,

- -

SCHEDULE A.
- (Kennisgewing No. 1036/139/1960.)

'
- -

, .
BYLAE A.

• •

BESKRYWING. DESCRIFITON.
I

TOWN COUNCIL OF EDENVALE.

'n Verwyding aan die suidwestelike A widening on the south-western boon- BYLAWS FOR REGULATING THE
grens van Lakeweg en die suidoostelike dary of Lake Road and the south -eastern

grens van Albertonweg wat geproklamcerde boundary of Atherton Road. -traversing CAPITAL DEVELOPMENT FUND.

1grond deurkruis wat kragtens mynreg as proclaimed land held under Mining Title
kleims gehou word omskryf deur Diagram as claims defined by Diagram R.M.T. :No. Notice is hereby given, in terms of Section

96 of the Local Government Ordinance, No.
R.M.T. No. 4371 en gercgistreer in die 4371 and registered in the name of Rose 17 of 1939, that the Town Council of nEde-
naam van' Rose Deep; Limited. op die Deep. Limited, ona the farm Elandsfontein vale proposes to adopt the 'following by-
pleas Elandsfontein No. 90, Registrasie - No. 90, Registration Division LIL, Dis rict
Afdeling I.R., Distrik Germiston, tvlyn - of Germiston, Mining District of - Jo n- laws: - -

distrik van Johannesburg: - nesburg: - By-laws for Regulating the Capital

'n Verwyding aan die suidwestelike A widening on
-

the south-we4tern Development Fund. •

grens van Lakeweg, soos omskryf deur boundary of Lake Road. as defined by The proposed by- laws will lie open for
Plan R.M.T. No. 40, L.G. No. A.825/15 Plan R.M.T. No. 40. S.G. No. A.825/15 inspection during normal office hours at the

en die suidoostelike grens van Albertan - and the south -eastern boundary of Alper- office of the undersigned for a period of 21

weg; soos omskryf deur Plan R.M.T. ton Road. as defined by Plan R.M.T. days, from the date of publication hereof.

No. 76, L.G. No. A.2567/17.' • • • . . No. 76, S.G. No. A.2567/17. I C. J. VERMEULEN,'

Beginnende by die noordelikste baken Commencing at the most northern Acting Town Clerk.

van Gedeelte SSS van dip, pleas Elands - • beacon of Portion SSS of.. the farm Municipal Offices. 1

fontein No. 90, Registrasie -afdeling I.R. ' Elandsfontein No. 90, Registration Ojai- Edenvale, 26th July, 1960.• ' •

(Diagram L.G. No. A.1388/31) en voorts sion J.R. (Diagram S.G. No. A.1388V31) •

(Notice No. 1036/139/196B.)
'

• 472- 3
suid-ooswaarts met die suidwestelike and proceeding south-eastwards, along

grens van Lakeweg lugs oor 'n afstand the south-western boundary of Lake

van 156.00 Kaapse voet; daarvandaan Road for a distance, of 156.00 Cape feet; MUNISIPALITEIT EREYTEN.
•

noord -weswaarts om Gedeelte 555 van thence north-westwards, traversing Por-

die plans Elandsfontein No. 90, Regis- tion SSS of the farm Elandsfontein INo. WAARDERINGSLYS, 1960-063.
Dasie-afdeling I.R. oor 'n afstand van 90. Registration Division I.R., folr a

122.93 Kaapse voet te deurkruis; voorts distance of 122.93 Cape feet thence west-
-

Kennisgewing geskied hierby aan elle
'

weswaarts oor 'n afstand 19.44 Kaapse wards for a distance of 19.44 Cape feet to belanghebbende persone, ingevolge Artikel
voet tot by die suidoostelike groin van the south -eastern boundary of Alberton 14 van die Plaaslike - Bestuur-Belastingoitlon- '

Albertonweg; voorts noordooswaarts met Road; thence north-eastwards

along4.the
nansie, No. 20 van 1933, soos gewysig, dat

die suidoostelike grens van 'Albertonweg south -eastern boundary of Alb ton die Waarderingshof sy ondersoelc van. die
langs oor 'n afstand van 69.05 Kaapse Road for a distanceof 69.05 Cape feet waarderingslys voltooi het en deur die Presi-

voet na die noordelikste baken van to the most northern beacon of Portion1dent van die Hof gesertifiseer is en dat dit
Gedeelte SSS van die pleas Elandsfon - SSS of the farm Elandsfontein No. 90, vasgestel en bindend gemaak - word op elle

tein No. 90, Registrasie -afdeling I.R., dit Registration Division I.R., i.e. the *lint betrokke partye, wat nie voor 7 September

is die aanvangspunt. of commencement. 1960 hulle beswarc teen' die best issing vaa

Bogaande word vollediger omskryf op The above is more fully describec on die Waarderingshof by die Plaaslike Magi-

Diagram R.M.T. No. 577, L.G. No. Diagram R.M.T. No. 577, S.G.
INo.

straat ingedien het nie.

A.5580/59.
A.5580/59. . Op Las. I

V r y p a g - e i e n a ar : Eiektrisiteitsvoor- Freehold owner: Electricity Supply

sieningskommissie, Randse en O.V.S. Commission, Rand _ and O.F.S. Under- N. J. DRUMMER,

Onderneming. taking. Klerk van die Hof.
Munisipale Kantorc.

SCHEDULE B. . Breyten, 7 Julie 1960.

BYLAE B. ; (Adv. No. 113/57.)
I

MYNREG DEURKRUIS DEUR PAD IN BYLAE A MINING TITLE TRAVERSED BY THE ROAD .

BESKRYF EN COOS DEUR DIAGRAM DESCRIBED IN SCHEDULE A AND AS

R.M.T. No. 577 OMSKRIT. DEFINED HY DIAGRAM R.M.T. No. 577. -
MUNICIPALITY OF BREYTEN.

Kleims omskryf deur Diagram R.M.T. Claims defined by Diagarm R.M.T.:No. VALUATION ROLL, 1960-63.

No. 4371 en geregistrecr in die naam van 4371 and registered in the name of (lose

Rose Deep, Limited. Deep, Limited. Notice is hereby given to all interested
I

BYLAE C. . SCHEDULE C.

persons, in terms of Section 14 of the Local
Authorities Rating Ordinance, No. 20 of
1933, as amended, that the Valuation Court
has completed its examination of the valua-

ANDER REGTE BEHALWE AlYNREGTE WAT RIGHTS OTHER THAN MINING Tram tion roll and certified by the President of

GERAAR WORD DEUR DIE rim WAARNA IN AFFECTED BY THE ROAD REFERRED TO IN the Court. The. same will become fixed

BYLAE B VERWYS WORD. SCHEDULE B. and binding upon all parties concerned, who

Gebied vir woonkwartiere met omheining Area for Residential Quarters With
shall not have lodged their appeal fromthedecisionof the Valuation Court before the

omskryf deur ,Plan R.M.T. No. 2671 en fencing defined by plan R.M.T. No. 2671 7th September,
gehou kragtens Oppervlakregpermit No. and held

-
under Surface Right Permit:No.

1960, to the Local Magis-

A.136/31 deur die Elektrisiteitsvoor- A.136/31 by the Electricity Supply .00.._ trate.
By Order.

sieningskoinmissie. mission. - -
H. S. MILLER, ii. S. ma , N. J. DRUMMER,

Stadsklerk.
. Town Clerk. Clerk of the Court.

I
Stadskantore, Municipal Offices, Municipal Offices,

Germiston; S Julie 1960.
. - Germiston, 8th July, 1960

I
Breyten, 7th July, 1960.

(No: 144/1960.) - (144/1960.) 423- 20127-3 (Advt. No. 113/57a 456- 3
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MUNISIPALITEIT (3) Stands No. 132/3, Georgirtia, for STAD JOHANNESBURG.
ROODEPOORT- MARAISBURG. general residential purposes;

(4) Stands Nos. 1381/2/3, Rood:-
(fil_ KENNISGEWING INGEVOLGE DIEpoort, for special purposes

ONI WERP - DORPSAANLEGSKEN1A BEPALINGS VAN ARTIKEL 96 VANling station and general residcn -
- No. 1/19 VAN 1960. tial on upper floors); DIE ORDONNANSIE OP PLAASLIKE

— (5) Stands Nos. 16/7/8. Florida, for BESTUUR. 1939.

Kenniseewing geskied hiermee ter alge - general residential purposes;

mene inligting, ingevolge die regulasies op - (6) RE of Reserve 7, Florida. for WYSIGING VAN DIE BOU - EN KINE-

gestel kragtens die Dorpe - en Dorpsaanleg - general residential purposes; MATOGRAAFVERORDENINGE, DIE
ordonnansie, 1931, soos gewysig, dat die (7) RE 176, Florida, for general VERORDENINGE BETREFFENDE
Stadsraad van Roodepoort - Maraisburg voor - residential purposes; LISENSIES EN BEHEER OOR BES1G-
nemens is om die bogenoemde ontwerp - (8) Stand No. 187, Florida Extension. HEDE, EN DIE VERKEERSVEROR-

skema te aanvaar wat Dorpsaanleskema No. for general reidential purposes: DENINGE.
1 van 1946 soos volg sal wysig:— (9) Stand No. 40, Florida Extension,

for special residential purposes;
(a) Deur die herindeling van die gebruikc

(b) by reserving Certain portions of RE Die Stadsraad van Johannesburg. is voor-
or ondergenoemde erwe aan -

of Portions 0, R and V of the farm nemens om—
gewend kan word:—

Paardekraal No. 226 — IQ.. for road (a) die Bou- en Kinematograafverorde.
(1) Erf No. 408. Florida, vir spesiale purposes; ninge te wysig deur die .bewoording

doeleindes (hotelregte) cinder- van Artikel 268 te verbcter, en om
worpe aan sekere voorwaardes; (c) by changing the density zoning of

(2) Erf No. 161. Florida Uitbreiding. Stand No. 347, Florida, to "
1 dwel- voor te skryf dat. voordat 'n adver -

vir algemene bes gheidsdoeleindes ling per 10,000 square feet"; tensieteken verander word, die Stads-

onderworpe aim sekere voor - (d) by amending the relevant scheme
ingenieur se toestemming verkryendaar'n bedrag betaal moet word;

waardes; clauses in respect of set-backs, build -

(3) Erwc Nos. 132/3, Georginia, vir ing lines and corner cut-offs. (b) die Verordeninge betreffende Lisensics
algemene woonbuurtdoeleindes: en Beheer oor Besighede te wysig

Particulars of the draft scheme and Map
(4) Erwc Nos. 1381/2/3, Roodepoort, deur die bewoording van Artikel INo. 1 ale open for inspection at the office

vir spesiale doeleindes (vulstasie te verbeter en om te bepaal dat rol -enof the undersigned for a period of six weeks
algemene woonbuurt op hoer from 20 July. 1960

prente en ander vermaaklikhede wat
verdiepings): by een tester aan die gang is, by 'n

(5) Erwe Nos. 16/7/8. Florida, vir Every owner or occupier of immovable ander [eater geadverteer kan word.
algemene woonbuurtdoeleindes; property situated within the area to which en om die Staat cn die Raad vry te

(6) RG van Reserwe 7, Florida. vir the scheme applies has the right to submit stel van die verpligting om hulle voer-

algemene woonbuurtdoeleindes; objections or representations in regard tuie ingevolge hierdie verordeninge tc
(7) RG 176, Florida. vir algemene thereto, in writing. to the undersigned. Such last lisensieer;

woonbuurtdoeleindes; objections or representations must clearly
(c) die Verkeersverorcleninge te wysig deur

(8) Erf No. 187. Florida Uitbreiding. indicate the grounds on which they are Artikel 145, wat oor parkering op die
vir algemene woonbuurtdoel - made and will be received up to god Sep-

eindes; tember, 1960.
standplase vir huurmotors handel, te

(9; Erf No. 40, Florida Uitbreiding. J. J. SADIE. skrap.

vir spesiale woonbuurtdoeleindes; Town Clerk. Afskrifte van hierdie wysigings le een -en-

(b) deur gedeeltes van die restant. van Municipal Offices, twintig dae lank vanaf die datum van bier-

Gedeeltes 0, R en V van die plaas Roodepoort, 20th July, 1960. die kennisgewing in Kamer 100. Stadhuis,

Paardekraal No. 226 — IQ.. vir pad - (M.N. Nc. 53/1960.) 413- 20-27 -3 Johannesburg, ter insae, en enigiemand wat

doeleindes te reservecr; beswaar teen die voorgestelde wysigings wil

(c) deur die digtheidsindeling van Erf No. opper, meet sy beswaar gedurende did tyd -

347, Florida. te verander na „ I woon - DORPSRAAD VAN perk skriftelik by my indien.

huis per 10.000 vierkante voet "; LEEUDORINGSTAD.'
(d) deur die toepaslike skemaklousnles ten — BRIAN PORTER,

. Stadsklerk. '

opsigte van terugplasings, boulyne en VERKOOP VAN ERWE PER PUBLIEKE Stadhuis,
hoekafskuinsings te wysig. TENDER. Johannesburg, 3 Augustus 1960.

Besonderhede van die ontwerpskema en _
Kaart No. 1 is vir 'n tydperk van ses weke
vanaf 20 Julie 1960 ter insae by die kantoor Kennisgewing geskied hiermee, ooreen-

CITY OF JOHANNESBURG.
van die ondergetekende. komstig die bepalings van Artikel 79 (18)

van die Ordonnansie op Plaaslike Bcstuur, —
Elke eicnaar of bewoner van vaste eien- No. 17 van 1939. soos gewysig, dat die

dom geled binne die geb!ed waarop die Raad van voornemens is, onderhewig aan NOTICE IN TERMS OF SECTION 96 OF
skema van toepassing is, het die reg om die goedkeuring van die Administrateur, THE LOCAL GOVERNMENT ORDI -

beswaar of vertoe met betrekking daartce Erwe Nos. 310. 249, 377 en 378 per publieke NANCE, 1939.

skriftelik aan die ondergetekende te rig. tender te verkoop op sekere kondisies en —
Sodanige beswaar of vertod moet duidelik voorwaardes wat op aaovraag by die ander- BUILDING AND CINEMATOGRAPH
aantoon op grond waarvan dit gemaak word getekende verkrygbaar is gedurende kantoor- BY -LAWS, LICENCES AND BUSI -

en sal tot 2 September 1960 ontvang word. ore. NESS CONTROL BY -LAWS AND

J. J. SADIE, Enigeen wat teen die voorgestelde ver- T R A F F I C BY -LAWS — AMEND -

Stadsklerk. koping wil beswaar maak, moet dit skriftelik MENTS.
doen en sodanige beswaar moet die ander-

Munis:pale Kantore, The City Council of Johannesburg

Roodepoort, 20 Julie 1950.
getekende bereik, nie later nie as Dinsdag, proposes to amend its-
27 September 1960.

(M.K. No. 53/1960.) W. G. OLIVIER, (a) Building and Cinematograph By- laws

Stadsklerk. —to improve the draft of Section 268

Leeudoringstad, 20 Julie 1960. and to prescribe that before an adver-

MUNICIPALITY OF
tising sign is altered the City

ROO DEPOORT-MARAISBURG.
Engineer's consent must be obtained
and a fee paid;

VILLAGE COUNCIL OF

DRAFT TOWN-PLANNING SCHEME LEEUDORINGSTAD (b) Licences and Business Control By-

laws - - to improve the draft of Section
No. 1/19 OF 1960.

SALE OF ERVEN BY PUBLIC TENDER.
1, to authorise the advertising at one
theatre of films and other attractions

It is hereby notified for general informa- at another theatre and to exempt the

tion, in terms of the regulations framed It is hereby notified for general informa- Government and the Council from

under the Townships and Town- planning lion, and in accordance with the provisions licensing their vehicles under these

Ordinance, 1931, as amended, that it is the of Section 79 (18) of the Local Government by-laws; and

intention of the Town Council of Ronde_ Ordinance, 1939, as amended, that the (c) Traffic By-laws—by deleting Section

poort-Maraisburg to adopt the above - Council proposes, subject to the approval 145 which deals with parking in taxi

mentioned draft scheme which will amend of the Administrator, to sell Erven Nos. 310, ranks.

Town -planning Scheme No. 1 of 1946 as by public tender under249, 377 and 378 Copies of these amendments are open for
follows:— certain conditions, which lies for inspection . ici al Offices.

(a)

at Room 100, .Mun p
at the office of the undersigned during office

(a) By the. rezoning. of the use to which Johannesburg, for a period of twenty-one
hours.

the undermentioned erven may be
put:— Any objection to the proposed sale, must

(1) Stand No. 408, Florida, for special
be lodged, in writing, with the undersigned

purposes (hotel rights) subject to 1960. •

days from the date of this notice, and any
person wishing to do so may, during this
period, - lodge with me an objection, in

no[ - later than Tuesday, 27th September, writing, to any of the proposed amendments.

certain condit ons; W
•

BRIAN PORTER,W. G. OLIVIER,
(2, Stand No. 161. Florida Extension. .

. Town Clerk. Town Clerk.

for general business purposes Leeudoringstad, 20th July, 1960. Municipal Offices,

subject to certain conditions; 449- 27-3- 10 Johannesburg, 3rd August, 1960. 455- 3
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'
STAD GERMISTON. 1 A copy of the petition and the r6levant MUNICIPALITY OF POTGIETERSRUS.

diagrams can be inspected at Routh 106, -
, PROKLAMASIE VAN PAD. Municipal Offices, Germiston, daily 'during .

I-
office hours. NOTICE No. 15/1960.

Kragtens die bepalings van die „Local Any interested person desiring to lo ge an '

Authorities Roads Ordinance, No. 44 of objection to the proclamation must lodge ELECTRICITY BY-LAWS1904 ", soos gewysig, word hierby kennis such objection, in writing (n duplicate, with.
AMENDMENT.gegee dat die Stadsraad van Germiston die the Provincial Secretary, P.O. Bo 383.

Administrateur versoek het om die pad wat Pretoria, and the undersigned with one .

in Bylae A van hierdie kennisgewing beskryf month from the 4th August, 1960. Notice is hereby given, in terms of Sectionword, as 'n openbare pad te proklameer. - 96 of Ordinance No. 17 of 1939, that the'n Afskrif van die aansoek en die betrokke Town Council intends amending the Elec--
diagramme is daagliks gedurende kantoor- SCHEDULE A. tricity By- laws to include the tariff applic-' ure by Kamer 106, Stadskantoor, Germiston, able to consumers on the power-line tovir openbare insae beskikbaar. , —

Weenen. -

Enige belanghebbende persoon wat teen DESCRIIMON. Particulars will be open for inspectiondie proklamaste beswaar wit aanteken, moet A wedge shaped piece of land, var ing in with the undersigned for a period of 21sodanige beswaar binne een maand, van 4 width from zero to 59 - 20 Ca feet, days from date hereof.Augustus 1960 af, skriftelik (in duplikaat). traversing proclaimed land held under ' J. VAN RENSBURG,by die Provinsiale Sekretaris. Posbus 3.83.•mining title as claims defined by Di grams Town Clerk.Pretoria, en by die ondergetekende indien. R.M.T. Nos. 7971 and 2976 and reg stered
in. the name of East Rand Prop ietary Potgietersrus, 27th July, 1960. 466- 3

BYLAE A. Mines, Limited, on the farm Klippoortje
No. 110, Registration Division I.R., District DORPSRAAD VAN OTTOSDAL.

BESKRYWING. Germiston, Mining District of Johannelsburg.
A widening on the north-eastern and'n Wigvormige stuk grond wat in wydte northern boundaries of Germiston-Illsburg EIENDOMSBELASTING.wissel van zero tot 59.20 Kaapse voet en Road as defined by Diagram R.M.T. No.wat geproklameerde grand deurkruis wat 417, S.G. No. A.7034/47. Commending atkragtens m)nreg as kleims gehou word, om -

the most western beacon of Portion 13 of Kennisgcwing geskied hiermee dat die
skryf deur Diagramme R.M.T. Nos. 2971 en
2976, en geregistreer in die naam van East

the farm Klippoortje No. 110, Regis ration Dorpsraad van Ottosdal, kragtens die bepa- 1
Division I.R. (Diagram S.G. No. A.6 3/43) Wigs van die Plaaslike-Bestuur-13elasting- 1

Rand Proprietary Mines. Limited. op die and proceeding south-eastwards an east- ordonnansie No. 20 van 1933, soos gewy-
plaas Klippoortje No. 110, Registrasie-afde- wards for a distance approximate) 838 sign die volgencle belastings op die waardesling I.R , Distrik Germiston, Myndistrik van Cape feet. to the eastern boun y of volgens die Waarderingslys van belasbareJohannesburg. Portion 113 of the farm Klippoort ] No. eiendomme binne die Munisipale gebied,'n Verwyding aan die noordoostelike en 110, Registration Division I.R. (13 gram gehef het vir die finansiele jaar 1 Julienoordelike grease van Germiston- Elsburg- S.G. No. A.673/43). 1960 tot 30 Junie 1961, naamlik:—
weg, 417 soos

omskryf deur Diagram R.M.T. The above is more fully descri d on Cl) 'n Oorspronklike belasting van eenNo. L.G. No. A.7034/47. Beginnende Diagram R.M.T.No. 578, S.G. No.
A.6138/59.

by die westelike baken van Gedeelte 113 pennie (Id.) in die pond (£1) op Ha-

ven die plaas Klippoortje No. 110, Regi- gingswaarde van grond volgens die
strasie -afdeling I.R. (Diagram L.G. No. P. J. ES ER, Waarderingslys.
A.673/43) en voorts suldooswaarts en nos- . Freehold owner. (ii) 'n Addisionele belasting van een
waarts oor .'n afstand van nagenoeg 838 133 Elsburg Road, Germiston. sjieling en twee pennies Is. 2d. in die
Kaapse voet tot by die oostelike grens van pond (£1) op die liggingswaarde. van
Gedeelte 113 van die pleas Klippoortje No. • grond volgens die Waarderingslys.
110, Registrasie-afdeling I.R. (Diagram L.G.
No A.673/43). - SCHEDULE B. Een helfte van die bedrag van boge

noemde belastings is verskuldig en betaal-Bogaande word vollediger omskryf op — .Diagrambear op 31 Oktober 1960 en die anderR.M.T. No. 578, L.G. No. MDIING Trite TRAVERSED BY me ROAD heltte op 31 Maart 1961. Rente teen 7A.6138/59.
P. J. ESSER,

DESCRIBED IN SCHEDULE A AND D FINED persent per jaar is betaalbaar op alle agter-
we DIAGRAM R.M.T. No. 578. stallige bedrae wat nie op vervaldag betaalVrypag -eienaar.

Elsburgweg 133, Germiston. Claims defined by Diagram R.M.i- Nos. is nie, en wettige steppe kan teen wan-
2971 and 2976 and registered in the name betalers geneem word sonar verdere ken-
of East Rand Proprietary Mines, Li Red. nisgewing.

• BYLAE B. . F. v. D. OTTO,
Stadsklerk. '

MYNREG DEURKRLIS DEUR DIE PAD - IN BYLAII SCHEDULE C. Munisipale Kantore, •

A BESKRYI. EN SODS DEUR DIAGRAM Ottosdal, 29 Julie 1960.
R.M.T No 578 OMSKRYF. ,

—
.• .

Kleims.omskryf deur Diagramme R.M.T. tears OTHER THAN MINING rang '

Nos. 2971 en 2976 en geregistreer in die AFFECTED BY THE ROAD REFERRED TO IN
naam van East Rand Proprietary Mines, Samna B. VILLAGE COUNCIL OF OTTOSDAL.
Limited. (a) Area for agriculture defined b Plan -

R.M.T. No. 3108 and held under S dace ASStSSMENT RATES.
1BYLAE C. Right Permit No. A.183/36 by A. M•Iman.

(b) An area reserved for townshi . pur-
ANDER REGTE BEUALWE Dyromare wm- poses by Government Notice No. 2349, Notice is hereby given that the follow-

GERAAR WORD DEUR DIE PAD WAARNA IN published in Government Gazette No. 5789. ing rates, on the value of all rateable
BYLAE B VERWYS WORD. dated 21st December, 1956, and sho n on property within the. Municipal area, as

(n) Gebied vir landbou omskryf deur Plan R.M.T. No. 2165. appearing in the Valuation Roll have been
Plan R.M.T. No. 3108 en gehou kragtens H. S. MILL R, imposed by. the Village Council of Ottos-
Oppervlakteregpermit No. A.183/36 deur A. Town lerk. dal, in terms of the Local Authorities

3

Melman. Municipal Offices, Rating Ordinance, No. 20 of 1933, as
(b) 'n Gebied gereserveer vir dorpdoel- Germiston, 7th July, 1960. amended, for the financial year 1st July,

eindes deur Goewermentskennisgewing No. (No. 143/60.) 422- 2 _27_3 1960, to 30th June, 1961, viz.: -
2349, afgekondig in Stnatskoerent No. 5789, (i) An original rate of one penny Od.)gedateer 21 Desember 1956, en aangedui op in the pound (E) on the site valuePlan R.M.T. No. 2165. MUNIS1PALITEIT POTGIETERSKUS. of land, as appearing in the Valua-H. S. MILLER, •

non Roll.. Stadsklerk
KENNISGEWING No. 15/19 . (ii) An additional rate of one shilling andStadskantoor,

Germiston, 7 Julie 1960. — • two pennies (Is. 2d.) in the pound
_ (U) on the site value of land, as(No. 143/60.) WYSIGING VAN appearing in the Valuation Roll.

ELEKTRLSITEITSVERORDENIN E.
The above rates will become due and pay-

CITY COUNCIL OF GERMISTON. . able as to one half of the amount on 31st .
Kennisgewing geskied hiermee, o reen- October, 1960, and as to remaining half on

komstig Artikel 96 van Ordounansie l'../.3. 17 31st March, 1961. Interest at the rate ofPROCLAMATION OF ROAD. van 1939, dat die Stadsraad voornemens is 7 per cent per annum will be charged on
- die Elektrisiteitsverordeninge te veysig deur all unpaid rates on due date, and legal

Notice is hereby given, in terms of the die insluiting van die tariewe vir v brut- proceedings may be instituted against any
provisions of the Local Authorities Roads kers aan die Weenen kraglyn. defaulters..
Ordinance, No. 44 of 1904, as amended, that Besondeffiede 18 ter insae by die oder- F. v. D. OTTO,
the City Council of Germiston has petitioned getekende vir 21 the, vanaf datum hitrvan. Town Clerk.
the Administrator to proclaim as a public J. VAN RENSBU G, Municipal Offices,
road the road described in. Schedule A of Stad erk. Ottosdal, 29th July, 1960.
this notice. Potgietersrus, 27 Julie 1960; 480- 3- 10- 17
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MUNISIPALITEIT KOSTER. GESONDHEIDSKOMITEE VAN MUNISIPALITEIT WARMBAD.
THABAZIMBI.

KENNISGEWING No. 16/60. KENNISGEWING.
DORPSAANLEGSKEMA No. 1/2, 1960.

__
VERVREE/vIDING VAN GROND. VERVREEME !NG VAN EIENDOM.

Kennis word hiermee gegee dat die Raad
Kennisgewing geskied hiermee. ooreen - voornemens is em, ingevolge die bepalings Kennis word hirrmce gegee, incevolge die

komstig die bepalings van Artikel 79 (18) van die regulasies opgestel kragtens die bepalings van Artikel 79 (13) van die Ordon-
van die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, Dome- en Dorpsaanlegordonnansie van nansie op Plaaslike Bestuur, No. 17 van
No. 17 van 1939, soos gewysig, dat, onder- 1931, aansoek te doen vir 'n wysiging van 1939, soos gewysig. dat die Raad besluit het
hcwig aan die goedkeuring van die Admini- Dorpsaanlegskema No. 1 van 1954, deur om erwe Nos. 700 to 712 in Warmbad Uit-
strateur, die Read van voorneme is— die herindeling van Ed No. 23 in die dorp breiding No. 2 te verkoop, onderhew:g aan

Om 'n gedeelte van die Dornsgronde, Thabazimbi van „ Inrigting " na „Spesiale ' die goedkeuring van die Administrateur.
'

d i lenes van n garage en ver-
greet ongeveer 200 morg, te verhuur, vir vir die doe Besonderhede van die voorgestelde ver-

plocgdoeleindes, aan mnr. H. A. Venter, wante nneleinnes• koop le ter insae by die kantoor van die
vir 'n tydperk van 3 jaar, vanaf 1 Septem- Besonderhede van hierdie wysiging en ondergetekende gedurende gewone ure en

ber 1960.
Kaart No. 1 sal vir 'n tydperk van ses wekc enive nersoon wat beswaar wil mask teen
vanaf die eerste publikasie hiervan by die die

-
besluit meet dit skriftelik doen voor II

Die vorwaardes van verhuur le ter insae kantoor van die ondergetekende ter insae ie. vm. op Woensdag, 31 Augustus 1960.
by die Kantoor van die Stadsklerk gedu - Enige bewoner of eienaar van vaste eien- -

rende gewone kantoorure. dom pleb' binne die gebied waar die skema J. S. VAN DER WALT,

Skriftelike besware teen die voorneme van van tocpassing is, het die reg om teen die Stadsklerk.

die Raad moet by die ondergetekende Inge- wysiging beswaar te maak en kan te enige Munisipale Kantore,

Bien word nie later as 4 nm. op Dinsdag, tyd tot en met die 15de September 1960, Warmbad, Tvl., 22 Julie 1960.

23 Augustus 1960 nie. ondergetekende - skriftelik van sodanige
besware en die gronde daarvoor verwittig.

P. W. VAN DER WALT, MUNICIPALITY OF WARMBATI1S.
J. A. POTGIETER, —

Stadsklerk. Sekretaris. NOTICE.
Koster, 27 Julie 1960. Munisipale Kantore, —

Thabazimbi, 22 Julie 1960. ALIENATION OF PROPERTY.

MUNICIPALITY OF KOSTER.
. . — HEALTH COMMITTEE OF Notice is hereby given, in terms of Section

NOTICE No. 16/60. THABAZIMBI. 79 (18) of the Local Government Ordinance,
— — No. 17 of 1939, as amended, that the

ALIENATION OF LAND. TOWN-PLANNING SCHEME No. 1/2, Council has decided to sell Erven Nos. 700
— 1960. to 712 in Warmbaths Extension No. 2,

Notice is hereby given, in terms of — subject to the approval of the Administrator.

Section 79 (18) of the Local Government Notice is hereby given that the Council Conditions of the proposed saleare intends,in terms of the regulations framed
avail-

Ordinance, No. 17 of 1939, as amended, that able in the office of the undersigned during
it is the intention of the Council, subject to under the Townships and Town-planning normal office hours. Objection,in writin
the approval of the Administrator— Ordinance, 1931, amending Town-planning to • the above resolution must reach the

Scheme No. 1 of 1954, by the re-zoning of undersigned not later than 11 a.m. onTo lease a portion of the town lands, in Erf No. 23, Thabazimbi Township, from Wednesday, the 31st August, 1960.
• extent approximaetly 200 morgen, for " Institutional" to "Special" for the

'

ploughing purposes, to Mr. H. A. Venter, purposes of a garage and incidental
•• 1.'S. VAN DER WALT,

for a period of 3 years, from 1st Septem-
purposes. Town Clerk.

• ber, 1960. particulars of the amendment and Plan Municipal Offices,

The conditions of the lease may be No. 1 may be inspected at the office of the Warmbaths, Tvl., 22nd July, 1960.

Inspected at the Office of the Town Clerk, undersigned for a period of six weeks from . 469- 3 - 10- 17

during the ordinary office hours. date of the first publication hereof.
Objections against the intention of the Every occupier or owner of immovable STADSRAAD VAN BRAKPAN.

Council must be lodged, in writing, with property situated within the area to which —
the undersigned by not later than 4 p.m., the scheme applies, has the right of objec- TARIEF VAN SKUTGELDE,
on Tuesday, 23rd August, 1960. tion to the amendment and must notify the WYSIGING.

undersigned, in writing, of such objection
P. W. VAN DER WALT, and the grounds thereof, on or before the

_
Town Clerk. 15th September, 1960. Hierby word, kragtens Artikel 96 van die

Koster, 27th July, 1960. 476- 3-10- 17 J. A. POTGIETER, Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No. 17

Secretary. van 1939, soos gewysig, bekendgemaak dat
Municipal Offices, die Stadstaad van Brakpan voornemens is

DORPSRAAD VAN DELMAS. ' Thabazimbi, 22nd July, 1960. 464- 3 om sy Tarief van Skutgelde, sons afgekon -

- dig by Administrateurskennisgewing No. 134

KENNISGEWING No. 18/1960. van 29 Maart 1920, soos gewysig, te herroep
— GESONDHEIDSKOMITEE VAN en met nuwe tariewe te vervang.

Daar word hierby, ingevolge die bepalings MARBLE HALL. Afskrifte van die voorgestelde Tarief van
van Artikel 96 van die Ordonnansie op Skutgelde sal gedurende gewone kantoorure
Plaaslike Bestuur, 1939, bekendgemaak dat Kennisgewing geskied hicrmee, ingevolge vir n tydperk van 21 (een -en-twintig) doe,
die Dorpsraad van Delmas voornemens is die bepalings van Artikel 14 van die Plaas- vanaf die datum hiervan, in die kantoor van
om die volgende verordeninge op te stel:— like-Bestuur-Belastingordonnansie, 1933, dat die ondergetekende ter insae le.

die waarderingslys voltooi en gesertifiseer is,
Kapitaal Ontwikkelings Fonds. en dat lys van krag en bindend

•
genoemdeW. P. DORMEHL,

Afskrifte van hierdie verordeninge le by sal wees op Ate belanghebbende personStadsklerk.
die Read se Kantoor ter insae vir 'n tydperk wat nie voor die 29ste Augustus 1960 op Munisipale Kantore.
van een-en-twintig dae, met ingang van die die wyse soos vorgeskryf deur die Ordon- Brakpan, 3 Augustus 1960.

datum hiervan. nansie teen die beslissing vari die Waarde- (Kennisgewing No. 36.)
J. S. JOUBERT, ringshof appelleer nie.

Stadsklerk. Op Las van die President van die Hof.
Munisipale Kantore,

- TOWN COUNCIL OF BRAKPAN.
Posbus 6, .

A. W. MOSTERT,

Delmas, 21 Julie 1960.
Klerk van die Hof.

Posbus III, POUND TARIFF, AMENDMENT.

Marble. Hall, 25 Julie 1960. Notice is hereby given. in terms of Section
VILLAGE COUNCIL OF DELMAS.

HEALTH COMMITTEE OF 96 of the Local Government Ordinance, No.

NOTICE No. 18/1960.
MARBLE HALL. 17 of 1939, as amended, that it is the inten -

tion of the Town Council of Brakpan to
revoke its Pound Tariff, published under

Notice is hereby given, in terms of
It is hereby notified, in terms of Section . . - • Administrator's Notice No. 134 of 29th

Section 14 of the Local Authorities Rating
96 of the Local Government Ordinance, March, 1920, as amended, and to replace

1939, that the Village Council Of Delmas Ordinance, 1933, that the valuation roll has
been completed and certified and the said

such tariff by a new tariff.
proposes to make the following by-laws:— valuation roll will become fixed and binding Copies of the proposed tariff will be open

Capital Development-Fund. upon all parties concerned who. shall not for inspection at the offices of the under-

Copies of these by-laws are open for before the 29th August, 1960, appeal against signed during normal working hours for a

inspection at the Council's Offices during a the decision of the Valuation -Court, in the period of 21 (twenty-one) days from the

period of twenty-one days from date hereof. manner provided by the said Ordinance. date of publication hereof.

J. S. JOUBERT, By Order of the President of the Court. W. P. DORMEHL,

Town Clerk. A. W. MOSTERT, . . Town Clerk.

Municipal Offices, Clerk of- the Court. Municipal Offices,

P.O. Box 6,
- P.O. Box 111, . Brakpan, 3rd August, 1960.

Deimos, 21st July, 1960. 459- 3- 10 Marble Hall, 25th July, 1960. 467- 3 (Notice No. 36.) 481- 3
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DORPSRAAD VAN BALFOUR. MUNICIPALITY OF NYLSTROOM. MUNICIPALITY OF
. I

_
I

LOUIS • TRICHARDT.

KENNISGEWING No. 13/1960. INTERIM VALUATION ROLL, 19450/61. NOTICE.
i

I

Kennisgewing geskied hiermee, kragtens Notice is hereby given that the above Notice is hereby given. in terms of the

Artikel 24 van die Plaaslike - Bestuur- Bclas- valuation roll of rateable properties ‘Ivithin provisions of Section 96 of the Local

tingordonnansie (Ordonnansie No. 20 van the Municipal Area has been comnletetl and
Government Ordinance (No. 17 of 1939), as

1933), en in navolging van 'n Algemene certified in accordance with Section 14 of amended, that it is the intention of the

Raadsbesluit van 26 Julie 1960, dat under- the Local Authorities Rating Ordinance, No. Town Council to adopt Capital Fund By-

vermelde belasting ingevolge Artikel 18 van 20 of 1933, as amended, and that same will laws. and to amend the By-lays for the

die genoemde Ordonnansiedeur Balfour se become fixed and binding upon all tjarties Licensing of and for the Superv.sion, Regu-

Dorpsraad vir die boekjaar 1 Julie 1960 tot concerned, who shall not on or before lotion and Control of Businesses, Trades

30 Junie 1961 opgeli: is, op die waarde van Thursday, the 25th of August, 1960, 2Ippeal
and Occupations.

alle belasbare eiendomme binne die Dorps- against the decision of the - Court in the Copies of the proposed by - laws and

gebied van Balfour sons dit in die waarde- manner provided in the sad Ordinance: amendments may be inspected in the Office

ringslys bepaal sal word:— J. DE W. JOUBER
of the Town Clerk. Objections to the

!
proposed by-laws or amendments must reach

(i) 'n Oorspronklike belasting van een - Clerk of the ourt. the undersigned within 21 days• from date•

pennie (1d.) in die pond (I1) op die Municipal Offices, hereof.
terreinwaarde van grond; P.O. Box 7, I

• H. J. L. BERGH,
,• (ii) 'n bykomstige belasting van agt Nylstroom, 25th. July, 1960. 4623- 110 Assistant Town Clerk.

pennies (8c1.) in die pond (II) op die ; Municipal Offices. -

terreinwaarde van grond. - ' -
llll Louis Trichardt, 28th July, 1960. 474- 3 -

Een helfte (4) van hierdic belastings op DORPSRAAD VAN WITRIVIE
II

die betrokke eiendomme is verskuldig en MUNISIPALITEIT WARMBAD.
betaalbaar op 30 September 1960. en die VOORGESTELDE NUWE VERORDE-
orige helfte (4) op 31 Maart 1961. Sewe NINGE EN WYSIGING VAN REGU-
persent (7%) rente, bereken per maand of LASIES. KENNISGEWING.
'n gedeelte van 'n maand, sal gehef word _
op sodanige gedeelte of totale bedrag, wat I
later ontvang word as datum waarop dit Kennisgewing geskied, ooreenkomstig die EIENDOMSBELASTING, 1960/1961
betaalbaar is. bepalings van Artikel 96 van die Ordon- BOEKJAAR.

M. I. STRYDOM. nansie op Plaaslike Bestuur, No. I van
- Stadsklerk. 1939, soos gewysig, dat die Rand van voor- Kennisgewing geskied hiermee dat die

Munisipale Kantore, nemens is ors 'n nuwe stel Elektri hefts-
Dorpsraad van Warmbad, kragtens die bepa-

'Balfour, Tvl., 27 Julie 1960. verordeninge en -tariewe aan te nears en
orn die Begraafplaasregulasies te wysigt tinge van die Plaaslike- Bestuur-

die

No. 20 van 1933; sops gewysig,
.Afskrifte van die voorgestelde virorde- U

die yolgendebelastings, op alit belasbaren:nre en wysigings sal gedurende kaptoor-VILLAGE COUNCIL OF BALFOUR. eiendomme binne die regsgebted van dieore ter insae la in die kantoor van die
Read, soos in

'
die waardenngslys verskyn,• —

ondergetekendc vir 'n tydperk van Al dae
. ' . NOTICE „No.. J3 L15160. vannfdie datum van verskyning van hierdie v.r die boekjaar 1950'61 gehef het:—

— • • kennisgewing. I
(a) 'n Oorspronklike belasting van een

Notice is hereby given, in terms of Section H. N. LY N, pennie (Id.) in die pond (£1) op die

24 of the Local Authorities Rating Ordi- Stad• kler terreinwa irde van grond;

nance (Ordinance No. 20 of 1933), and in Munisipale Kantore,
•k. (b) 'n addisirincle belasting van vecrtien

pursuance of a General Resolution of the Witrivier, 27 Julie 1960. pennies (14.1.) in die pond (£1) op die

Council on the 26th July, 1960, that, in .
terreinwaarde van grond;

•

accordance with Section 18 of the said
I

• Die belasting is verskuldig op 1 Julie 1960
Ordinance, the undermentioned assessment

VILLAGE COUNCIL OF WHITE RIVER.

en betaalbaar voor of op 30 November
rates have been levied by the Balfour 1960.
Village Council for the' financial year 1st .

— 'n Boete van sewe persent (7%) sal gevor-
July, 1960, to 30th June, 1961, on the value PROPOSED NEW BY-LAWS AND der word op alle belastings wat nie op 30
of all rateable properties within the Balfour AMENDMENT OF REGULATIONS. November 1960 betaal is me.
Township Area, and as existing in the I...._ J. S. VAN DER WALT,
current valuation roll:—

Notice is hereby given, in tort) s of Stadsklerk.
(i) An original rate of one penny (Id.) in Section 96 of the Local Government Ordi- Munisipale Kantoe,

the pound (£1) on the site value of Posbusnance, No. 17 of 1939, as amended, that 48,
land; Warmbad, Tvl., 22 Julie 1960.the Council proposes to adopt a new, set of

(ii) an additional rate of eight pennies Electricity By-laws and Tariff of Charges
(8d.) in the pound (£1) on the site and amend the Cemetery Regulations.'
value of land. Copies of the proposed by-law} and

One-half (4) of these assessment rates will amendments will be open for inspection MUNICIPALITY OF WARMBATHS.
be due and payable on the 30th September, during office hours at the office of the .

1960, and the remaining half- (4) on the 31st undersigned for a period of twenty-one (21)
•

NOTICE.
March, 1961. Seven per cent (7%) interest days from the date of publication Of this -

-
.

.

calculated per month,. or portion of a notice.
month, will be charged on such portion or H. K LY N, ASSESSMENT RATES, 1960/1961
total amounts, which are received after the Town Clerk. FINANCIAL YEAR.
due date. Municipal Offices. •

-

M. J. r STRYDrOM,k. White River, 27th July, 1960. 473 3- -- - Notice is hereby given, in terms of theTown Cle
Municipal Offices, 1

provisions of the Local Authorities Rating
,

Balfour, Tvl., 27th July, 1960. 460- 3 MUNISIPALITEIT LOUIS
TRICH1RDT.

Ordinance, No. 20 of 1933. as amended,
that the Village Council of Warmbaths has
levied the following rates. on all rateable

MUNISIPALITEIT NYLSTROOM. KENNISGEWING. 1 property within the area of jurisdiction of

n
- the Council, and as appearing in the valua-

TUSSENTYDSE WAARDERINGSLYS, -.en
•= word

•
luermee gegee, ooreenkom-

lion roll, for the financial year 1960/61:—
1960/61. stig die bepalings van Artikel 96 yen die (a) An original rate of one penny (Id.)

Ordonnansie op Plaaslike Bestuur (No. 17 in the pound (II) on the site value
idsraadKennisgewing geskied hiermee dat boge- van 1939), soos gewysig, dat die Sta ofland;(b)an additional rate of fourteen pennies

noemde lys van belasbare eiendomme binne van voornemens is om Kapitaalfonds By-

die Munisipale gebied nou voltooi en geser- weft aan te neem en om die Verordeninge (14d.) in the pound (£1) on the site

tifiseer is ooreenkomstig Artikel 14 van die vir die Lisensiering van en die Toesig oor, vale: of land.

Plaasfike-Bestuur-Belastingordonnansie, No. die Regulating van en die Beheer. oorl Besig- The above rates are due on 1st July,

20 van 1933, soos vewysig, en dat dit vas- hede, Bedrywc en Beraepe te wymg. j 1960, and payable on or before 30th

gestel en bindend sal wees op alle betrokke Die voorgestelde regulasies en wysigings November, 1960.

persone wat nie voor of op Donderdag, die is vir insae beskikbaar in die Kantoor van Interest at the rate of seven per. cent (7%)

25ste Augustus 1960, teen die beslissing van die Stadsklerk:• Besware teen die 400rge- will be charged on all amounts unpaid on

die Hof in terme van die bepalings van nome regulasies of wysigings moet std iftelik 30th November, 1960. .

genoemde Ordonnansie appelleer a c. by ondergetekende - ingehandig word: binne J. S. VAN DER WALT,
21 dae vanaf datum hiervan.

J. DE W. JOUBERT, • Town Clerk.
Klerk van Ole Hof. - H. J. L BERGH, Municipal Offices,

Munisipale Kantore, Assistant Stadsklerk. P.O. Box 48,

Posbus 7, Munisipale Kantore, I Warmbaths, Tvl., 22nd July, 1960.

• - Nylstroom, 25 Julie 1960. Louis Trichardt, 28 Julie 1960. I 468- 3
. .
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STADSRAAD VAN BARBERTON. BESKRYWING VAN DIE STRAATGE-
DEELTES WAT DIE RAAD VAN STADSRAAD VAN EDENVALE.

0
PERMANENTE SLUITING VAN VAN PLAN IS OM TE SLUIT.

NIEKERKSTRAAT, TUSSEN BAKENS WYSIGING VAN PERSONEEL EN VER-

63 EN 64. Die gedeeltes van Sesde en Sewende LOFREGULASIES EN ELEKTRISI-
Straat, Vrededorp, wat aan die westekant TEITSVERORDENINGE.

Kennis -word hiermee gegee, ingevolge die deur die oostelike grens van Hullstraat, en
bepalings van Artikel 67 (3) van die Ordon - aan die oostekant deur die westelike grens Kennis ingevolge die bepalings van
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939, sacs van Solomonstraat, begrens word. Artikel 96 van die Ordonnansie op Plaas-
gewysig, dat die Stadsraad van Barberton - - - - - like Bestuur, No. 17 van 1939, geskied
van voornemens is om, onderhewig aan CITY OF JOHANNESBURG. hiermee dat die Stadsraad van voorneme is
enige vereiste goedkeuring van die Admini- om die volgende verordeninge van toepas-
Strateur, daardie gedeelte van Van Niekerk- PROPOSED PERMANENT CLOSING OF sing op die Edenvale Munisipaliteit te
etraat tussen bakens 63 en 64 permanent te PORTIONS OF SIXTH AND wymg:—
Slug vir alle verkeer. SEVENTH STREETS, VREDEDORP,

'n Plan waarop die straatgedeelte wat AND TRANSFER OF STANDS Nos. Personeel- en Verlofregulasies.
• gesluit gaan word, aangetoon word, le ter 423, 438, 439, 449, 450, 451, 452, 464 Elektrisiteitsverordeninge: Tariewe.

insae, gedurende gewone kantoorure, in die AND 465, VREDEDORP. Afskrifte van die voorgestelde wysigings,
Munisipale Kantore, Barberton. sal ter insae 16 in die Kantoor van die

Enigiemand wat besware teen die voor- Notice is hereby given, in accordance Stadsklerk vir 'n tydperk van 21 the' vanaf
gestelde sluiting wit opper, of wat moontlik with the provisions of Section 67 (3) and datum van publikasie hiervan.
skadevergoeding sal wil cis indien die slui - 79 (18) (b) of the Local Government Ordi -
ting uitgevoer word, meet sy beswaar of eis nance, No. 17 of 1939 (as amended), that it C. J. VERMEULEN,
op niters Saterdag, 8 Oktober 1960, skriftelik is the intention of the Council (subject to Waarnemende Stadsklerk.
by die Stadsklerk indien. the consent of the Administrator) to close Munisipale Kantoor,

J. N. JONKER, permanently • to all traffic the portions of Edenvale, 28 Julie 1960.

Stadsklerk. roads described in the appended Schedule, (Kennisgewing No. 1053/143/1960.)
Munisi pale 'Kantore, and to transfer the said portions and the
'

Barbra- tan, 23 Julie 1960. above-mentioned stands to the Union TOWN COUNCIL OF EDENVALE.
(Kennisgewing No. 45/1960.) Government (Transvaal Provincial Adminis-

tration) on certain conditions.
A plan showing the portions of roads REGULATIONS AND ELECTRICITYTOWN COUNCIL OF BARBERTON. which it is proposed to close and the stands

AMENDMENT STAFF AND LEAVE

SUPPLY BY-LAWS.
•

— may be inspected during ordinary office
PERMANENT CLOSING OF VAN hours at Room 101, Municipal Offices. Notice is hereby given, in terms of Sec-NIEKERK STREET, BETWEEN Any person who objects to the proposed [ion 96 of the Local Government Ordinance,BEACONS 63 AND 64. - closing or transfer or who may have any

No. 17 of 1939, that the Town Councilclaim for compensation if such closing is
Notice is hereby given, in terms of Section carried out, must lodge his objection or proposes to amend the following by- laws

to the Municipality of67 (3) of the Local Government Ordinance, claim, in writing, with the Town Clerk, applicable Eden-
1939, as amended, that it is the intention of Johannesburg, not later than 3rd October, vale:—
the Town Council of Barberton, subject to. 1960. Staff and Leave Regulations.
any neeessary consent of the Administrator, BRIAN PORTER, Electricity Supply By - laws: Tariffs.
to close permanently to all traffic that Town Clerk.
portion of Van Niekerk Street between Municipal Offices, Copies of the proposed amendments will
beacons 63 and 64. Johannesburg, 3rd August, 1960.

- lie for inspection at the Offices of the Town
A plan showing, the street section - to be Clerk for a period of 21 days from the

closed may . be inspected during ordinary DESCRIPTION OF PORTIONS OF date of publication hereof.

office hours at the Municipal Offices, ROADS IT IS PROPOSED TO CLOSE. C. J. VERMEULEN,
Barberton.

Any person who has any objection to the Those portions of Sixth and Seventh Municipal Offices,
Acting Town Clerk.

prbposed closure, or who may have any Streets, Vrededorp, bounded on the west by Edenvale, 28th July, 1960.
Claim for compensation if such closing is the eastern boundary of Hull Street, and on
carried out..must lodge his objection or the east by the' western boundary of (Notice No. 1053/143/1960. 479- 3

Claim, in writing, with the Town Clerk, not Solomon Street. 457- 3 •

later than Saturday, 8th October, 1960. STADSRAAD VAN BOKSBURG.
J. N. JONKER. MUNISIPALITEIT VAN KOSTER.

Town Clerk. _ WAARDERINGSLYS.
Municipal Offices,

Barberton, 23rd July, 1960. TUSSENTYDSE SKATT1NGSLYS, Kennis word hiermee gegee dat die waar -
' 1960. deringslys, genoem in Kennisgewing No. 47

(Notice No. 45/1960.) 461 - 3 — van 11 Mei 1960, ingevolge die bepalings
- van die Plaaslike-Bestuur- Belastingordon-

STAD JOHANNESBURG. Kennisgewmg geskied hiermee, ooreen- nansie, 1933, soos gewysig, voltooi en geser-
komstig. die bepalings van die. Plaastike- tifiseer is en dat dit vasgestel en bindend--

k
VOORGESTELDE PERMANENTE SLUI - ordonn'ans':' No.20van Bestuur-Belast ing - , gemaak word vir alle betrokke partye wat

I TING VAN GEDEELTES VAN SESDE
EN SEWENDE STRAAT, VREDE-

1933, soos gewysig, dat bogenoemde Lys
non voltooi en op die voorgeskrewe wyse nie binne eon moans, vanaf die datum van

die .eerste" publikasie van .hierdie kenniS -
ertifi eer is, en ,dat dit vasgestel en gewing, teen die beslissing van .die Waar-DORP, EN OORDRAG VAN STAND -

IgIsrlends sal weer op alle betrokke persone
PLASE Nos. 423, 438, 439, 449, 450, deringshof, appelleer nie op die wyse seas

wie nie voor of om 4 nm., op Woensdag,
451, 452, 464 EN 465, VREDEDORP. in die genoemde Ordonnansie bepaal.

31 Augustus 1960, teen die beslissing van
. Op Las van die President van die Hof.die Waarderingshof in terme van die bepa-

Herby word, oorecnkomstig die bepalings hags van die onderhawige Ordonnansie B. G. A. HARRIS,

van Artikels 67 (3) en 79 (18) (b) van die appelleer she. Waarnemende Stadsklerk.
VAN DER WALT,Munisipale Kantore, W.

Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No. 17
P.

Stadsklerk. Boksburg, 22 Julie 1960.
van 1939, soos gewysig, bekendgemaak dat
die Stadsraad voornemens is om (under- Koster, 29 Julie 1960. (No. 62.)

worpe aan die goedkeuring van die Admini - (Kennisgewing No. 14/60.)
strateur) die straatgedeeltes wat in bygaande TOWN COUNCIL OF BOKSBURG.
Bylae beskryf word, permanent vir alle MUNICIPALITY OF KOSTER. VALUATION ROLL.verkeer te slut, en om genoemde gedeeltes —

en genoemde standplase op sekere voor- INTERIM VALUATION ROLL, 1960. Notice is hereby given that the valuation
waardes aan die Unieregering (die Trans -

vaalse Provinsiale Administrasie) oor te dra. .—
roll referred to in Notice No. 47 of the 11th

'n Plan waarop die straatgedeeltes wat die Notice is hereby given, in terms of the May, 1960, has been completed and certified

Raad van . plan is om te sluit, asook die provisions of the Local Authorities Rating in accordance with the provisions of the

standplase, aangetoon word, le gedurende Ordinance, No. 20 of 1933, as amended, that Local Authorities Rating Ordinance, 1933,

gewone kantoorure in Kamer 101, Stadhuis, the above-mentioned Roll has been com- as amended, and will become fixed and

ter insae. pleted and certified as prescribed, and that binding upon all parties concerned who shall

Enigiemand wat teen die voorgestelde slui- it will become fixed and binding upon all not, within one month from the date of the

ting en/of oordrag beswaar wil opper of parties concerned who shall not on or first publication of this notice, appeal against
wat skadevergoeding wil eis indien genoemde before 4 p.m. on Wednesday, 31st August, the decision of the Valuation Court in the

sluiting plaasvind, moet sy beswaar of eis 1960, appeal against the decision of the manner provided in the said Ordinance. -

Inters op 3 Oktober 1960 skriftelik by die Valuation .Court in the manner prescribed - By Order of the President of the Court.
Stadsklerk. Johannesburg, .nclien. in the Ordinance in question.

, B. G. A. HARRIS,
BRIAN ,PORTER, P. W. VAN DER WALT, - Acting Town Clerk.

Stadsklerk. Town Clerk. Municipal Offices, -

Stadhuis. Koster, 29th July, 1960. Boksburg, 22nd July, 1960.

Johannesburg, 3 Augustus 1960. (Notice No. 14/60.) - 478- 3 (No. 62.) 454- 3
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GESONDHEIDSKOMITEE VAN maand vanaf die datum van die eerste publi- STAR JOHANNESBURG.
STILFONTEIN. kasie van hierdie kennisgewing, teen die

besjissing van die Waarderingshof apOelleer KENNISGEWING INGEVOLGE DIE IKENNISGEWING VAN BELASTING. nie op die wyse soos in Artikel 15 van BEPALINGS VAN ARTIKEL 35 VAN
gemelde Ordonnansie voorgeskryf word. DIE DORPE- EN DORPSAANLEG-

Kcnnisgewing geskied hiermee, ingevolge W. DEALE, ORDONNANSIE, 1931. -

die Plaaslike -Bestuur-Belastingordonnans'e, •

Prelident.No. 20 van 1933, soos gewysig, dat die VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIEMunisipale Kantore, IGesondheidskomitee van Stilfontein die •IOHANNESBURGSE DORPSAAN-Thabazimbi, 22 Julie 1960.
I

onderstaande belastings op die waarde van LEGSKEMA No. 1 (WYSIGING-
belasbare eiendom soos dit in die Waarde- SKEMA No. 1/69).
ringslys voorkom, gehef het vir die boek- HEALTH COMMIT lEE OFjaar 1 Julie 1960 tot 30 Junk 1961, nl.— THABAZIMBI. Die Stadsraad van Johannesburg moat, in

(a) 'n Oorspronklike belasting van een i opdrag van Sy Edele die Administrateur, 'n
pennie (Id.) in die pond (U) op die INTERIM VALUATION ROLL, 1960/61. skema ter wysiging van sy Dorpsaanleg-
tcrreinwaarde van grond; I skema No. 1 opstel cn vir goedkeuring

(b) 'n bykomstige belasting van vyf Notice is given, in terms of SectiOn 14 wood& ten einde die indeling van Stand-
pennies (5d.) in die pond (fil) op die of the Local Authorities Rating Ordinance, plaas No. 478A, Turffontein, van „ alj;emene
terreinwaarde van grond. No. 20 of 1933, as amended, that the above- woondoeleindes " na „ algemene besigheids-

. Die genoemde belastings is verskuldig en mentioned valuation roll has been completed doeleindes " te kan verander.
betaalbaar op 3 Januarie 1961. Indien die and certified and that the same will become Besonderhede van hierdie wysiging le ses

belastings nie op die vervaldatum betaal fixed and binding upon all partinsli con- weke lank, vanaf die datum van hierdie
is nie, sal daar rente teen sewe persent (7%) cemed who shall not within one month kennisgewing, in Kamer 100, Stadhuis,
per jaar gehef word. from the date of the first publication hereof Johannesburg, tar insae. Alle okkupcerders

J. J. HOBBS, appeal against the decision of the Valuation of eienaars van vaste eiendom wat gclee is
Sckretaris. Court in the manner provided in Section binne die gebied waarop die skema van toe-

Posbus 20. IS of - the said Ordinance. I passing is. het die reg om teen die wysiging
Stilfontein, 26 Julie 1950. W. DEALE. beswaar te opper, en kan te eniger tyd gedu-

(Kennisgewing No. 22/1960.) Preident. rende genoemde ses wake sodanige besware,
Municipal Offices, en die redes daarvoor, skriftelik by die

HEALTH COMMITTEE OF Thabazimbi, 22nd July, 1960. 44-3 Stadsklerk indien. I
STILFONTEIN. !

BRIAN PORTER,
STADSRAAD VAN KLERKSDORP. Stadsklerk.

NOTICE OF RATE. — 1 Stadhuis,
WYSIGING VAN VERORDENINGE. Johannesburg, 27 Julie 1960.

Notice is hereby given, in terms of the
Local Authorities Rating Ordinance, No. 20 Daar word, ingevolge die bepalin0 van CITY OF JOHANNESBURG.of 1933, as amended,. that the Health Corn- Artikel 96 van die Ordonnansie op Plaaslike
mince of Stilfontein has imposed the Bestuur, 1939, bekendgemaak dat die Star's-
following rates on the value of rateable raam van voorneme is om sy Publieke NOTICE IN TERMS OF SECTION 35 OFproperty as appearing on the Valuation Roll Gesondheidsvererdeninge en Regulasies te THE TOWNSHIPS AND TOWN-
for the financial year 1st July, 1960, to 30th wysie ten einde voorsiening te maak vir 'n PLANNING ORDINANCE, 1931.
June, 1961, viz.:— duideliker omskrywing van 'n terrein waar _

(a) An original rate of one penny (It) boubedrywighede plaasvind.
in the pound (£1) on the site value of 'n Askrif van hierdie wysiging le ter: insae PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-

land; by die Raad se Kantoor vir 'n tydperk van NESBURG T 0 W N - PLAN N I N G
(h) an additional rate of fivepence (Sd.) in 21 dae, met ingang van die datunj van S C H E M E No. 1 (AMENDING

the pound (£1) on the site value of publikasie hiervan. SCHEME No. 1/69).
ifend.

J. C. LOUW, WaarnemendeStadsklerk.
—

The said rates will become due and The City Council of Johannesburg has
payable on 3rd January, 1961. In any case Munisipale Kantore, i been directed by the Honourable the Admi-
where the rates are not paid on the due Klerksdorp, 26 Julie 1960. i nistrator to prepare and submit for approval
date, interest will be charged at the rate (Kennisgewing No. 55/60.)

I

an amendment to its Town-planning Scheme
of seven per cent (7%) per annum. No. I that will change the zoning of Stand

J. J. HOBBS, TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP. No. 478A, Turffontein, from "general
Secretary. ._I residential " to "general business ".

P.O. Box 20, AMENDMENT OF BY-LAWS.j Particulars of this amendment are open
Stilfontein, 26th July, 1960. — for inspection at Room 100, Municipal

(Notice No. 22/1960.) 477- 3 Notice is hereby given, in terms of SLtion Offices, Johannesburg, for a period of six
96 of the Local Government Ordinance, weeks from the undermentioned date.

GESONDHEIDSKOMITEE VAN 1939, that the Town Council intends to Every occupier or owner of immovable

THABAZIMBI. amend its Public Health By-laws and Regu- property situate within the area to which_ lations to provide for a clearer definitibn of the scheme applies has the right to object

TUSSENTYDSE WAARDERINGSLYS, a site where building operations take place. to the amendment and may inform the

1960/61. A copy of this amendment will lib for Town Clerk, in writing, of such objections
' inspection at the Council's Office for a and the grounds thereof at any time during

4

Kennis word gegee, ingevolge die bcpa- period of 21 days from the date of pulalica- the six weeks the particulars are open for
lings van Artikel 14 van die Plaaslike- lion hereof. inspection.

Bestuur-Belasting ordonnansie, No. 20 van J. C. LOUW. BRIAN PORTER,
1933, saes gcwysig, dat bovermelde waar- Acting Town Clerk. Town Clerk.
deringslys voltooi en gesertifiseer is, en dat Municipal Offices,

1

Municipal Offices,
dit vasgestel en bindend gemnak word vir Klerksdorp, 26th July, 1960. , Johannesburg, 27th July, 1960.

alle betrokke partye wat nie binne cen (Notice No. 55/60.) 465- 3 445 - 27-3- 10

BELANGRIKE AANKONDIGING. IMPORTANT ANNOUNCEMENT.

GEWYSIGDE SLUITINGSTYD VIR DIE AANNAME AMENDED I CLOSING TIME FOR THE ACCEPT-
VAN PROKLAMASIES, ADMINISTRATEURS,- ANCE OF PROCLAMATIONS, ADMINISTRA-

ALGEMENE EN PLAASLIKE BESTUURS- TOR'S, 'GENERAL AND LOCAL AUTHORI-
KENNISGEWINGS, ENS., VIR PLASING IN DIE TIES' NOTICES, ETC., FOR INSERTION IN
PROVINSIALE KOERANT. THE PROVINCIAL GAZETTE.

As Monday, 5th September, 1960, is a public holiday,
Aangesien Maandag, 5 September 1960 'n openbare the following Closing time will apply : —

vakansiedag is, sal die sluitingstyd as volg wees:— 10 a.m. on Friday, 2nd September for the issue of
10 vin. op Vrydag, 2 September vir die uitgawe van Wednesday, 7th September, 1960.

Woensdag, 7 September 1960. 1 S. A. MYBURGH,
S. A. MYBURGH, .

Government Printer.
Staatsdrukker. . . 3-10- 17-24-31

I
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' No.
Proklamasies.

EILADEY No. PAGE
Proclamations.

I
176. Stigting van Dorp: MarbInHall Uitbreiding No. 1 ... 229 176. Establishment of Township: Marble Hall Extension
177. Stigting van Dorp: Kibler Park . 234 No. 1 . 229
178. Gesondheidsraad vir Buite-Stedelike Gebiede: UR- 177. Establishment of Township: Kibler Park ... ... ... 234

snyding van Sekere Gebiede ... ... ... ... ... .. ... 242 178. Peri-Urban Areas Health Board: Excision of Certain
179. Stigting van Dorp: Fransville . 243 Areas . 242
180. Stigting van Dorp: Vanderbijl Park 247 179. Establishment of Township: Fransville . 243

180. Establishment of Township: Vanderbijl Park ......... 247
Administratcurskennisgewings. Administrator's Notices. .

I
581. Voorgestelde Opmeting van Provinsiale Pad P.39- 1, 581. Proposed Survey of Provincial Road P.39-I, District

Distrik Krugersdorp 256 Krugersdorp 256
582. Kommissie van Ondersoek insake Verldaring van -

582. Commission of Inquiry into Declaring the North Reef
die Noordrifpad (No. P.63- I), Johannesburg- Road (No. P.63 - 1), Johannesburg-Springs, as a
Springs, as 'n Deurpad Throughway 258

583. Benoeming van Waarnemende Provinsiale Sekretaris 258 583. Appointment as Acting Provincial Secretary ... ... ._ 258
584. Oberholzer Tattersalls: Verskuiwing na Carletonville 584. Oberholzer Tattersalls: Removal to Carletonville and

en Verandering van Naam . . ... ... .. 258 Change of Name .................................258
585. Uitspanserwituut: Matiesspruit No. 101, Distrik 585. Cutspan Servitude: Matjesspruit No. 101, District of -

Schweizer Reneke . 259 Schweizer Reneke • 259
586. Uitspanserwituut: Onverwacht No. 70, Distrik Bethel 259 586. Outspan - Servitude: Onverwacht No. 70, District of •

587. Munisipaliteit.Pretoria: Verandering van Grense ... 259 Bethel 259
588. Munisipaliteit Orkney: Versockskrif om tot die Status '

587. Pretoria Municipality: Alteration of Boundaries _ 259
win 'n Stadsraad Verhoog to word . 260 588. Orkney Municipality: Petition to be Raised to the

589. Munisipaliteit Kierksdorp: Ophetfing van Vrystelling Status of a Town Council . 260
van Bcpalings van Plaaslike-Bestuur-Belasting- 589. Klerksdorp Municipality: Withdrawal of Exemption,

ordonnansie, 1933: Sekere Gebiede ...... ._ ...... 260 from Provisions of the Local Authorities Rating

' 590. Munisipaliteit VanderbijIpark: Wysiging van Sanitere Ordinance, 1933: Certain Areas ...............260
Tarief ... .., ... ... ... ... - ... ... ... ... ... ... ... 261 590. Municipality of Vanderbijipark: Amendment of

.591. Munisipaliteit Krugersdorp: Wysiging van die Visor-
deninge betreffende Lisensies en Beheer oor Besig- 591. Municipality of Krugersdorp: Amendment of By-laws
hede relating to Licences and Business Control ... ... _. 261

592. Munisipaliteit
'

Johannesburg: Wysiging van die 592. Municipality of Johannesburg: Amendment of the
Verkeersverordeninge ,.. ... ... ._ ... ... ... ... ... 261

593. Munisipaliteit Randburg: Verlofregulasies ... _ ... 262 593. Municipality of Randburg: 'Leave Regulations ... ... 262
594. Verlenging: Provinsiale Pad P.130, Distrik Piet Read 268 594. Extension: Provincial Road P.I30, District of Piet

•

595. Padreelings: Oude Dorp 14o. 376, DistrikRetief Potchefstroom... ... ... ... - ... . - ... ... .:. . . 269 595. Road Adjustments: bac limp NI% 176, DistriCt of ,
"

596. Padreglings: • Rietfontein No. 519, Distrik Potchefstroom ... ... ... ... ... ... ... - ... ... '169
Potchefstroom ... ... - ... . - ... ... - . - . ... ... 269 596. Road Adjustments: Rietfontein No. 519, District of

597. Padre6lings: Braklaagte No. 24, Distrik Schweizer • • Potchefstroom ...' .. _
..... ... ... ... ... ... .. ... 269

1
Reneke .......................................269 597. Road Adjustments: Brabant° No. 24, District of

Schweizer Reneke - .'
Algernon° Kennlsgewings.

91. Titelvoorwaardes: Erwe . Nos. 1 -4 en 57-61, - General Notices.
Buccleugh - ... ... ... ... ... ... .. .. ... .:. ... 270 91. Conditions of Title: Erven Nos. 1 -4 and 57-61,

92. Johannesburg-Dorpsaanlegskema No. 1/11.9 .. ... ... 270Buccleugh 93.Johannesburg-Noord -Dorpsaanlegskema No. I/1 ..... 271 92. Johannesburg 'Town-planning Scheme I4o. Z/19 ......270
94. Vborgestelde Kleurlingdorp: Eersterust Uitbreiding 93. Johannesburg North Town -planning Scheme No. 1/1 271

No. 2 _. ... .. ... ... - . ... ... ... ... ... ... ... 271 94. Proposed (Coloured) Township: Ecrsterust Extension
95. Alberton-Dorpsaanlegskema No. 1/13 ... ... ... - ... 272' - No. 2 ...........................................271
96. Voorgestelde Dorp: Hyde Park Uitbreiding No.28 ... 272. 95. Alberton Town-planning Scheme No. 1/13 ... .. ... 272
97. Verceniging-Dorpsaanlegskema No. 1/11 ... ...... ... 272 96. Proposed Township: Hyde Park Extension No. 28 ... 272
98. Wes-Witwatersrand -Dorpsaanlegskema ............ ... 273 97. Vereeniging Town-planning Scheme No. 1/11 ... ... 272
99. Voorgestelde Dorp: Boetrand ... ... ... ... ... ... ... 273 98. West Witwatersrand Town -planning Scheme ... ....... 273- . 99. Proposed Township: Boetrand ... ... ... ... - ... .., 273

- •

Aansocke om Motortransportsertifikate ... ... ... ... 279 -
- Applications for Motor Carrier Certificates.... ... _ 279-

Pound
Plaaslike Bestuurskennisgewings ... ... ... ... ... ... 282 -

. . Notices by Local Authorities ... ... ... ... ... ... ... 282

, .

PRYSLYS.
.

. PRICE LIST. .

•

(a) Vir Vingerlinge. . (a) For Fingerlings.

Kurper-, Karp- en Fare!-vingerlinge: £2.10s. per
• Kurper, Carp and Trout fingerlings: £2. 10s. per

109 tot 500, daarua £1 per 100. . 100 up to 500, thereafter £1 per 100.
•

Svvarthaars-, Geelvis en Aischgrund Karp-viager- Black Bass, Yellowfish and Aischgrund Carp
tinge: £5 per 100 tot 500, daarua £2 per 100. fingerlings: £5 per I00 up to 500, thereafter £2 per

100.
Forel-eiers: £2 per 1,000 tot 50,000, daarua £1 Trout Ova: £2 per 1,000 up to 50,000, thereafterper 1,000. £1 per 1,099.

(b) Vir Kleinvis. • (b) For Small Fish.
Kurper- , Karp en Forel: £4 per 100 tot 500, dooms Kurper, Carp and Trout: £4 per 100 up to 500,

£1. 15s. per 100. thereafter £1.15s. per 100.
Swartbaars-, Geelvis- en Aischgrund Kr..ip: £8 per Black Bass, Yellowfish and Aischgrund Carp: £8

100 tot 500, daarua £3. 10s. per 100.
1

per 100 up to 590, thereafter £3. 10s. per 100.

Vis en Vis-eiers verkrygbaar van Die Senior
..

Fish and Fish Ova obtainable from The Senior
Visserybeampte, Posbus 45, Lydenburg. Fisheries Officer, P.O. Box 45, Lydenburg.

. .
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1Vrobingiale Rocraitt lt robirttial 4a3ette
(Verrkyn elke Woensdag)

I
(Published on Wednesdays)

ALGEMENE VOORWAARDES VIR PUBLIKASIE GENERAL CONDITIONS FOR PUBLICATION
VAN KENNISGEWINGS 1 OF NOTICES

1. Slegs kennisgewings by Ordonnansie en Regulasie voor- - I. Only antics prescribed by Ordinance and Regulation aregeskryf word vir publikasie in die Provinsiale Kisumu aange- accepted for pdblication in the Provincial Gazette. Notices should
neem. Kenn isgewmgs mod aan die Advertensiebestuurder, be addressed to the Advertising Manager, Government Printer.Staatsdrukker, Pretoria, gerig word. Pretoria. I

2. Kennisgewings is onderworpe aan die goedkeuring van die
Administrateur wat die publikasie van enige kennisgewing kan 2. Notices ale subject to the approval of the Administrator
weier. who can refuse or decline publication of any notice.

3. Die Administrateur behou horn die reg voor om kopie to
redigeer. 3. The Administrator reserves to himself the right to edit copy.

4. Geen aanspreeklikheid kan aanvaar word vir verliese wat 4. No responsibility can be accepted for losses arising fromdeur weglatings of tipografiese foute of tilt route weens vae of omissions and typographical errors, or from errors resulting fromonduidelike kopie ontstaan nie.
vague or indisti

nct copy.
5. Die manuskrip van kennisgewings moo op slegs een kant

van die papier geskryf word en nie op die begeleidende brief nie. 5. Manuscript of notices should be written on one side of theAlle eietzame noel duidclik geskryf word; ingeval 'n naam ver- paper only and not as part of the covering letter. All properkeerd gedruk word ten gevolge van onduidelike skrif, kan die names must bd plainly inscribed; in the event of any name being
kennisgewing slegs na betaling van die kosle van 'n tweede incorrectly printed as a result of indistinct writing, the notice can
plasing weer gepubliseer word. be republished only on payment of the cost of another insertion.

16. Gratis eksemplare van die Provinsiale Kocrant of uitknipsels
'

van advertensies word NIE verskaf nie. Indien eksemplare van 6. Free you-her copies of the Provincial Gazette or cuttings
die Provinsiale Koerant verlang word, moet ses pennies vir elke of notices are NOT supplied. If copies of the Provincial Gazette
eksemplaar gestuur word. are required, sixpence must be sent for each copy.

1- -
SLUITINGSUUR VIR DIE AANNEEM VAN KOPIE

CLOSING 'HOUR
FOR ACCEPTANCE OF COFY

7. Adverteerders diet] daarop to let dat die sluhingsuur vir die 7. Advertisers should note that - the closing hour for the
aanneem vir kopie vir die Provinsiale Koerant 10 vm. op Mean- acceptance of r copy" for the Provincial Gazelle is IC a.m. on
dag is. Monday of each week the Provincial Gazette is published. Any

Kople wat na hierdie uur ontvnng word, word vir publikasie in copy received after this hour will be held over for the issue of
die uitgawe van die Provinsiale Koerant van die volgende week the Provincial Gazette published the following week. Whenoorgehou. Wanneer openbare vakansiedae die publikasiedatum
raak, word daar 'n spesiale kennisgewing in die Provinsiale public holiday affect publication, a special notice will appear in
Koerant geplaas wat veranderings van die sluitingsuur aankondig. the Provincial 'Gazette notifying any change in closing hour.

TARIEWE VIR KENNISGEWINGS
I

RATES FOR NOTICES
8. Ultgesonderd wear by Ordonnansie of Regulasie tinders 8. Except w ere otherwise provided by Ordinance or Regula•-

bepaal word: - lion: - .
.1

15s. per duim dwarsoor bladsy, 9s. vir herhalings. I5s. per inch across page, 9s. for repeats.
7s. 6d. per duim per kolom, twee kolomme op 'n bladsy, 7s. 6d. per inch per column, two columns across page,

4s. 6d. vir herhalings. 4s. 6d. for repeats.
5s. per duim per kolom, drie kolomme op 'a bladsy, 3s. vir '5s. per in h per column, three columns across page, 3s. for

herhalings. repeats.
(Rekeninge sal deur die Provinsiale Sekretaris gelewer word.) (Accounts' will be rendered by the Provincial Secretary.)- •

LNTEKENGELD SUBSCRIPTION RATES
9. Die intekengeld vir die Transvaalse Provinsiale Komi'. 9. The subscription rates to the Transvaal Provincial Gazette(insluitende alle Buitengewone Koarante) is as volg:- (including all !Extraordinary Gazettes) are as follows: -

Halfjaarliks (posvry), 15s. Half-yearly (post free). I5s..
Jaarilks (posvry), 25s. Yearly (post free), 25s.
Rhodesie en Oorsee (posvry), 25s. Rhodesia ad Overseas (post free), 25s.
Prys 'per los eksemplaar (posvry), 6d.

•

Price per jingle copy (post free), 6d.
(Vooruitbetaalbaar aan die Staatsdrukket.) (Payable in advance to the Government Printer.)

.
I I

I

.
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1. . /ale Airtizaanse WI() o rd/ehoeiz
4 _

•E DELE I, II en III VOLUMES I, II and III
-a

I4 Peel een, Wee en drie van die Afrikaanse Woorde- Copies of the First, Second and Third Volumes of 3.4
4 bock bevattende die letters A, B, C; D, E, F; en G "

Die Afrikatuale Woordeboek " containing the letters
,e respelaiewelik, is van die Staatsdrukker teen die A, B, C; D,IE, F; and G respectively, are obtainable 3'

4 volgende pryse verltrygbaar:- . from the Government Printer at the following prices:-4
4 I

3.

Gewone Linen Leather
e - Leerband. •

4 Linneband. Bound.. Bound. -

4
4 Deel I £2. 10s. Cd. £3. 10s. Cd. Volume I £2. 10s. Od. £3. 10s. Od.
4 •
4 Deel II £3. 3s. Od. £5. 5s. Cd. Volume III £3. 3s. Cd. £5. 5s. Od.4
4
4
4 Deel 111 £2. 15s. Od. M. 15s. Od. Volume It £2. 15s. Od. £4. 15s. Od.

' 4 - •

4. • • 9. I

.
1

- • - - - -
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Die Staatsdrukker, Pretoria. I
I

The Government Printer, Pretoria.
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